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LE MOT DU  
PRÉSIDENT

Les Journées européennes du Patrimoine de 
Wallonie, que j’ai l’honneur de présider pour 
la deuxième année consécutive, présentent à 
l’occasion de cette édition 2022 un travail de 
« restauration » important : ces Journées qui 
sont les vôtres, vont en effet voir leur méthode, 
leur procédure, évoluer. Un thème annuel est 
maintenu, mais ne constitue plus une « porte 
d’entrée » obligatoire pour qu’un lieu patrimonial 
soit inscrit au programme et puisse, à ce titre, 
vous accueillir. Le programme 2022 est donc 
composé de deux rubriques principales : les 
lieux, visites et activités liés au thème – cette 
année, « Patrimoine & Innovation » – et les lieux, 
visites et activités regroupés dorénavant sous 
l’intitulé « Patrimoine ouvert ».
Une telle initiative, suggérée par Mme la 
Ministre Valérie De Bue, n’est pas anodine, car 
elle permettra d’allier le plaisir de s’intéresser 
à un aspect précis du patrimoine wallon, de sa 
conservation et de son rayonnement culturel, au 
plaisir de la libre découverte, tous azimuts, de 
lieux patrimoniaux ouverts à toutes et tous.
Le poète Hölderlin a écrit « l’homme habite en 
poète », cela signifie, entre autres, que nous 
créons (poiein, en grec) nos modes d’habiter, 
d’être-au-monde. C’est pourquoi ces lieux, 
lorsqu’on chemine à travers eux, lorsque l’on 
« se penche » sur eux, sont comme autant de 
miroirs des générations qui nous ont précédés 
et ont mené à nous, habitantes et habitants 
de la Wallonie d’aujourd’hui. À cet égard, le 
thème « Patrimoine & Innovation » fait bien 
entendu résonner dans notre esprit l’idée de la 
Wallonie innovante qui se déploie à travers des 
milliers d’entreprises et de start-up réparties 
sur l’ensemble du territoire. Mais ce thème ne 

concerne pas seulement l’innovation actuelle, 
numérique et digitale, architecturale et technique : 
l’innovation, en usant des connaissances et des 
moyens propres à chaque époque, a toujours été 
le creuset du développement de notre région.
Pouvoir en faire l’expérience, pouvoir aller le 
vérifier sur place, in situ, sera, je le souhaite à 
chacune et à chacun, l’occasion d’une visite fort 
agréable. Au-delà, c’est un encouragement pour 
une Wallonie qui travaille pour demain.

—
Richard Miller
Président des Journées européennes
du Patrimoine en Wallonie
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Pour leur 34e édition, les Journées européennes 
du Patrimoine en Wallonie font l’objet d’un lif-
ting important. Celui-ci se traduit par une pré-
sentation renouvelée de la brochure regroupant 
l’ensemble des activités, composée cette année 
de deux entrées complémentaires. En effet, 
un thème annuel, ciblant la thématique «  Pa-
trimoine & Innovation », reste d’actualité mais 
l’adéquation de l’activité avec celui-ci n’est plus 
obligatoire pour figurer au programme. Tous les 
lieux patrimoniaux peuvent dès lors ouvrir, aux 
mêmes conditions que les sites qui présentent 
un lien étroit avec le thème. Ces derniers sont 
proposés sous le label « Patrimoine ouvert ». La 
catégorie rassemblant auparavant les activités 
« hors thème » a donc disparu, ce qui permet 
de mettre davantage en lumière le patrimoine 
wallon dans son ensemble. 

« Patrimoine & Innovation », 
le thème annuel

L’innovation et le patrimoine pourraient passer 
de prime abord pour des antagonistes mais un 
retour rapide sur ces notions tend à nous prouver 
le contraire. Cette nouvelle édition des Journées 
de septembre permet, par divers aspects, de 
mettre le doigt sur l’innovation au travers de 
trois approches différentes : l’innovation au fil du 
temps, l’innovation en faveur de la connaissance, 
de la conservation et de la restauration du 
patrimoine et, enfin, l’innovation au service de la 
découverte du patrimoine et de sa mise en valeur. 

En effet, les avancées de toute nature sont 
présentes, de manière plus ou moins discrète ou 
au contraire évidente dans les témoins de notre 
patrimoine. Certains d’entre eux nous permettent 
d’ailleurs de poser les jalons de l’histoire de 
l’architecture, identifiant les moments-charnières 
qui ont marqué le passage d’un style ou d’une 
époque à l’autre. 

Les progrès dans ce registre se sont accélérés 
avec la Révolution industrielle, qui a permis le 
développement d’autres procédés et une mise 
à disposition plus large de nouveaux matériaux. 
Que l’on songe ici au métal qui, au 19e s., s’est 
largement imposé, amenant avec lui tout un 
registre de possibilités. Le 20e s. a, quant à lui, vu 
se développer un matériau à l’avenir tout tracé, le 
béton armé. Les grands bassins industriels ont 
joué une carte maîtresse dans la constitution 
de notre patrimoine récent mais les villes n’ont 
pas l’apanage des innovations, même si celles-
ci semblent à première vue s’exprimer en mode 
mineur en milieu rural. 

Plus près de nous, l’inscription du patrimoine 
dans le 21e s. nous entraîne dans les ques-
tions pointues de durabilité, d’intégration de 
matériaux, d’interventions contemporaines 
considérées comme innovantes et de nou-
velles technologies en matière de restau-
ration, de prospection et de modélisation. 
Quelques témoins de ces développements 
figurent çà et là dans les pages qui suivent… 
Outre ces exemples, la récolte des données 
lors de fouilles ou de prospections archéo-
logiques et le traitement de celles-ci, néces-
saire à la connaissance fine du patrimoine, 
sont, eux aussi, présents au fil des pages.

Au-delà de la connaissance du patrimoine 
en tant que telle, la transmission de celui-ci 
aux générations futures est également un des 
facteurs-clés de sa préservation. En la matière, 
ces dernières années nous ont familiarisés 
avec le recours aux nouvelles technologies, 
notamment en termes de réalités virtuelle 
et augmentée, QR codes, applications de 
découverte diverses. Les nouvelles expériences 
de visite sont particulièrement bien représentées 
dans le programme. 

JOURNÉES DU PATRIMOINE 2022, 
UNE NOUVELLE FORMULE
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Les trois grandes catégories décrites ci-dessus 
serviront de trame au pendant de la brochure. 
Un second fascicule, gratuit et annexé au 
programme pour la première fois, rassemble une 
sélection d’articles pointant différents aspects 
du thème annuel, de manière synthétique ou au 
gré d’exemples concrets.

C’est donc une formule renouvelée qui vous est 
proposée ces 10 et 11 septembre, centrée à la fois 
sur quelques innovations marquantes et sur la 
volonté d’ouvrir à tous un plus large panel de 
biens patrimoniaux. 

Vous trouverez ainsi, rassemblées dans cette 
brochure, quelque 337 activités. À cela, s’ajoutent 
les 19 propositions en Ostbelgien. Bonnes 
découvertes. 

De nouveaux sites au programme

Depuis le début des Journées du Patrimoine 
en Wallonie, en 1989, des milliers de bâtiments 
ont ouvert leurs portes et vous ont permis 

de découvrir toutes les richesses de notre 
patrimoine. 

Cette année, quelques bâtiments ou sites pa-
trimoniaux supplémentaires seront accessibles 
pour la première fois. Ils sont renseignés par la 
présence du mot NEW sur la photo de chaque 
notice concernée.

Deux thèmes inscrits dans la durée, 
le thème européen et la mise en 
valeur des femmes

Comme c’est le cas depuis 2015, un thème 
européen commun a été choisi, le « Patrimoine 
durable ». Certains états ou régions en font 
leur thème principal. D’autres l’ajoutent à leur 
propre thématique, comme la Wallonie. Les 
sites wallons repris dans cette thématique sont 
signalés par le drapeau de l’Union européenne.

Pour en savoir plus, un portail européen 
vous guidera à travers les milliers d’activités 
organisées lors de ces Journées européennes 
du Patrimoine :
www.europeanheritagedays.com

Dans le prolongement du thème de 2021, une 
attention particulière reste portée aux activités 
qui mettent les femmes en valeur.

Un spectacle revu

Rejoignez-nous pour une dernière nouveauté de 
2022, une inauguration festive qui se transforme 
cette année en un spectacle joué à deux reprises, 
le vendredi soir et le dimanche après-midi. Le site 
du Grand-Hornu (Boussu) sera l’écrin de cette 
belle mise en valeur.
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LES PICTOGRAMMES

Ouverture d’un bâtiment, d’un site ou d’une exposition.

Visite guidée : un guide vous fait découvrir le bâtiment, l’exposition.

Circuit guidé à pied : un guide vous accompagne à pied tout au long du parcours.
Veillez à respecter les heures de départ.

Circuit guidé à vélo : un guide vous accompagne à vélo tout au long du parcours.
Veillez à respecter les heures de départ et prévoyez un vélo.

Circuit guidé en voiture (ou covoiturage) : un guide vous accompagne
en voiture tout au long du parcours. Veillez à respecter les heures de départ
et prévoyez une voiture.

Circuit guidé en bus : un guide vous accompagne dans le bus
et commente le parcours. Veillez à respecter les heures de départ.

Circuit libre à pied : parcourez à votre rythme le circuit grâce à un itinéraire.

Circuit libre à vélo : parcourez à votre rythme le circuit grâce à un itinéraire.

Circuit libre en voiture : parcourez à votre rythme le circuit grâce à un itinéraire.

Circuit guidé en train : un guide vous accompagne dans le train
et commente le parcours. Veillez à respecter les heures de départ.

Circuit guidé à cheval : un guide vous accompagne à cheval ou en calèche et 
commente le parcours. Veillez à respecter les heures de départ. 
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Petite restauration.

Femme et patrimoine.

Animation : exposition, conférence, théâtre, cinéma…

Activité à destination des enfants.

Réservation obligatoire : toutes les activités, quelles qu’elles soient, doivent être 
réservées auprès des organisateurs (en allemand, AE - Anmeldung erforderlich).

Thème européen le « Patrimoine durable ».

Activité en réalité augmentée (cf. p. 8-10).

Avis aux personnes à besoins spécifiques

Pensez à consulter la page web suivante afin de vous assurer que le lieu que vous souhaitez visiter 
est accessible pour vous : www.access-i.be

Pour plus d’informations à ce sujet, n’hésitez pas à contacter les différents organisateurs.
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AC	 Administration communale
Ass. 	 Association
CC	 Centre culturel
CH	 Cercle d’Histoire
CHA	 Cercle d’Histoire et d’Archéologie
Conf.	 Conférence
CPAS	 Centre public d’action sociale
CRHA	 Cercle royal d’histoire et d’archéologie
Expo	 Exposition
FE	 Fabrique d’église
MT 	 Maison du Tourisme
OCT	 Office communal du Tourisme
OT	 Office du Tourisme
Proj.	 Projection
ROT	 Royal Office du Tourisme
RSI	 Royal Syndicat d’Initiative
SI 	 Syndicat d’Initiative

ENVIE  
DE VOYAGER LÉGER ?
Découvrez tout le programme 2022
grâce à l’application des Journées du Patrimoine.
Disponible gratuitement sur l’App Store
et sur Google play.

LES ABRÉVIATIONS
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COMMENT LIRE CETTE BROCHURE ?

Commune et localité de l’activité

Pictogrammes

Descriptif

Copyright de la photo Titre

Informations pratiques

Adresse de l’activité
Coordonnées
Organisateur

 

Cette année, un petit changement s’est invité dans la brochure des Journées du Patrimoine. Outre 
les activités dans le thème « Patrimoine & Innovation » que vous pourrez lire comme expliqué 
ci-dessus, vous trouverez également des activités organisées dans d’autres lieux patrimoniaux 
ouverts, pour certains exceptionnellement, lors de ce week-end. 
La notice se lit de la même façon si ce n’est que vous n’y verrez aucun descriptif. Celui-ci est toute-
fois repris dans la brochure en ligne www.journeesdupatrimoine.be.
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1 | Brabant wallon
Ottignies-Louvain-La-Neuve, le Musée L, sym-
bole d’innovations urbanistiques (cf. p. 17)

2 | Brabant wallon
Rixensart, la fondation Merode Rixensart, 
vecteur d’information (cf. p. 28)

Cette année encore, expérimentez avec nous la réalité augmentée. 

Le principe est simple : après avoir téléchargé gratuitement l’application avec votre smartphone ou 
tablette, scannez la photo de l’activité concernée (signalée par le logo ci-dessus et le cadre de couleur). 
La photo prendra vie et vous fera profiter d’une visite virtuelle.

Les sept sites repris ci-après peuvent vous faire découvrir notre patrimoine autrement. Le papier 
s’animera sous vos yeux !

LES JOURNÉES DU PATRIMOINE
EN RÉALITÉ AUGMENTÉE
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4 | Hainaut
Braine-le-Comte, la chapelle de Verre dans tous 
ses éclats (cf. p. 37)

3 | Brabant wallon
Wavre, à la découverte de l’hôtel de Ville de 
Wavre (cf. p. 29)

5 | Hainaut
Fleurus, Napoléon ou l’homme qui se méfiait de 
l’innovation, au château de la Paix (cf. p. 69)
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6 | Liège
Liège, une ancienne maison de commerce 
rénovée en chocolaterie (cf. p. 115)

7 | Namur
Andenne, quand les nouvelles technologies 
aident l’archéologie (cf. p. 167)
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TÉLÉPHONE : 04 250 93 70

INTERNET : WWW.ARCHEOFORUMDELIEGE.BE

REJOIGNEZ-NOUS ! WWW.FACEBOOK.COM/ARCHEOFORUMDELIEGE

SOUS LA PLACE SAINT-LAMBERT À LIÈGE

EMAIL : INFOARCHEO@AWAP.BE

OUVERT DU MARDI AU SAMEDI DE 10 À 17H

ARCHÉOFORUM DE LIÈGE

DÉCOUVREZ LES ORIGINES DE LA VILLE AU CŒUR D’UN SITE ARCHÉOLOGIQUE
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BRABANT WALLON
Chastre : activités avec des ânes. . . . . . . . . . . . . .             23
Ottignies-Louvain-la-Neuve : jeu Retrouve les 
clefs de la maison communale !. . . . . . . . . . . . . . .               27
Waterloo : atelier vapeur et visite ludique. . . . . .       28

HAINAUT
Antoing : carnet de jeux et animations médiévales. 32
Ath : conte Né-sens d’un fossile . . . . . . . . . . . . . .             59

 : carnet de jeux (8-12 ans) et visite guidée 
adaptée. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      61
Boussu : atelier et saynètes historiques . . . . . . .      62

atelier des p’tits inventeurs (dès 5 ans), 
atelier Orizome-Shi (dès 13 ans) et chasse 
au trésor. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .35

Charleroi : livret pédagogique. . . . . . . . . . . . . . . . .                63
Comines-Warneton : jeu d’observation. . . . . . . .       65
Courcelles : atelier (dès 8 ans). . . . . . . . . . . . . . . .               66
Erquelinnes : jeux. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           42
Estaimpuis : spectacle . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      42
Fleurus : spectacle et théâtre liégeois de 
marionnettes. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                69
Fontaine-l’Évêque : circuits guidés adaptés 
Fontaine-l’Évêque, l’innovante des p’tits. . . . .     70
Ham-sur-Heure-Nalinnes : activités organisées 
par la bibliothèque. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            70
Les Bons Villers : chasse au trésor familiale. . . .   46
Mons : visite contée (3-8 ans) et livrets-jeux. . . . . .     74

Les p’tits visionnaires. . . . . . . . . . . . . . . . . .                   74
Soignies : jeu de rôles (dès 12 ans). . . . . . . . . . . .           50
Tournai : jeu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 81

expo À bas les frontières. . . . . . . . . . . . .            53

LIÈGE
Aywaille : visite adaptée. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      101
Beyne-Heusay : circuit adapté. . . . . . . . . . . . . . .                101
Braives : concours Dessine-moi un moulin. . .  102
Burdinne : contes. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          103
Dalhem : jeu de type escape game. . . . . . . . . . .          104
Flémalle : atelier. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 107
Huy : accueil spécifique. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       110
Liège : chasse au trésor. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       112
Lincent : chasse au trésor et château gonflable . .   118

rallye (dès 10 ans) . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   118
Neupré : spectacle. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           119
Spa : chasse au trésor De l’ancien au nouveau. .   121
Stavelot : jeux . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              122
Verviers : ateliers. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            125

LUXEMBOURG
Arlon : parcours-découverte (6-12 ans). . . . . . .        157
Chiny : contes et château gonflable . . . . . . . . . .           157
Habay : atelier Une corde, un fil à plomb et un peu 
d’eau. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       158
Tellin : jeux. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   161

LES ENFANTS SONT LES BIENVENUS 
AUX JOURNÉES DU PATRIMOINE

Les Journées du Patrimoine sont « enfants admis » ! Des dizaines d’activités ont été spécialement 
pensées pour les familles : quiz, chasses au trésor, visites guidées adaptées, contes, spectacles… 
Retrouvez ces sites dans le programme et découvrez quelle(s) activité(s) ont été concoctée(s) pour 
vos têtes blondes. 
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Léglise : initiation au géocaching. . . . . . . . . . . . .             152
Neufchâteau : découpe de l’ardoise (dès 12 ans). . 153

NAMUR
Andenne : escape game dans la bibliothèque . .   166
Assesse : visites adaptées. . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    174
Dinant : atelier lettrine. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        176
Éghezée : aquarelle de la chapelle, construction en 
bois d’une maquette de clocheton et conte. . . .     168
Gembloux : atelier. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            177
Hastière : visite adaptée Évolution et nouveauté 

de l’architecture . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   178
quiz. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               178

Jemeppe-sur-Sambre : carnet de visite autonome.  179
Namur : challenge familial . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                  184
Rochefort :  déguisements Dans la peau d’un           	

  Gallo-romain. . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    171
	   chasse au trésor. . . . . . . . . . . . . . . .                185
Viroinval : La terre est mon métier. Agricultrices 
d’hier et d’aujourd’hui. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 186



1 	 Beauvechain

2 	 Braine-l’Alleud

3 	 Braine-le-Château

4	 Chastre

5 	 Chaumont-Gistoux

6 	 Court-Saint-Étienne

7 	 Genappe

8 	 Grez-Doiceau

9 	 Hélécine

10 	 Incourt

11 	 Ittre

12 	 Jodoigne

13 	 La Hulpe

14 	 Lasne

15 	 Mont-Saint-Guibert

16 	 Nivelles

17 	 Orp-Jauche

18 	 Ottignies-Louvain-la-Neuve

19 	 Perwez

20 	Ramillies

21 	 Rebecq

22 	Rixensart

23 	Tubize

24 	Villers-la-Ville

25 	Walhain

26 	Waterloo

27 	 Wavre
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• Waterloo

• Nivelles
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BRABANT WALLON
PATRIMOINE & INNOVATION 

• Waterloo

• Nivelles

• Wavre

• Ottignies
 L-L-N
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Court-Saint-Étienne a été le siège des Usines 
É.  Henricot de 1847 à 1984. Il reste quelques té-
moignages comme le hall no 11 construit en 1907, 
classé et remarquable par sa charpente métallique, 
son assemblage au moyen de rivets, ainsi que ses 
piliers en fonte. Subsiste aussi le Foyer populaire 
construit en 1913, également classé, qui servait 
au délassement des ouvriers et qui montrait pour 
l’époque, des innovations telles qu’un système de 
trappe dans le plancher permettant de descendre 
dans la cave toutes les rangées de fauteuils lorsque 
la salle était utilisée pour des bals par exemple. Le 
circuit passera également par les grands bureaux de 
style Art déco et se terminera au Parc à Mitrailles. 

Au départ de l’église Saint-Martin, bel édifice 
à nef romane du 12e s., après une introduction 
commentée, partez, smartphone en poche, à la 
chasse au trésor et (re)découvrez le village avec 
l’application gratuite Totemus. Entre le jeu de piste 
et le géocaching, cette activité ludique, adaptée à 
tous, vous permettra de découvrir les richesses 
patrimoniales de Marilles. Au fil d’une balade aux 
paysages pittoresques, grange dîmeresse classée 
(exemple majeur d’architecture en pans-de-bois 
où les gerbes de la dîme étaient entreposées et 
battues), chapelles, potales, église Saint-Lambert 
de Nodrenge mais aussi petits éléments du pa-
trimoine populaire (girouettes, anciens poteaux 
indicateurs, cartouches millésimés, chasse-roues, 
arbre remarquable) ponctueront votre parcours.

Circuit – L’évolution des 
techniques de construction sur 
un site industriel

Circuit - Chasse au trésor 

	 Circuits guidés : dim. de 10h à 17h, ttes les 

heures.

	 	 Place des Déportés - Hall 11, 1490 Court-

Saint-Étienne

	 0489 08 30 55 ou 0475 90 33 95  

	 info@patrimoine-stephanois.be 

	 www.patrimoine-stephanois.be 

	 Le Patrimoine stéphanois

	 Circuits guidés : dim. à 13h30 et 16h (1h30). 

	 	 Rue du Prédécipe, 1350 Marilles

	 019 63 02 19 

	 carine.vanderweyen@orp-jauche.be 

	 www.orp-jauche.be

	 OT d’Orp-Jauche  

COURT-SAINT-ÉTIENNE / COURT-SAINT-ÉTIENNE 

ORP-JAUCHE / MARILLES
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	 Circuits guidés : sam. et dim. à 10h, 13h30 et 

16h (2h).

	 	 Place de l’Université 1, 1348 Louvain-la-

Neuve

	 010 47 47 47 

	 info@tourisme-olln.be 

	 www.tourisme-olln.be 

	 OT-Inforville 
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Née au début des années 1970, Louvain-la-Neuve 
est un pari fou, un projet urbanistique comme on 
en voit rarement : la création d’une ville à partir 
de rien, avec un plan de développement étalé sur 
plusieurs décennies, majoritairement piétonne, 
aux fonctions universitaires mélangées aux 
autres... Une conception originale et une gestion 
raisonnée et pragmatique qui, encore aujourd’hui, 
font office de cas d’école. Découvrez avec nos 
guides en quoi cette création urbanistique est 
unique et quelles ont été les innovations, de sa 
conception à aujourd’hui, à travers son histoire 
mais aussi ses bâtiments emblématiques : le  
Musée L, l’Aula Magna, le musée Hergé...

Circuit - Louvain-la-Neuve, une 
nouvelle façon de concevoir la 
ville

OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE / LOUVAIN-LA-NEUVE

OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE / LOUVAIN-LA-NEUVE 
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	 Ouverture : sam. et dim. de 11h à 17h Anima-

tion : expo.

	 	 Place des Sciences 3, 1348 Louvain-la-

Neuve

	 010 47 48 41 ou 010 47 47 47 

	 info@museel.be ou info@tourisme-olln.be 

	 www.museel.be ou www.tourisme-olln.be

	 Musée L et OT-Inforville

Presque aussi ancien que Louvain-la-Neuve 
elle-même, le bâtiment qui abrite aujourd’hui 
le Musée L en est l’une des créations les plus 
iconiques. Chef-d’œuvre de l’architecture bruta-
liste, témoin des expérimentations urbanistiques 
de la conception de la ville nouvelle, ce qui a 
été pendant plus de 40 ans la bibliothèque des 
Sciences et Technologies a également connu un 
bouleversement majeur en 2017 : sa transforma-
tion en musée. Visitez ce lieu hors du commun 
et découvrez les secrets de sa transformation 
grâce à une exposition retraçant cette mutation 
innovante ainsi que celle de Louvain-la-Neuve.

Le Musée L, symbole 
d’innovations urbanistiques
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Venez découvrir Ramillies, l’une des communes 
les plus rurales de la Hesbaye brabançonne. Le 
circuit que vous emprunterez vous fera décou-
vrir les églises Saint-Hubert et Saint-Feuillen, la 
source de la Gette, l’ancienne cure de Ramillies, 
une ancienne ferme, de nombreuses chapelles, 
un canon datant de 1914, des nichoirs insolites, 
une carrière de pierres et un sentier secret qui 
ravira petits et grands. La chasse au trésor To-
temus est à mi-chemin entre les jeux de piste et 
le géocaching. Elle allie le sport, avec différents 
niveaux de balades, la culture, grâce à la mise en 
valeur des richesses et du savoir-faire wallon, et 
l’aventure. 

Circuit - Chasse au trésor 

	 Circuit libre : sam. et dim. de 9h à 19h.

	 	 Rue du Wayaux 4, 1367 Ramillies

	 081 43 23 40 

	 elise.evrard@commune-ramillies.be  

	 www.ramillies.be 

	 AC de Ramillies  

OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE / OTTIGNIES

RAMILLIES / RAMILLIES

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 10h et 14h.

	 	 Chemin du Cyclotron 2, 1340 Ottignies

	 010 47 47 47 

	 info@tourisme-olln.be 

	 www.tourisme-olln.be

	 OT-Inforville  
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Planifié sur le plateau de Lauzelle avant même 
que le transfert de l’université ne soit décidé, le 
bâtiment dit du cyclotron est construit de 1969 
à 1972 pour accueillir un projet interuniversitaire 
d’accélérateur à particules. Lieu de pose de la 
première pierre de Louvain-la-Neuve en 1971, le 
bâtiment appelé M. de Hemptinne est hautement 
symbolique dans l’histoire de la ville nouvelle. 
Son cyclotron est, à l’époque de sa construction, 
l’un des plus performants au monde et actuel-
lement l’un des atouts scientifiques majeurs de 
l’université. Découvrez les secrets de sa création 
et ses 50 ans d’histoire grâce à des explications 
de scientifiques et des documents d’archives.

Les 50 ans du bâtiment M. de 
Hemptinne et de son cyclotron
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L’abbaye cistercienne de Villers, fondée en 1146 
sous l’impulsion de saint Bernard, constitue un 
haut lieu historique et touristique de Wallonie. 
Huit siècles d’histoire ont façonné ce monument 
dont la richesse réside dans la diversité des 
styles architecturaux qui s’harmonisent parfai-
tement dans un même espace. Lors de ce week-
end patrimonial, l’abbaye propose de découvrir 
sa nouvelle plateforme des médiations en ligne. 
À l’aide de son smartphone, le visiteur pourra 
scanner les QR codes placés sur les panneaux 
du site et accéder à toutes les informations re-
latives au lieu choisi : vidéos, textes, podcasts 
avec anecdotes ou encore audioguide pour ex-
plorer l’histoire de l’abbaye.

Des histoires au bout des doigts

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 14h et 16h (1h).

	 	 Rue de l’Abbaye 55, 1495 Villers-la-Ville

	 071 88 09 80 

	 info@villers.be 

	 www.villers.be

	 Abbaye de Villers-la-Ville  

VILLERS-LA-VILLE / VILLERS-LA-VILLE 

WAVRE / WAVRE 
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Envie de découvrir la ville de Wavre et son pa-
trimoine sans sortir de chez vous ? Des visites 
virtuelles 360°, accessibles via https://visitesvir-
tuelles360.be/wavre/ vous permettront de trouver 
des endroits rarement ouverts au public, illus-
trés d’informations historiques et d’anecdotes, 
comme l’hôtel de Ville, la sucrerie, le château de 
l’Ermitage ou encore la basilique Notre-Dame de 
Basse-Wavre. Via votre ordinateur ou dans les 
locaux du Syndicat d’Initiative, vous serez ame-
nés à parcourir la ville autrement. Par ailleurs, 
les innovations architecturales et esthétiques du 
baroque, du néoclassicisme, du modernisme ou 
encore du fonctionnalisme seront également au 
programme de circuits libre et guidé.

Visite virtuelle et innovations 
architecturales 

	 Circuit guidé : dim. à 15h (2h) Circuit libre : 

sam. et dim. de 9h à 17h Animation : visites 

virtuelles, sam. et dim. de 9h à 17h.

	 	 Rue de Nivelles 1, 1300 Wavre

	 010 23 03 52 ou 0471 43 66 68 

	 info@visitwavre.be 

	 www.visitwavre.be

	 VisitWavre 
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1 	 Beauvechain

2 	 Braine-l’Alleud

3 	 Braine-le-Château

4	 Chastre

5 	 Chaumont-Gistoux

6 	 Court-Saint-Étienne

7 	 Genappe

8 	 Grez-Doiceau

9 	 Hélécine

10 	 Incourt

11 	 Ittre

12 	 Jodoigne

13 	 La Hulpe

14 	 Lasne

15 	 Mont-Saint-Guibert

16 	 Nivelles

17 	 Orp-Jauche

18 	 Ottignies-Louvain-la-Neuve

19 	 Perwez

20 	Ramillies

21 	 Rebecq

22 	Rixensart

23 	Tubize

24 	Villers-la-Ville

25 	Walhain

26 	Waterloo

27 	 Wavre
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• Waterloo

• Nivelles



EN PLUS DES SITES S’INSCRIVANT
DANS LE THÈME, D’AUTRES LIEUX PATRIMONIAUX 

OUVRENT GRATUITEMENT LORS DE CE WEEK-END.
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BRABANT WALLON
PATRIMOINE OUVERT

• Waterloo

• Nivelles

• Wavre

• Ottignies
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Balade contée à la découverte 
du petit patrimoine populaire

Le château de Bois-Seigneur-
Isaac et son parc

Le parc du château des comtes 
de Hornes

BRAINE-L’ALLEUD / OPHAIN-
BOIS-SEIGNEUR-ISAAC

BRAINE-LE-CHÂTEAU /
BRAINE-LE-CHÂTEAU 

BEAUVECHAIN /
TOURINNES-LA-GROSSE

	 Visites guidées : sam. et dim. de 14h à 16h, 

ttes les heures (1h30).

	 	 Grand-Place 1, 1440 Braine-le-Château

	 02 366 93 49

	 tourisme@braine-le-chateau.be

	 ww.braine-le-chateau.be/tourisme  

	 RSI de Braine-le-Château 

	 Ouverture : sam. de 10h à 12h30 et de 14h 

à 18h et dim. de 14h à 18h Visites guidées : 

sam. à 10h, 11h, 12h, 14h, 15h, 16h et 17h et 

dim. à 14h, 15h, 16h et 17h (50 min.).

	 	 Rue Armand de Moor 3, 1421 Ophain-

Bois-Seigneur-Isaac

	 0475 87 84 42 

	 snoy.christine@skynet.be

	 www.bois-seigneur-isaac.be  

	 Les Amis du château de Bois-Seigneur-Isaac 

	 Animation : balade contée, dim. à 14h et 

16h30 (1h30). 

	 	 Place Saint-Martin 1, 1320 Tourinnes-la-

Grosse

	 010 86 83 04 ou 010 86 64 04 

	 mmc@beauvechain.be ou  

info@lecentreculturel.be 

	 www.beauvechain.eu ou  

https://lecentreculturel.be 

	 AC et CC de Beauvechain
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Le moulin banal

Le moulin Dussart

L’eau, source d’histoire et de déve-
loppement à Chaumont-Gistoux

	 Ouverture et visites guidées : sam. de 10h à 18h 

et dim. de 12h30 à 18h (1h) Circuits guidés : sam. 

et dim. à 15h (3h) Circuit libre : sam. et dim. de 

10h à 18h (2h) Animations : expo de photos et de 

gravures anciennes ; conf., dim. à 18h.

	 	 Chaussée de Huy 231, 1325 Chaumont-Gistoux

	 010 68 90 82 

	 a_mailleux_louette@yahoo.fr 

	 www.cerclehistoirechaumontgistoux.be  

	 CH de Chaumont-Gistoux  

	 Ouverture : sam. et dim. de 13h à 18h Ani-

mations : balade nature, sam. et dim. de 13h 

à 18h  ; démonstrations de mouture, sam. et 

dim. ttes les heures 15 et 45 Enfants : activités 

avec des ânes, sam. et dim. de 13h à 18h Petite 

restauration : produits locaux, pains, tartes.

	 	 Rue du Moulin 183, 1450 Gentinnes

	 0476 47 88 56 ou 0473 27 28 76

	 dussartdaniel@gmail.com 

	 www.moulin-dussart.be ou www.animabelge.be 

	 Propriétaires privés et Animabelge 

	 Visites guidées : sam. et dim. de 14h à 16h 

(1h).

	 	 Rue des Comtes de Robiano 4,  

1440 Braine-le-Château

	 02 366 93 49 

	 tourisme@braine-le-chateau.be 

	 www.braine-le-chateau.be/tourisme 

	 RSI de Braine-le-Château 

CHASTRE /
GENTINNES

CHAUMONT-GISTOUX /
CHAUMONT-GISTOUX 

BRAINE-LE-CHÂTEAU /
BRAINE-LE-CHÂTEAU 
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Le musée A. Pellegrin

L’église Saint-Aubain

L’église Saint-Laurent, l’écrin 
d’un médiophone

INCOURT / 
OPPREBAIS

ITTRE /
HAUT-ITTRE 

HÉLÉCINE /
HÉLÉCINE 

	 Ouverture : sam. de 10h à 12h30 et de 13h30 à 18h 

et dim. de 11h à 12h30 et de 13h30 à 18h Visites gui-

dées : sam. à 10h30, 11h30, 14h, 15h, 16h et 17h et dim. 

à 11h30, 14h, 15h et 17h (45 min.) Animations : proj. 

vidéo (10 min.) et découverte de l’harmonium. 

	 	 Rue de l’Église 13, 1461 Haut-Ittre

	 0497 50 05 25 

	 ericdemoffarts@gmail.com 

	 www.mediophone.org 

	 FE Saint-Laurent de Haut-Ittre  

	 Ouverture : sam. de 10h à 17h et de 18h30 à 

20h et dim. de 11h à 17h Visites guidées : sam. 

à 10h30 et 15h et dim. à 15h (1h) Circuit libre : 

sam. et dim. de 10h à 17h Animations : concert 

par Trio Momenti Musicali, sam. à 18h30 ; 

concert d’orgue, sam. et dim. à 11h et 16h.

	 	 Rue du Moulin, 1315 Opprebais

	 0475 37 48 18  

	 michdem42@gmail.com ou  

fabegliseopp@gmail.com

	 FE Saint-Aubain  

	 Ouverture : sam. de 10h à 16h30 Visites gui-

dées : sam. à 10h30, 11h30, 13h30, 14h30 et 

15h30 (45 min.) Petite restauration : food 
truck, de 11h à 14h. 

	 	 Rue du Moulin 15, 1357 Hélécine

	 019 65 69 90  

	 info@museearmandpellegrin.be  

	 www.museearmandpellegrin.be 

	 Musée Armand Pellegrin

J-
Va

nd
er

-H
ey

de
n 

©
 M

A
P

V.
 R

oc
he

r ©
 A

W
aP

©
 E

. d
e 

M
of

fa
rt

s

| 24

NEW



Un site qui se projette dans le 
21e s.

La restauration de la collégiale 
Sainte-Gertrude et ses 
adaptations

La mise en valeur de la tour 
Simone

	 Visites guidées : sam. et dim. à 14h, 15h et 

16h (1h). 

	 	 Grand-Place 1, 1400 Nivelles

	 067 84 08 64 ou 067 21 54 13 

	 info@tourisme-nivelles.be 

	 www.tourisme-nivelles.be 

	 OT de Nivelles 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 10h et 14h (30 min.) 

Animation : concert carillonné, sam. et dim. 

à 11h et 15h  Petite restauration : sam. et 

dim. de 11h à 17h.

	 	 Rue de l’Abbaye 19, 1370 Jauchelette

	 010 84 96 71 

	 seram@ramee.be

	 Abbaye de La Ramée 

NIVELLES /
NIVELLES 

NIVELLES /
NIVELLES 

JODOIGNE /
JAUCHELETTE
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	 Visites guidées : sam. et dim. à 14h, 14h30, 

15h, 15h30 et 16h (30 min.). 

	 	 Rue Seutin 38, 1400 Nivelles

	 067 84 08 64 ou 067 21 54 13 

	 info@tourisme-nivelles.be

	 www.tourisme-nivelles.be

	 OT de Nivelles
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Si Folx-les-Caves vous était 
conté

La petite chaise rouge... 

Le petit patrimoine populaire 
d’Orp-Jauche

ORP-JAUCHE /
JAUCHE

ORP-JAUCHE /
ORP-LE-PETIT 

ORP-JAUCHE /
FOLX-LES-CAVES

	 Circuits guidés : dim. à 13h30 et 16h (1h) 

Animation : proj.

	 	 Rue de la Brasserie 6, 1350 Folx-les-Caves

	 019 63 02 19 

	 carine.vanderweyen@orp-jauche.be 

	 www.orp-jauche.be

	 OT d’Orp-Jauche 

	 Circuit guidé : dim. à 14h (1h30).

	 	 Grand-Place, 1350 Jauche

	 019 63 02 19 

	 carine.vanderweyen@orp-jauche.be

	 www.orp-jauche.be

	 OT d’Orp-Jauche 

	 Circuit guidé : dim. à 11h (1h).

	 	 Rue de la Grande Ferme 25, 1350 Orp-le-

Petit

	 019 63 02 19 

	 carine.vanderweyen@orp-jauche.be 

	 www.orp-jauche.be

	 OT d’Orp-Jauche 
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L’église Saint-Pie X au Petit-Ry, 
évocation de l’Expo 58

La salle des mariages de l’hôtel 
de Ville

D’hier à demain : Rebecq au fil 
du temps

	 Ouverture : sam. de 10h à 17h et dim. de 13h 

à 18h Circuits guidés : sam. et dim. à 14h 

(2h)  Animation : concert de flûte traversière, 

sam. et dim. à 16h30.

	 	 Avenue van de Walle 38, 1340 Ottignies

	 010 41 55 77 ou 010 47 47 47 

	 info@chago-ottignies.be ou  

info@tourisme-olln.be

	 CH d’Ottignies-Louvain-la-Neuve et OT-Inforville

	 Visites guidées : sam. de 14h à 18h et dim. 

de 10h à 12h et de 14h à 18h (45 min.) En-

fants  : jeu Retrouve les clefs de la maison 
communale !

	 	 Avenue des Combattants 35, 1340 Otti-

gnies

	 010 47 47 47 

	 info@tourisme-olln.be 

	 OT-Inforville 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 12h et de 

14h à 16h Circuits guidés : sam. et dim. à 

10h et 14h.

	 	 Rue Docteur Colson 1, 1430 Rebecq

	 067 28 7811 ou 067 28 78 18 

	 info@rebecq.be 

	 www.rebecq.be

	 AC de Rebecq

REBECQ /
REBECQ 

OTTIGNIES-LOUVAIN- 
LA-NEUVE / OTTIGNIES

OTTIGNIES-LOUVAIN- 
LA-NEUVE / OTTIGNIES
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La fondation Merode Rixensart, 
vecteur d’information

Le progrès par le charbon

Circuit - Une brève histoire des 
inventions en architecture 

WATERLOO /
WATERLOO 

WAVRE /
WAVRE  

RIXENSART /
RIXENSART 

	 Visites guidées : sam. et dim. de 11h30 à 

17h (1h). 

	 	 Rue de l’Église 40, 1330 Rixensart

	 0478 27 68 16 

	 syndicat.initiative@rixensart.be

	 www.si-rixensart.be

	 SI de Rixensart 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Visites 

guidées : sam. et dim. à 10h et 15h30  Anima-

tion : expo  Enfants : atelier vapeur, dim. de 

10h à 17h ; visite ludique, sam. et dim. à 14h.

	 	 Rue de Bruxelles 147, 1410 Waterloo

	 02 357 28 60 

	 contact@museewellington.be ou  

accueil@museewellington.be

	 www.museewellington.be

	 Musée Wellington

	 Circuit guidé : dim. à 15h (2h) Circuit 

libre : sam. et dim. de 9h à 17h, itinéraire à 

retirer sur place (2h).

	 	 Place Cardinal Mercier 15-16 (entre),  

1300 Wavre

	 010 23 03 52 ou 0471 43 66 68

	 info@visitwavre.be 

	 www.visitwavre.be

	 VisitWavre 
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La chapelle de la ferme des 
Templiers

À la découverte de l’hôtel de 
Ville de Wavre

	 Ouverture et visites guidées : sam. et 

dim. de 10h à 12h et de 14h à 17h Anima-

tion : expo photos. 

	 	 Chemin du Temple 10, 1300 Wavre

	 010 24 43 77 

	 chaw@skynet.be 

	 www.chawavre.org

	 Cercle d’Histoire, d’Archéologie et de Généa-

logie de Wavre et du Brabant wallon

	 Visites guidées : dim. à 11h (langue des 

signes) et 13h.

	 	 Place de l’Hôtel de Ville 1, 1300 Wavre

	 010 23 03 52 ou 0471 43 66 68 

	 info@visitwavre.be 

	 www.visitwavre.be

	 VisitWavre 

WAVRE /
WAVRE 

WAVRE /
WAVRE 
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1 	 Aiseau-Presles

2 	 Anderlues

3 	 Antoing

4 	 Ath

5 	 Beaumont

6 	 Belœil

7 	 Bernissart

8 	 Binche

9 	 Boussu

10 	Braine-le-Comte

11 	 Brugelette 

12 	 Brunehaut

13 	 Celles

14 	 Chapelle-lez-Herlaimont

15 	 Charleroi

16 	 Châtelet

17 	 Chièvres 

18 	 Chimay

19 	 Colfontaine

20 	Comines-Warneton

21 	 Courcelles

22 	Dour

23 	Écaussinnes

24 	Ellezelles

25 	Enghien

26 	Erquelinnes

27 	 Estaimpuis

28 	Estinnes

29 	Farciennes

30 	Fleurus

31 	 Flobecq

32 	Fontaine-l’Évêque

33 	Frameries

34 	Frasnes-lez-Anvaing

35 	Froidchapelle

36 	Gerpinnes

37 	 Ham-sur-Heure-Nalinnes

38 	Hensies

39 	Honnelles

40 	Jurbise

41 	 La Louvière

42 	Le Roeulx

43 	Lens

44 	Les Bons Villers

45 	Lessines

46 	Leuze-en-Hainaut

47 	 Lobbes

48 	Manage

49 	Merbes-le-Château

50 	Momignies

51 	 Mons

52 	Mont-de-l’Enclus

53 	Montigny-le-Tilleul

54 	Morlanwelz

55 	Mouscron

56 	Pecq

57 	 Péruwelz

58 	Pont-à-Celles

59 	Quaregnon

60 	Quévy

61 	 Quiévrain

62 	Rumes

63 	Saint-Ghislain

64 	Seneffe

65 	Silly

66 	Sivry-Rance

67 	 Soignies

68 	Thuin

69 	Tournai
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HAINAUT
PATRIMOINE & INNOVATION 

Charleroi

La Louvière
• MONS

•

•
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(Re)découvrez l’histoire et le patrimoine d’Antoing 
au cœur de deux de ses monuments les plus em-
blématiques mais également au gré d’une chasse 
au trésor Totemus. Le départ se fait à l’Office du 
Tourisme situé dans l’ancien hôtel de Ville. N’hé-
sitez pas à y entrer afin d’admirer un magnifique 
vitrail néo-Renaissance mais également les expo-
sitions qui s’y tiendront. Dans le parc du château 
tout proche, ne manquez pas la fête médiévale, le 
dimanche, son campement viking, ses combats 
et danses d’époque. La chasse au trésor vous 
emmènera ensuite vers d’anciennes carrières co-
lonisées par la nature et d’autres points d’intérêts. 
La silhouette caractéristique de la tour du château 
des princes de Ligne n’est jamais loin. 

Vers 1905, C. Fontaine fait édifier une villa cou-
ramment appelée château de Fer, juste en face 
de sa minoterie industrielle. Originale, la nou-
velle construction est composée de panneaux 
creux en tôles d’acier. Ce modèle d’architec-
ture démontable a été exporté dans le monde 
entier. Au départ du château, un circuit libre 
permettra de découvrir une série d’exemples qui 
démontrent l’imagination de l’architecture du 
20e s. : le Modern style du Palace, l’Art déco le 
long des boulevards et le modernisme de l’hôtel 
des Finances.

Le patrimoine d’Antoing, au fil 
du temps 

Circuit - Imaginer l’architecture 
à Ath

	 Ouverture et circuit libre : sam. et dim. de 9h30 

à 12h et de 12h30 à 17h (1h30) Animations  : ex-

pos ; fête médiévale, dim. de 10h à 18h Enfants : 

carnet de jeux ; animations médiévales, dim. de 

10h à 18h Petite restauration :  dim. de 10h à 18h.

	 	 Place Bara 19, 7640 Antoing

	 069 44 17 29

	 tourisme.antoing@skynet.be

	 www.antoing.net 

	 OT d’Antoing 

	 Circuit libre : sam. et dim., itinéraire à télé-

charger sur www.visitath.be ou à retirer à l’OT 

(rue de Nazareth 2), sam. et dim. de 14h à 18h.

	 	 Rue de la Station 8, 7800 Ath

	 068 68 13 00

	 office.de.tourisme@ath.be

	 www.visitath.be

	 OT d’Ath 
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ATH / ATH 

| 32



©
 B

. B
os

ilo

Venez (re)découvrir la machine à feu de Bernis-
sart et percer les secrets d’un système innovant, 
qui a ouvert la voie de la Révolution industrielle. 
Jadis installée dans une structure érigée en 1781 
en moellons de grès, la machine originelle avait 
été implantée par la compagnie d’Anzin afin 
d’effectuer des sondages. Après le démontage 
de celle-ci en 1783, le bâtiment qui l’abritait a 
été transformé en habitation avant de tomber 
en ruines. Restauré il y a quelques années, ce 
témoin devenu rare accueille la reconstitution 
d’une de ces machines qui ont permis le déve-
loppement de nombre de charbonnages.

Une machine à feu innovante

	 Visites guidées : dim. de 15h à 19h, ttes les 

heures (1h).

	 	 Rue du Carnier 3, 7812 Houtaing

	 0494 58 05 63

	 beatriceroucour@gmail.com

	 Houtaing Oultre Monts et collines et ass. 

familiale d’Oultremont

	 Visites guidées : dim. à 10h et 15h.

	 	 Rue des Iguanodons 226, 7320 Bernissart

	 069 76 66 13

	 AC de Bernissart
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Aussi connu sous le nom de chapelle Notre-
Dame du Refuge, le mausolée de la comtesse 
Clémentine d’Oultremont, née princesse de 
Croÿ, fait partie du patrimoine exceptionnel de 
Wallonie. Construit en 1894 en style néogo-
thique flamboyant par V. Evrard, le monument 
se distingue par un plan octogonal culminant 
en un lanternon soutenu par des arcs-boutants. 
Il conserve l’image romantique de la jeune 
comtesse, morte un an plus tôt à 36 ans, mais 
également les traces de l’usage de nouveaux 
matériaux.

Le mausolée d’Oultremont : 
charpente métallique et usage 
du béton

ATH / HOUTAING
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Partez à la découverte de la cité minière d’Har-
chies et découvrez, en point d’orgue, un puits 
des plus intéressants, adoptant la forme d’un 
hexagone de brique construit au début du 20e s. 
Vous en apprendrez plus sur son histoire, ses 
usages et son procédé de fonçage innovant, dit 
Poetch. 

Un focus sur les restaurations d’envergure de l’hôtel de 
Ville, au beffroi inscrit au patrimoine mondial (A), ainsi 
que de la collégiale Saint-Ursmer (B), toutes deux en 
cours, vous sera proposé. Un circuit guidé vous emmènera 
également à la découverte des remparts du 12e s. qui font 
la spécificité de Binche (C). Leur restauration ainsi que 
les fouilles qui y ont été menées vous seront présentées. 
Enfin, l’application mobile gratuite Aventure et Découverte 
à Binche vous permettra de parcourir la ville et ses monu-
ments, replacés dans le contexte historique du 16e s. (D). 
Marie de Hongrie vous accompagnera au gré d’un circuit 
complété par un jeu de piste en famille. Le clou de la visite 
est la reconstitution, en réalité augmentée, du palais de 
Marie de Hongrie à partir des ruines du Parc communal.

Un puits au procédé de fonçage 
innovant au cœur d’une cité 
minière

Binche et ses monuments, entre 
réalité augmentée et restaurations 
d’envergure

	 Visites guidées : dim. à 10h et 15h.

	 	 Cité du Charbonnage 56, 7321 Harchies

	 069 76 66 13

	 AC de Bernissart

	 Ouverture et circuit libre (D, possibilité de 

prêt d’une tablette) : sam. et dim. de 10h à 

18h Visites guidées (A) : sam. et dim. à 10h30 

et 15h (1h30) Visites guidées (B) : sam. et dim. 

à 13h30 et 15h (1h30) Circuits guidés (C)  : 

sam. et dim. à 14h (1h30) Animation : expo 

photos (chantiers de restauration).

	 	 Grand-Place 5, 7130 Binche

	 064 31 15 80

	 tourisme@binche.be

	 www.binchetourisme.be 

	 OT de Binche
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Ensemble monumental bâti au 19e  s., le 
Grand-Hornu compte parmi les plus beaux lieux 
de la Révolution industrielle. L’ancien charbon-
nage, construit dans le style néoclassique, est 
aujourd’hui l’une des plus importantes vitrines 
de la création contemporaine en Belgique. Ce 
lieu industriel s’impose, dès l’origine, comme 
un lieu d’innovation technique et sociale. Lors 
de ce week-end, laissez-vous guider à travers 
l’ancien charbonnage qui fête, comme les trois 
autres sites miniers majeurs de Wallonie, le 10e 
anniversaire de son inscription au patrimoine 
mondial de l’UNESCO.

Hier comme aujourd’hui, le 
Grand-Hornu à la pointe des 
innovations 

	 Ouverture : sam. de 9h30 à 19h et dim. de 9h à 

18h Visites guidées : sam. et dim. à 14h (1h20) 

Animations : concert de l’harmonie Music’All 

d’Havré, sam. à 19h ; expo sur l’histoire de 

l’église et de la paroisse ; sculpture sur bois.

	 	 Place du Levant 6a, 7130 Bray

	 0497 72 65 47 ou 0479 41 30 71 

	 fe80801@fabriques.evechetournai.be

	 FE Notre-Dame du Travail de Bray-Levant de 

Mons

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. à 10h, 11h, 14h, 15h et 17h et dim. 

à 10h, 11h, 14h, 16h et 17h (1h) Animations  : 

expo du MACS ; fanfare, sam. à 16h Enfants : 

atelier des p’tits inventeurs (dès 5 ans) ; atelier 

Orizome-Shi (dès 13 ans), sam. et dim. à 14h ; 

chasse au trésor Petite restauration : sam. et 

dim. à partir de 12h.

	 	 Rue Sainte-Louise 82, 7301 Hornu

	 065 61 39 02

	 reservations@grand-hornu.be 

	 www.cid-grand-hornu.be 

	 Centre d’innovation et de design au Grand-Hornu 

A
. J

au
pa

rt
 ©

 F
E 

de
 B

ra
y-

Le
va

nt

Patrimoine exceptionnel de Wallonie, l’église Notre-
Dame du Travail a été entièrement construite en bé-
ton, sur les plans de l’abbé H. Balthazar (1889-1954). 
La dédicace à sainte Thérèse de Lisieux est rappelée 
au centre du portail ainsi qu’à droite de l’entrée, 
dans un petit oratoire. De nombreux éléments déco-
ratifs géométrisés rappellent sa présence. Le princi-
pal est la rose que l’on retrouve dans l’architecture, 
le mobilier, la ferronnerie et le vitrail, dans une 
stylisation de ces éléments propre à l’Art déco. Les 
hauts-reliefs sculptés dans le béton rappellent que 
l’église était destinée à un public composé majori-
tairement de mineurs. Plusieurs sculptures, coulées 
dans le béton, sont l’œuvre de J. Gillain (1914-1980), 
plus connu sous le nom de Jijé pour son talent de 
dessinateur de bandes dessinées.

À la découverte de l’église Notre-
Dame du Travail

BINCHE / BRAY

BOUSSU / HORNU
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Gratuit
Réservation obligatoire

www.journeesdupatrimoine.be

Spectacle des

Journées
du Patrimoine
Le Grand-Hornu

vendredi 9/9 à 19h et 
dimanche 11/9 à 15h 
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À l’occasion de son centenaire, venez découvrir 
la marbrite, inventée par A. Brancart, en 1919. 
Cette production innovante des Verreries de 
Fauquez, déclinée en 36 couleurs, fut honorée 
de nombreux prix internationaux notamment 
à Paris (Arts décoratifs, 1925). La valorisation 
de ses déchets donna naissance au cimorné, 
utilisé pour réaliser des revêtements de façade 
colorés et brillants. La marbrite de Fauquez est 
un verre opale opacifié dans la masse. Un circuit 
guidé dans le centre-ville de Braine-le-Comte 
vous donnera un aperçu de la production des 
Verreries de Fauquez, bien situées entre le canal 
Charleroi-Bruxelles et le chemin de fer d’Écaus-
sinnes à Bruxelles, qui se développèrent à cheval 
sur deux communes et deux provinces. 

C’est en 1930 qu’ A. Brancart inaugure la chapelle 
de Verre, lieu de culte qui parachevait l’œuvre de 
sa vie. Elle servait également de lieu d’exposition. 
Chaque client potentiel pouvait visualiser les 
infinies possibilités de placement de la marbrite, 
ce verre teinté et opacifié inventé ici-même. Cette 
année, la chapelle vous accueille après plus de 
30 ans d’une patiente restauration. Un riche aper-
çu d’objets fabriqués aux Verreries de Fauquez, 
de documents, de livres vous sera proposé. La 
marbrite, placée entre 1925 et 1935 partout dans 
le monde, se retrouve ailleurs à Fauquez, comme 
vous le constaterez lors d’un circuit guidé. Cerise 
sur le gâteau, vous pourrez admirer, sous un angle 
inhabituel, le plan incliné de Ronquières.

Circuit - La marbrite, brillante 
centenaire

La chapelle de Verre dans tous 
ses éclats

	 Circuits guidés : sam. à 10h et dim. à 14h15 

(1h).

	 	 Grand-Place 41, 7090 Braine-le-Comte

	 067 55 15 46 ou 0486 53 63 62 

	 officedutourisme@7090.be

	 https://tourisme.braine-le-comte.be 

	 OT de Braine-le-Comte 

	 Ouverture et visites guidées : sam. de 10h à 18h 

et dim. de 10h à 15h30 (30 min.) Circuits guidés : 

sam. à 14h15 et dim. à 10h (1h) Animation : proj. 

(30 min.) Petite restauration : produits locaux.

	 	 Rue Arthur Brancart 100, 7090 Ronquières

	 0470 62 28 81, 0486 53 63 62 ou 067 55 15 46

	 michaelbateaudefer@gmail.com ou  

officedutourisme@7090.be

	 www.lachapelledeverre.be ou  

https://tourisme.braine-le-comte.be 

	 La chapelle de Verre et OT de Braine-le-Comte 

BRAINE-LE-COMTE / BRAINE-LE-COMTE 
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L’église Saint-Aybert est le fruit d’une audace de 
l’architecte H. Lacoste, Tournaisien d’origine, qui 
décide d’utiliser le béton armé en 1923 pour la 
construction de la nouvelle église. Celle-ci doit 
remplacer celle qui avait été dynamitée par les 
Allemands en 1918. Retrouvez l’histoire de cette 
église hors du commun au travers d’une expo-
sition et de visites guidées proposées durant le 
week-end, notamment le dimanche en présence 
d’un spécialiste en béton armé. 

La reconstruction polémique de 
l’église Saint-Aybert

	 Circuits guidés : sam. à 15h30 et dim. à 10h30 

(1h15).

	 	 Rue Wibault-Bouchart 24a, 7620 Bléharies

	 069 87 10 92 

	 wallonie.picarde@frw.be 

	 www.developpementruralbrunehaut.info 

	 FRW et les Déjantés gentils

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. à 14h et dim. à 15h Anima-

tion  : expo En son temps, la reconstruction 
de l’église Saint-Aybert fait polémique.

	 	 Place Albert Ier 1, 7620 Bléharies

	 069 87 10 92 

	 wallonie.picarde@frw.be 

	 www.developpementruralbrunehaut.info 

	 FRW
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Une balade tout à fait accessible vous conduira 
de l’ancienne maison communale de Bléharies, 
œuvre de H. Lacoste, à l’église Saint-Aybert, du 
même architecte, à la malterie (devenue l’Admi-
nistration communale), au kiosque du parc com-
munal et à la chapelle Saint-Julien, qui seront les 
toiles de fond d’évocations. Chansons, sketchs 
mais aussi histoires locales rythmeront, dans la 
plus grande des bonnes humeurs, la flânerie. En 
cas de pluie, l’ensemble du programme se tien-
dra dans l’église Saint-Aybert et à la malterie.

Circuit - À la joyeuse découverte 
du patrimoine de Bléharies

BRUNEHAUT / BLÉHARIES

BRUNEHAUT / BLÉHARIES
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Créée au début du 20e s., l’Université du Travail de 
Charleroi fut fondée sur un modèle d’enseignement 
technique à destination des travailleurs manuels. 
Les bâtiments élevés entre 1907 et 1911 pour l’abri-
ter, aujourd’hui classés, sont éclairés par de vastes 
verrières soutenues par des charpentes métalliques. 
La plupart hébergeront prochainement le nouveau 
campus de Charleroi, une nouvelle affectation en lien 
avec leur vocation d’enseignement initiale. La visite 
débutera par le bureau du fondateur, P. Pastur, au sein 
du bâtiment provincial abritant notamment la biblio-
thèque. Elle se poursuivra sur le site du futur cam-
pus. L’accès exceptionnel au bâtiment Gramme, en 
chantier, vous permettra de découvrir le lieu et d’en 
apprendre plus sur le projet de restauration en cours. 

À Charleroi, dès les années 1930, de magnifiques 
ascenseurs équipent les cages d’escaliers des 
immeubles à appartements situés dans le centre 
urbain. Ces ascenseurs sont de véritables joyaux 
patrimoniaux construits souvent sur mesure avec 
leur cage en bois, leurs grilles en fer forgé et la 
finesse de leurs décors. Ils nous ramènent à une 
période où le savoir-faire belge en la matière était 
reconnu sur le marché international. Malgré le rem-
placement de nombreux d’entre eux pour répondre 
aux normes de sécurité actuelles, certains sub-
sistent et sont reconnus pour leur valeur historique 
et patrimoniale. Au départ de l’hôtel Van Bastelaer, 
le circuit proposé vous emmènera dans divers halls 
d’entrée d’immeubles pour découvrir ces joyaux.

De l’Université du Travail à 
l’UCampus de Charleroi

Les ascenseurs anciens : entre 
innovation et patrimoine en danger

	 Visites guidées : dim. à 10h, 14h et 16h (1h30, 

RO sur eventbrite.fr).

	 	 Rue Lebeau (bibliothèque Langlois),  

6000 Charleroi

	 071 86 35 12 

	 paola.bellan@charleroi.be 

	 www.charleroi.be/decouvrir/tourisme ou 

www.cm-tourisme.be 

	 OT de la Ville de Charleroi 

	 Ouverture et circuit libre : dim. de 10h à 17h 

Circuits guidés : dim. à 10h et 14h (2h).

	 	 Rue de Montigny 29, 6000 Charleroi

	 071 30 03 00

	 avandeneynde@espace-environnement.be

	 www.espace-environnement.be 

	 Espace Environnement 

CHARLEROI / CHARLEROI 
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C’est au niveau des maisons situées aux nos 147 et 
175 de la rue Fayat, dites De Tollemaere et Desgain, 
que débutera le circuit évoquant l’innovation qui a 
caractérisé et caractérise encore l’industrie verrière 
installée à Lodelinsart. Des exemples concrets (de 
la construction à la restauration et du 18e s. à nos 
jours) mettront en avant les caractéristiques et 
l’évolution des verres historiques conservés dans 
ces habitations et les prolongements auxquels ils 
ont ouvert la voie, notamment le verre à vitre étiré, 
fabriqué dans le plus grand four à verre au monde 
par H. Lambert, maître de verrerie, économiste, 
sociologue, réformateur, philosophe et visionnaire, 
sur le site lodelinsartois du Grand Barnum, lieu 
d’autres innovations actuelles.

Circuit - Lodelinsart, capitale 
historique du verre belge

	 Visites guidées : sam. et dim. à 10h, 11h, 14h, 

15h, 16h, 17h et 18h (30 min.).

	 	 Rue Léon Bernus 40, 6000 Charleroi

	 0496 92 48 71

	 astru_@hotmail.com 

	 www.facebook.com/chartleroi  

	 ChARTleroi 

	 Circuits guidés : sam. et dim. à 10h et 14h (2h).

	 	 Rue des Hauchies 53/1, 6042 Lodelinsart

	 pierreromain@live.be

	 www.lamemoiredesmaitresverriers.be 

	 La Mémoire des Maîtres Verriers.be
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La maison des Médecins est une habitation de 
style Art nouveau construite en 1908. Classée 
depuis 1994, elle se situe dans la rue L. Bernus, 
au centre d’un ensemble de maisons de la même 
époque. L’Art nouveau allie l’artisanat et les ma-
tériaux de la Révolution industrielle tels que le 
fer et le verre. Il s’inspire de la nature, comme 
en témoigne cette maison, dotée d’un beau 
jardin, avec un étang surplombé d’un petit pont 
en rocaille. La maison sera bientôt restaurée 
sous le nom de ChARTleroi et abritera une salle 
d’exposition en cave, une salle d’évènements au 
bel-étage, ainsi que trois chambres d’hôtes. 

La maison des Médecins - 
ChARTleroi

CHARLEROI / CHARLEROI 
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Inscrit au patrimoine de l’UNESCO et labellisé par 
l’Union européenne, le Bois du Cazier est un lieu 
incontournable sur fond de patrimoine industriel. 
Cet ensemble architectural est couronné par 
deux chevalements et ceinturé de trois terrils. 
Un parcours muséal y est décliné en trois lieux : 
l’Espace 8 août 1956, le musée de l’Industrie et 
le musée du Verre. Une visite du musée de l’In-
dustrie permettra d’approcher les techniques 
qui participèrent à la Révolution industrielle. Un 
film en mapping 3D vous replongera au cœur de 
cette épopée et des démonstrations allieront la 
pratique à la théorie. La nouvelle scénographie 
de l’Espace 8 août 1956, avec ses bornes interac-
tives, clôturera la découverte.

Un guide passionné vous emmènera à tra-
vers l’histoire des fortifications de la ville de 
Chièvres. La première enceinte datant du 12e s. 
et la tour de Gavre seront au programme. Le long 
d’un parcours de 3 km autour des fortifications 
médiévales, le public se familiarisera avec les 
traces du passé laissées dans le tissu urbain 
actuel et comprendra comment les ingénieurs 
militaires des 14e et 15e s. ont tiré parti du site. Il 
bénéficiera également d’explications concernant 
les principales armes à feu employées à cette 
période et les organes de défense visibles qui s’y 
rapportent. 

Le 20e anniversaire du Bois 
du Cazier, lieu d’innovations 
technologiques

Circuit - Autour des 
fortifications et des remparts 
de Chièvres

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Anima-

tion : présentation d’une machine à vapeur 

miniature et de dynamos électriques, sam. 

et dim., ttes les heures Petite restauration : 

resto-bar tapas, de 11h30 à 14h30.

	 	 Rue du Cazier 80, 6001 Marcinelle

	 071 88 08 56

	 info@leboisducazier.be

	 www.leboisducazier.be 

	 Le Bois du Cazier 

	 Circuit guidé : sam. à 14h (2h).

	 	 Grand-Place 30, 7950 Chièvres

	 068 64 59 61

	 contact@otchievres.be

	 www.otchievres.be 

	 OT de Chièvres

CHARLEROI / MARCINELLE
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Les ruines du château de la Royère conservent le 
souvenir d’un ensemble castral de premier plan. 
Cet exemple témoigne d’une typologie qui se 
développe en Europe aux 11e et 12e s., adoptant le 
principe de la hiérarchisation en deux cours, avec 
l’implantation d’un donjon en pierre sur un tertre 
et d’une enceinte de plaine polygonale. Le châ-
teau témoigne essentiellement d’une vocation 
militaire, notamment durant le règne de Philippe 
le Bel, où il constitue un point hautement straté-
gique à la pointe des innovations poliorcétiques. 
C’est notamment sous son règne, au début du 
14e s., qu’est construite en quelques années l’en-
ceinte actuelle.

Le château de la Royère et 
l’innovation poliorcétique au 
début du 14e s.

	 Ouverture : sam. de 14h à 19h et dim. de 10h à 

19h Animation : conf. L’innovation au service 
du projet patrimonial par B. Lemmens, sam. à 

15h Enfants : jeux Petite restauration : en-

cas et boissons.

	 	 Rue Notre-Dame 20, 6560 Erquelinnes

	 0479 42 59 58 ou 0476 87 91 70

	 vanessa_deco@hotmail.com ou  

michel-pouleur@hotmail.com

	 Erquelinnes Patrimoine 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 12h30 et 

de 13h30 à 18h Visites guidées : sam. et dim. 

à 10h, 11h30, 13h30 et 17h (50 min.) Enfants : 

spectacle, sam. et dim. à 11h, 14h30, 15h30 et 

16h30 (30 min.).

	 	 Rue du Château de la Royère, 7730 Néchin

	 0497 54 24 31

	 moulinolivier21@gmail.com

	 Propriétaire privé 
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Situé entre le noyau historique du village et la 
Sambre, la ferme du château est un ensemble 
classé qui est aujourd’hui le dernier témoin du 
domaine du château d’Erquelinnes. Venez le 
découvrir tel qu’il existait au 18e s. Remontez le 
temps et laissez-vous transporter au pied des 
façades du château, sous les charpentes des 
tours, en bordure des douves ou encore au cœur 
des jardins restaurés. Projection, réalité virtuelle 
et jeux interactifs emmèneront petits et grands 
dans un voyage immersif à la découverte du 
château d’Erquelinnes. 

L’innovation au service d’un 
projet patrimonial

ERQUELINNES / ERQUELINNES 
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Créée en 1685, la Société des charbonnages du Bois-
du-Luc cesse toute activité en juin 1973. Durant près 
de trois siècles, elle sera à la pointe de la technolo-
gie, utilisant aux fins de production les grandes in-
novations techniques liées aux différentes sources 
d’énergie. La Société n’aura de cesse d’acquérir des 
machines de plus en plus performantes (machines 
d’exhaure dès 1780 ou d’extraction en 1847) ou de 
concevoir en interne un matériel indispensable 
à la production : conduits d’évacuation des eaux 
souterraines en 1686 et marteau-pic pneumatique 
en 1910. Une visite guidée vous permettra de mieux 
percevoir l’évolution technique au travers de la dé-
couverte de la fosse Saint-Emmanuel et des ateliers 
de surface.  

Keramis est érigé sur le site de l’ancienne faïen-
cerie Boch. Son architecture contemporaine 
et audacieuse englobe un édifice abritant trois 
anciens fours-bouteilles géants, derniers exem-
plaires du genre en Belgique. À côté des exposi-
tions de céramiques contemporaines, le musée 
met en valeur les productions de la faïencerie 
Boch, ses techniques et ses artistes. Active entre 
1844 et 2011, la manufacture Boch fait preuve 
d’innovations artistiques et techniques tout 
au long de son histoire. Pourquoi, par exemple, 
abandonner un four-bouteille pour un four-tun-
nel ? Cette question et bien d’autres seront abor-
dées, levant le voile sur une manufacture belge 
avide de progrès.

Court-circuit / Haute tension : 
les innovations techniques au 
Bois-du-Luc

Les innovations artistiques et 
technologiques chez Boch

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 10h30, 13h, 14h, 15h et 

16h (1h) 

	 	 Rue Saint-Patrice 2b, 7110 Houdeng- 

Aimeries

	 064 28 20 00

	 info@boisdulucmmdd.be

	 www.mmdd.be 

	 Bois-du-Luc. Musée de la Mine et du Déve-

loppement durable 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Pe-

tite restauration : croque-monsieur, soupes, 

tartes.

	 	 Place des Fours-Bouteilles 1,  

7100 La Louvière

	 064 23 60 70

	 info@keramis.be 

	 www.keramis.be 

	 Keramis - Centre de la Céramique

LA LOUVIÈRE / HOUDENG-AIMERIES
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Inscrit au patrimoine mondial de l’UNESCO, le canal 
du Centre, avec ses quatre ascenseurs, est unique. 
Construits entre 1888 et 1917, ces ouvrages sou-
lignent l’essor du métal au 19e s. Ces ascenseurs, 
ainsi que deux écluses, ont permis aux péniches 
transportant principalement du charbon de fran-
chir un dénivelé de 66 m sur une distance de 7 km 
entre Houdeng-Gœgnies (La Louvière) et Thieu  
(Le ). À présent, le canal est complètement 
voué au tourisme fluvial. La visite guidée des en-
trailles d’un ascenseur hydraulique fournira une oc-
casion unique de découvrir ce type d’architecture. 
Le site n’est pas accessible aux enfants de moins de 
12 ans, se munir de chaussures adéquates.

L’ascenseur no 3, un ascenseur 
hydraulique innovant à travers 
le temps

	 Circuits guidés : sam. et dim. à 10h (4h).

	 	 Rue Raymond Cordier 50 (ascenseur de 

Strépy-Thieu), 7110 Strépy-Bracquegnies

	 064 26 15 00 

	 info@centrissime.be

	 www.centrissime.be 

	 Centrissime, MT du Pays du Centre 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam et dim. à 10h, 11h, 14h, 15h et 

16h (30 min.). 

	 	 Rue de l’Ascenseur 123,  

7110 Strépy-Bracquegnies

	 078 05 90 59

	 info@voiesdeau.hainaut.be

	 www.canalducentre.be

	 Voies d’Eau du Hainaut
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L’innovation est présente sous de nombreuses 
formes à La Louvière. Accompagnés d’un guide, 
nous vous invitons à parcourir ce circuit vélo hé-
téroclite et passionnant à la découverte d’innova-
tions du passé mais aussi de techniques orientées 
vers le futur. Lors de votre balade, vous aurez l’oc-
casion de visiter deux sites inscrits à l’UNESCO : le 
canal du Centre historique et ses impressionnants 
ascenseurs à bateaux mais aussi le site minier de 
Bois-du-Luc qui fut à la pointe de la technologie 
pendant trois siècles. Découvrez également le plus 
grand ascenseur à bateaux d’Europe, de nombreux 
ouvrages d’art ou encore la réserve naturelle des 
Étangs de Strépy. Pour l’occasion, les locations de 
vélos seront gratuites à Centrissime (RO). 

Circuit - Parcours à travers 
l’innovation louviéroise

LA LOUVIÈRE / STRÉPY-BRACQUEGNIES

LA LOUVIÈRE / STRÉPY-BRACQUEGNIES
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Considérés comme un chef-d’œuvre du génie civil, 
le canal du Centre historique et ses ascenseurs 
hydrauliques forment l’un des exemples les plus 
remarquables d’un paysage industriel du siècle 
dernier. Cette balade, débutant au pied de l’ascen-
seur no 4, vous permettra d’en apprendre plus sur le 
fonctionnement exceptionnel de celui-ci grâce à un 
guide. Vous vous promènerez ensuite le long des 
berges bucoliques pour rejoindre l’ascenseur funi-
culaire de Strépy-Thieu. Mis en service à l’aube des 
années 2000, il constitue une prouesse techno-
logique remarquable de l’ingénierie belge. Cet as-
censeur aux dimensions titanesques est d’ailleurs 
le plus grand d’Europe. À la fin de la balade, vous 
pourrez, si vous le souhaitez, en faire la découverte.  

À l’aide d’une application mobile, découvrez le 
patrimoine, petit ou grand, qui fait la richesse 
de la commune à travers une chasse au trésor 
à mi-chemin entre le jeu de piste et le géoca-
ching. En famille ou entre amis, venez vivre 
cette expérience originale. Nous vous réservons 
une initiation à cette pratique durant tout le 
week-end. Vous parcourrez les rues et sentiers 
à la recherche d’indices… mais nous n’en dirons 
pas plus sur les lieux puisqu’il vous faudra les 
découvrir. 

Circuit - Balade entre ancienne 
et nouvelle technologie

Circuit - Lens et ses trésors 
cachés

	 Circuits guidés : sam. et dim. à 10h (1h30).

	 	 Rue du Port de Plaisance 1, 7070 Thieu

	 064 31 06 29

	 pauline.mutschen@leroeulx.be 

	 OT du  

	 Circuit libre : sam. et dim. de 10h à 18h.

	 	 Place de la Trinité 1, 7870 Lens

	 0478 79 45 89

	 socioculturel@commune-lens.be ou  

noemie.paillot@commune-lens.be

	 www.lens.be 

	 AC de Lens 

LE  / THIEU 
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Découvrez le patrimoine de Villers-Perwin au tra-
vers de circuits connectés. L’Arbre de la Bruyère, 
une promenade de 7,5 km, vous fera découvrir la 
commune tandis que Le Trésor de Villers-Perwin, 
une chasse au trésor familiale, vous emmènera 
dans une balade de 3,4 km. À l’aide d’un carnet 
de promenade truffé d’énigmes et de jeux, les 
plus jeunes partiront à la conquête du village. 
S’ils parviennent à répondre aux questions, 
Bzzz, la petite mouche, leur dira comment ouvrir 
la boîte au trésor. Attention, un trésor en vaut un 
autre : pour pouvoir l’emporter, chaque aventu-
rier devra en déposer un autre pour faire plaisir 
au suivant (babioles, caillou...) !

Circuits - Promenades 
connectées pour déconnecter 
totalement

	 Ouverture et visites guidées : sam. de 10h à 

17h Petite restauration.

	 	 Rue Helsen 69 (site de l’école primaire), 

6211 Mellet 

	 0474 54 37 59 ou 071 85 26 79 

	 coderm.mellet@gmail.com

	 www.facebook.com/coderm.mellet 

	 Coderm

	 Circuit libre : sam. de 10h à 18h Animation : 

ducasse Petite restauration : stands salés et 

sucrés, dégustation de bières belges.

	 	 Place du Commandant Bultot 10,  

6210 Villers-Perwin

	 0477 96 06 68

	 delphine.vermuse@lesbonsvillers.be

	 https://relaisduvisiteur.be/listing/larbre-de-

la-bruyere ou /le-tresor-villers-perwin

	 AC des Bons Villers, Comité des fêtes de 

Villers-en-Fête et Pays des 4 Bras
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Venez découvrir, lors d’une visite guidée, le 
donjon médiéval classé de Mellet. La den-
drochronologie, qui a permis tout récemment 
de dater les poutres du donjon et du château 
attenant, vous sera présentée et vous aurez en 
outre l’occasion de découvrir la modélisation 3D 
effectuée sur la base des clichés des bâtiments 
réalisés par drone. S’y ajoutera la présentation 
des techniques spécifiques utilisées pour la pré-
servation de la collection de vêtements du culte, 
conservée avec l’aide de l’Évêché. Le résultat des 
recherches pointues exécutées aux Archives du 
Royaume en vue de suivre le complexe castral à 
travers le temps et l’espace vous sera également 
proposé. 

Le donjon médiéval de Mellet

LES BONS VILLERS / MELLET

LES BONS VILLERS / VILLERS-PERWIN
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La nouvelle chasse Totemus vous permettra de 
(re)découvrir Mons à travers le temps (A). Lais-
sez-vous guider au gré de ses joyaux architec-
turaux et patrimoniaux. Le Doudou, l’Art habite 
la Ville ou les musées montois n’auront plus de 
secrets pour vous. Rendez-vous à VisitMons 
pour plus d’explications ou pour télécharger 
l’application. Outre cette découverte en autono-
mie, deux circuits guidés vous seront également 
proposés, l’un placé sous l’angle de l’évolution 
des styles architecturaux (B) et l’autre centré 
sur l’utilisation des nouveaux matériaux et nou-
velles techniques de construction (C).

Le début du 20e s. sonne comme l’heure des innova-
tions techniques dans de nombreux domaines. En 
architecture, elles se manifestent à travers l’explosion 
d’un mouvement artistique, l’Art nouveau. Ce courant 
voit l’introduction de matériaux modernes, jusque-là ré-
servés aux bâtiments industriels, dans la sphère privée. 
Désormais, le béton et le fer embellissent les demeures 
des grands bourgeois. À Mons, c’est L. Losseau qui met 
à l’honneur cette mouvance, dès 1900. À l’occasion de 
ce week-end, il vous est proposé de découvrir les tech-
niques et matériaux qui continuent à interroger la dé-
marche des architectes et restaurateurs d’aujourd’hui. 
Entre technologies et Art nouveau, la maison de  
L. Losseau ne cessera jamais de vous étonner !  

Circuits - Le centre historique 
montois, entre évolution 
des styles et matériaux et 
technologies nouvelles

La maison Losseau : des 
innovations techniques à 
l’épreuve du temps

	 Circuits guidés (B) : sam. et dim. à 10h, 11h, 

14h, 15h et 16h (2h) Circuits guidés (C) : sam. 

et dim. à 10h15, 11h15, 14h15, 15h15 et 16h15 (2h) 

Circuit libre (A) : sam. et dim. de 10h à 18h.

	 	 Grand-Place 27, 7000 Mons

	 065 33 55 80

	 info.tourisme@ville.mons.be

	 www.visitmons.be 

	 OT de Mons

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 11h et 15h (1h).

	 	 Rue de Nimy 37, 7000 Mons

	 065 39 88 80

	 reservations.losseau@gmail.com 

	 www.maisonlosseau.be 

	 Fondation Losseau et Province de Hainaut

MONS / MONS 

MONS / MONS 
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Reconnu par l’UNESCO en 2000, le site de Spiennes 
est l’un des plus anciens et des plus vastes centres 
d’extraction de silex d’Europe. Il s’étend sur 100 ha 
au cœur d’une zone Natura 2000 et est un témoin 
exceptionnel des innovations des hommes du Néo-
lithique, notamment dans l’extraction et la taille du 
silex. Les recherches évoluent elles aussi grâce aux 
nouvelles technologies  : datations au radiocarbone, 
analyses ADN, strontium… Accompagnés de l’équipe 
de fouille, explorez le site sous l’angle de l’innovation, 
du génie humain et de l’actualité des recherches. 
Découvrez également le projet Latent Walk mené par 
MuseumLab, une installation interactive qui associe 
imagination humaine et intelligences artificielles au-
tour de la botanique et de la biodiversité du site.

Innovation et spécialisation au 
Néolithique

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 10h30 et 15h (1h30) 

Animation : expo En images : de la machine à 
eau au musée d’Histoire militaire.

	 	 Boulevard Dolez 51, 7000 Mons

	 065 33 55 80

	 polemuseal@ville.mons.be

	 www.monsmemorialmuseum.mons.be 

	 Pôle muséal de la Ville de Mons 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 16h Visites 

guidées : sam. et dim. à 10h, 11h30 et 14h 

(1h30) Animation : projet Latent Walk.

	 	 Rue du Point du Jour 300, 7032 Spiennes

	 065 33 55 80

	 polemuseal@ville.mons.be

	 www.silexs.mons.be 

	 Pôle muséal de la Ville de Mons, SRPH et AWaP 
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Ce musée d’histoire militaire vous invite à découvrir les 
destins d’hommes et de femmes plongés dans les tour-
ments de la guerre. Il se situe dans l’ancienne machine à 
eau, écrin de briques, d’acier et de verre construit en 1870-
1871, lors des grands travaux liés à la distribution de l’eau, 
pour abriter les appareils de la station de pompage. Partez 
à la découverte du bâtiment, des machineries du 19e s. et 
plongez dans les techniques liées à l’approvisionnement en 
eau courante. Un bâtiment devenu musée qui accueille au-
jourd’hui une architecture et une scénographie originales. 
Grâce aux nouvelles technologies, vivez une expérience 
immersive. Entrez dans la peau d’un soldat américain, d’un 
soldat allemand, d’un résistant ou d’un civil montois pour 
comprendre et ressentir l’esprit de la Libération de 1944.

Machine à eau ou musée 
d’histoire : des technologies au 
fil du temps

MONS / MONS 

MONS / SPIENNES

| 48



©
 É

. B
ra

em

©
 T

hi
G

of
Fe

lu
y

L’ancienne piscine, inaugurée officiellement en 1948, 
s’inscrit dans les suites d’un double mouvement 
d’innovation. D’une part, elle est l’une des nom-
breuses infrastructures construites pour favoriser 
l’hygiène et la pratique sportive de la population et, 
d’autre part, elle témoigne du développement de 
nouveaux matériaux de construction, mis en œuvre 
pour élever des édifices modernes, symboles de 
progrès, comme l’étaient les paquebots auxquels 
la forme du bâtiment rend hommage. Durant cette 
visite, l’histoire, l’architecture, le progrès, le sport, 
la politique mais également les personnes qui ont 
rendu tout cela possible seront évoqués. (Re)-
plongez-vous dans l’histoire de ce bâtiment qui, 
pendant plus de 40 ans, a accompagné le quotidien 
de nombreux Mouscronnois. 

L’ingénieur Vifquin construisit un canal de 1828 à 
1832, du centre du Hainaut vers Bruxelles. Le bief 
amont du canal se situe à Seneffe, au pont de l’Ori-
gine, à l’embranchement du canal du Centre vers 
Bruxelles ou Charleroi. En 1968, l’actuel canal fut 
creusé à 1 350 t, avec le plan incliné de Ronquières 
et la percée vers Charleroi. La balade patrimoniale 
et botanique commence au pont de l’Origine, passe 
devant le tunnel de la Bête Refaite et continue le long 
de l’ancien canal du Centre. Une autre des créations 
de Vifquin sera illustrée, le baquet de Charleroi, une 
péniche de 60 t aux dimensions identiques à celles 
des écluses originelles, dont deux exemplaires sont 
conservés sur le territoire de la commune. 

L’ancienne piscine communale

Circuit - Balade commentée 
du vieux canal de l’ingénieur 
Vifquin et sa qualité botanique

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. à 11h et 14h et dim. à 14h et 16h 

(1h) Animation : expo Femmes dans l’indus-
trie textile.

	 	 Rue Roger Salengro 2, 7700 Mouscron

	 056 86 03 70

	 info@visitmouscron.be

	 MT de la Wallonie picarde

	 Circuits guidés : dim. à 9h, 11h et 15h (1h30).

	 	 Rue du Rossignol (écluse n° 13),  

7180 Seneffe

	 0475 47 83 90 ou 0476 47 40 09

	 otourismeseneffe@gmail.com ou  

thierry.goffaux.feluy@gmail.com

	 OT de Seneffe 

MOUSCRON / MOUSCRON 
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Comprendre le passé pour valoriser le futur 
de ce magnifique patrimoine, tel est l’objet de 
la conférence de D. Roelandt proposée sur les 
techniques de prospection, d’aide à la recons-
titution graphique et à la rénovation de l’abbaye 
d’Aulne et plus particulièrement de sa ferme 
abbatiale et de l’exposition qui la complète.

La technologie au service de 
la restauration de la ferme de 
l’abbaye d’Aulne

	 Ouverture : sam. de 13h30 à 18h et dim. de 

9h30 à 18h Visites guidées : sam. et dim. à 14h 

et 16h (2h) Animations : conf. par A. Solinis, sui-

vie d’une visite du bâtiment, sam. à 17h ; conf. 

par B. Lemmens, dim. à 17h Enfants : jeu de 

rôles (dès 12 ans), sam. à 15h et dim. à 10h.

	 	 Rue Mademoiselle Hanicq 30, 7060 Soignies

	 067 41 12 60

	 christine.cayphas@awap.be

	 AWaP - Pôle de la pierre

	 Ouverture : sam. de 14h à 17h et dim. de 10h 

à 17h Animations : conf. de D. Roelandt, sam. 

à 14h30 et 16h30 (RO) ; expo ; fête de la Saint- 

Hubert, dim. de 10h à 14h.

	 	 Rue Vandervelde 280, 6534 Gozée

	 0475 86 79 67

	 info@balimmo.be

	 Proporiétaire privé
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P.-J. Wincqz a marqué Soignies de son empreinte au 
milieu du 19e s. Il y édifia des bâtiments qui témoignent 
d’un passé industriel glorieux et utilisa les techniques 
de pointe de son époque. Délaissée depuis le début 
du 20e s., la Grande Carrière connaît une nouvelle vie 
grâce au Pôle de la pierre. Ce centre de formation est 
dédié aux métiers de la pierre qui, bien que pétris de 
savoir-faire ancestraux, connaissent des évolutions 
liées au développement des nouvelles technologies 
numériques. Vous aurez l’occasion d’assister à des 
démonstrations d’outils anciens et d’équipements de 
pointe. Un jeu de rôles permettra au jeune public de 
découvrir les métiers de la pierre et deux conférences 
s’attacheront aux technologies numériques appliquées 
au patrimoine ainsi qu’à l’ancienne centrale électrique.

L’ancienne Grande Carrière 
Wincqz et le Pôle de la pierre

SOIGNIES / SOIGNIES 
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Fluide est un parcours d’arts actuels en terre 
médiévale réinterprétant le patrimoine local, 
matériel ou immatériel. Ce parcours invite les 
promeneurs à découvrir les Jardins suspendus, 
le quartier du beffroi, l’église du Mont Carmel et 
bien d’autres lieux emblématiques. Cette année, 
l’accent est mis sur l’implémentation de QR 
codes donnant accès à des podcasts revenant 
sur la genèse des œuvres et le contexte dans 
lequel elles sont exposées, ainsi qu’une revalori-
sation du patrimoine ayant mené à leur création. 
Complétant le parcours, Expo #32 illustrera en 
ses murs les coulisses de Fluide. 

Les bâtiments dans lesquels s’est installé l’Institut 
Saint-Luc depuis 1960 ont été construits en 1904 
sur les plans de l’ingénieur-architecte tournaisien 
P. Clerbaux, pour servir initialement de pensionnat à la 
demande des frères des Écoles chrétiennes, chassés 
de France. Ils s’organisent autour de quatre cours, 
ouvertes ou fermées. De style néogothique, l’architec-
ture impressionne par son ampleur et son homogénéi-
té, l’ensemble formant un exemple relativement rare. 
Très innovantes pour l’époque, deux mesures parti-
culières furent prises pour lutter contre les incendies, 
à savoir la construction d’une charpente en acier, en 
arc Eiffel, et l’usage du béton, qui venait d’apparaître, 
pour assurer la division entre les étages de l’édifice. 
La visite guidée permettra notamment de découvrir la 
très belle salle des fêtes, récemment restaurée. 

Dans les coulisses de Fluide

L’Institut Saint-Luc

	 Ouverture et circuit libre : sam. et dim. de 9h 

à 17h, itinéraire disponible à l’OT ou sur Internet 

(connexion 5G nécessaire pour les podcasts) 

Animation : expo sur les coulisses de Fluide.

	 	 Rue des Nobles 32, 6530 Thuin

	 071 59 71 06 

	 samuel.dionkre@cchautesambre.be

	 www.fluide-thuin.be 

	 CC Haute Sambre 

	 Visites guidées : sam. à 10h30 et 14h30 

(1h30).

	 Chaussée de Tournai 7, 7520 Ramegnies-Chin

	 069 22 20 45

	 info@visittournai.be

	 www.visittournai.be 

	 OT de Tournai, Ass. des Guides et Institut 

Saint-Luc

THUIN / THUIN 
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L’Office de Tourisme est installé depuis 2013 dans 
un édifice transformé par J. Wilbaux et H. Lacoste. 
Doté d’une magnifique cave médiévale ainsi que 
d’un auditorium qui accueillera trois conférences 
et une projection, c’est pourtant le miroir en pixels 
dorés où se reflète la cathédrale qui attire le regard. 
Partant tous deux de l’Office de Tourisme, une vi-
site et un circuit guidés vous feront découvrir ce 
patrimoine mondial. La visite vous présentera la 
restauration innovante dont la cathédrale béné-
ficie ainsi qu’une exposition tandis que le circuit 
poursuivra vers un autre patrimoine mondial, le 
plus ancien beffroi de Belgique. 

De l’Office de Tourisme à la 
cathédrale Notre-Dame

	 Circuits guidés : sam. à 11h, 14h30 et 17h 

(1h30).

	 	 Rue du Pont (devant la Naïade), 7500 Tournai

	 069 22 20 45 

	 info@visittournai.be 

	 www.visittournai.be 

	 OT de Tournai et Ass. des Guides 

	 Ouverture (OT) : sam. et dim. de 9h30 à 17h30 

Ouverture (cath.) : sam. et dim. de 14h à 18h Vi-

site guidée : sam. à 15h (FR et NL, 1h30) Circuit 

guidé : dim. à 15h (FR, NL et EN, 1h) Animations 

(OT) : conf., ven. à 18h, sam. et dim. à 14h et 16h 

(RO, 1h30) ; proj., sam. et dim. à 12h, 12h30 et 13h 

(RO, 30 min.) Animations (cath.) : expo photos ; 

Grande Procession, dim. à 10h (2h30).

	 	 Place Paul-Émile Janson 1, 7500 Tournai

	 069 22 20 45 

	 info@visittournai.be

	 www.visittournai.be 

	 OT de Tournai 
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Depuis l’époque romaine, des ponts ont été construits 
pour permettre la traversée de l’Escaut et faciliter le 
développement de Tournai sur les deux rives du fleuve. 
Au fil des siècles, les matériaux utilisés ont évolué : le 
bois, la pierre, le métal, le béton armé ou précontraint et 
à présent l’acier. La forme des ponts a elle aussi connu 
des modifications. De ponts fixes peu solides face à la 
force du fleuve, ils deviennent tournants puis levants 
et hydrauliques grâce au développement industriel. 
Après la Seconde Guerre mondiale, les ponts disparus 
ont été reconstruits. Cette évolution technique sera 
contée lors d’un circuit le long de l’Escaut et de ses 
quais à l’architecture si reconnaissable. Anecdotes et 
photos d’époque animeront la promenade. 

Circuit - Ponts de Tournai : 
évolution architecturale et 
technique

TOURNAI / TOURNAI 

TOURNAI / TOURNAI 
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Vers 1928, les brasseries Carbonnelle et Dumortier 
font appel à l’architecte H. Lacoste pour concevoir 
le café Le Carillon. La Ville impose le respect des 
formes architecturales archéologiques, notamment 
pour le pignon. Lacoste apporte des éléments 
d’inspiration gothique dans la façade et le balcon, 
prend davantage de libertés pour la façade arrière et 
confie au sculpteur N. Imenitoff le dessin du balcon 
et d’une remarquable porte en bronze. En août 1939, 
l’établissement est ouvert. Il est l’un des rares im-
meubles de la Grand-Place à résister aux bombarde-
ments de la Seconde Guerre mondiale, grâce à son 
ossature de béton armé. En complément de la visite, 
un circuit guidé vous emmènera à la découverte de 
l’œuvre de Lacoste et de l’exposition BORDER.

Ce musée est blotti dans une maison tradition-
nelle datée de 1677 par cartouches et surmontée 
d’un pignon à gradins. Ses nombreuses salles, 
récemment réaménagées, renferment objets et 
maquettes évoquant la vie d’autrefois à Tournai 
et dans sa campagne. Depuis 1968, le musée dis-
pose d’une copie d’un plan-relief réalisé en 1701 
pour Louis XIV, au service de sa stratégie militaire 
(l’original est conservé à Lille). À l’aide d’une ta-
blette, les visiteurs peuvent désormais y mettre en 
lumière 108 points d’intérêt. Les nouvelles tech-
nologies se mettent au service de la découverte 
du patrimoine, de ses bâtiments et équipements 
encore bien présents, modifiés ou disparus.  

Le Carillon, une ossature en 
béton à l’épreuve des bombes

Le musée de Folklore et des 
Imaginaires et son plan-relief 
« branché » 

	 Ouverture et visites guidées : sam. et dim. de 

11h à 19h Circuits guidés : sam. à 10h30 et 15h 

et dim. à 15h Animation : expo de lithographies 

dans le cadre de la Triennale Intersections #2 
BORDER Enfants : expo À bas les frontières.

	 	 Grand-Place 64, 7500 Tournai

	 0493 54 63 95 ou 0496 39 32 71

	 jeannedelmotte@hotmail.com 

	 https://triennaleintersections.be  

	 Triennale Intersections

	 Ouverture : sam. et dim. de 9h30 à 12h30 

et de 13h30 à 17h30 Visites guidées : dim. à 

14h30 et 15h (25 min.).

	 	 Réduit des Sions 36, 7500 Tournai

	 069 22 20 45 ou 069 22 40 69

	 info@visittournai.be

	 www.visittournai.be ou www.mufim.tournai.be 

	 OT de Tournai et musée de Folklore

TOURNAI / TOURNAI 

TOURNAI / TOURNAI 
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Construits en vue du stockage de ciment, à une 
période qui correspond à une dynamique écono-
mique très forte dans ce secteur pour Tournai, 
exportateur à l’échelle mondiale, ces silos ont 
connu différentes phases. La première, vers 1922, 
voit l’aménagement des quatre premiers silos de 
8 m de diamètre sur 17 m de hauteur. En 1943, un 
deuxième ensemble de quatre silos et le magasin 
situé du côté de l’Escaut les complètent avant 
que ces deux pôles ne soient reliés en 1948. Enfin, 
vers 1960, s’y ajoute un paraboloïde, un ouvrage 
exceptionnel mettant en valeur le génie construc-
tif des ingénieurs de l’époque. Abandonné vers 
la fin des années 1980, l’ensemble est racheté 
pour devenir une zone de stockage de céréales. 
Actuellement vide, il attend de renaître.

Les silos des Bastions

	 Ouverture : sam. et dim. de 9h30 à 12h30 et 

de 13h30 à 17h30 Visite guidée : sam. à 14h 

Animation : expo Open Field.

	 	 Rue de l’Enclos Saint-Martin 3, 7500 Tournai

	 069 22 20 45 ou 069 33 24 31

	 info@visittournai.be 

	 www.visittournai.be ou https://mba.tournai.be 

	 OT de Tournai, Ass. des Guides et musée des 

Beaux-Arts

	 Ouverture et visites guidées : dim. de 14h à 

17h, ttes les demi-heures Animation : immer-

sion avec lunettes 3D dans le futur projet au-

tour des silos.

	 	 Rue de la Lys et allée des Princes d’Allain, 

7500 Tournai

	 069 22 20 45

	 info@visittournai.be

	 www.visittournai.be 

	 OT de Tournai et Atelier 2F 
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Le musée des Beaux-Arts est inscrit sur la liste du 
patrimoine immobilier exceptionnel de Wallonie. L’édi-
fice, qui présente l’une des plus riches collections de 
peinture de Wallonie, tire son origine de l’important legs 
qu’H. Van Cutsem fit à la Ville, avec pour exigence que 
l’architecte en soit V. Horta. En 1903, celui-ci en des-
sine les premiers plans. L’arrivée de la Première Guerre 
mondiale oblige malheureusement le maître de l’Art 
nouveau à réduire ses ambitions mais il garde quand 
même la volonté d’y faire cohabiter la pierre, le verre et 
le métal. Le bâtiment actuel, inauguré en 1928, est com-
posé d’un noyau central et de cinq ailes rayonnantes, 
éclairés par une lumière zénithale. La façade est mar-
quée par deux hauts portails symétriques et couronnée 
par une imposante composition sculptée de G. Charlier.

Le musée des Beaux-Arts : 
entre verre, pierre et acier

TOURNAI / TOURNAI 

TOURNAI / TOURNAI 

| 54



©
 J

. B
ék

é

Une démarche a été lancée en vue d’un recen-
sement précis des différents monuments, stèles, 
plaques de Tournai et de ses villages liés à un 
conflit « militaire ». Un travail de géolocalisa-
tion de ces ouvrages patrimoniaux permet de 
compléter la base de données déjà existante 
(informations historiques, photographies…). La 
visite guidée au cimetière du Sud expliquera les 
avantages de l’usage de cette nouvelle techno-
logie, transposable également à d’autres relevés 
plus précis tels que ceux de tombes.

Recensement numérique de 
monuments au cimetière du Sud

	 Ouverture : sam. et dim. de 8h à 17h45 Visite 

guidée : sam. à 14h (1h).

	 	 Chaussée de Willemeau 135, 7500 Tournai

	 069 22 20 45

	 info@visittournai.be

	 www.visittournai.be  

	 OT, Ass. des Guides et Commission des monu-

ments de la Ville de Tournai

TOURNAI / TOURNAI 
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1 	 Aiseau-Presles

2 	 Anderlues

3 	 Antoing

4 	 Ath

5 	 Beaumont

6 	 Belœil

7 	 Bernissart

8 	 Binche

9 	 Boussu

10 	Braine-le-Comte

11 	 Brugelette 

12 	 Brunehaut

13 	 Celles

14 	 Chapelle-lez-Herlaimont

15 	 Charleroi

16 	 Châtelet

17 	 Chièvres 

18 	 Chimay

19 	 Colfontaine

20 	Comines-Warneton

21 	 Courcelles

22 	Dour

23 	Écaussinnes

24 	Ellezelles

25 	Enghien

26 	Erquelinnes

27 	 Estaimpuis

28 	Estinnes

29 	Farciennes

30 	Fleurus

31 	 Flobecq

32 	Fontaine-l’Évêque

33 	Frameries

34 	Frasnes-lez-Anvaing

35 	Froidchapelle

36 	Gerpinnes

37 	 Ham-sur-Heure-Nalinnes

38 	Hensies

39 	Honnelles

40 	Jurbise

41 	 La Louvière

42 	Le Roeulx

43 	Lens

44 	Les Bons Villers

45 	Lessines

46 	Leuze-en-Hainaut

47 	 Lobbes

48 	Manage

49 	Merbes-le-Château

50 	Momignies

51 	 Mons

52 	Mont-de-l’Enclus

53 	Montigny-le-Tilleul

54 	Morlanwelz

55 	Mouscron

56 	Pecq

57 	 Péruwelz

58 	Pont-à-Celles

59 	Quaregnon

60 	Quévy

61 	 Quiévrain

62 	Rumes

63 	Saint-Ghislain

64 	Seneffe

65 	Silly

66 	Sivry-Rance

67 	 Soignies

68 	Thuin

69 	Tournai
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EN PLUS DES SITES S’INSCRIVANT
DANS LE THÈME, D’AUTRES 
LIEUX PATRIMONIAUX 
OUVRENT GRATUITEMENT 
LORS DE CE WEEK-END.
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L’église Sainte-Marie d’Oignies, 
sa sainte et les béguinages 

L’Âge de la bière à l’Espace 
gallo-romain

Les coulisses de la nouvelle 
muséographie de la maison des 
Géants

ATH /
ATH 

ATH /
ATH 

AISEAU-PRESLES /
AISEAU
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	 Ouverture : sam. et dim. de 9h à 17h Anima-

tion : conf., sam. et dim. à 15h (45 min.).

	 	 Rue des Écoles, 6250 Aiseau

	 0497 93 27 05 

	 cipo.oignies@gmail.com

	 CIPO 

	 Ouverture : sam. et dim. de 14h à 18h Visites 

guidées (expo) : sam. et dim. à 14h30 (1h) 

Animation : expo.

	 	 Rue de Nazareth 2, 7800 Ath

	 068 68 13 20 

	 accueil.egr@ath.be

	 www.espacegalloromain.be

	 Espace gallo-romain 

	 Ouverture : dim. de 14h à 16h30 Visites gui-

dées : dim. à 14h et 15h30 (1h).

	 	 Rue de Pintamont 18, 7800 Ath

	 068 68 13 00 

	 office.de.tourisme@ath.be 

	 www.visitath.be

	 OT d’Ath 
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Le musée de la Pierre 

Spectacle au château de 
Moulbaix

Le Blanc moulin d’Ostiches

ATH /
MOULBAIX

ATH /
OSTICHES

ATH /
MAFFLE
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	 Ouverture : sam. de 14h à 18h et dim. de 10h à 

18h Visites guidées : sam. à 15h et dim. à 10h et 

15h (2h) Animations : écriture à la plume ; taille 

de la pierre Enfants : conte Né-sens d’un fossile, 

sam. à 16h et dim. à 11h, 13h et 16h30 (30 min.) 

Petite restauration.

	 	 Chaussée de Mons 419, 7810 Maffle

	 068 68 13 31 

	 office.de.tourisme@ath.be  

	 www.visitath.be

	 OT d’Ath 

	 Ouverture : sam. et dim. de 15h à 19h Ani-

mation : spectacle-promenade, sam. et dim. 

à 15h et 17h (1h30) Petite restauration.

	 	 Place Henri Stourme, 7812 Moulbaix

	 068 68 13 00 

	 office.de.tourisme@ath.be 

	 www.visitath.be

	 OT d’Ath et les Amis du plaisir de Moulbaix

	 Ouverture et visites guidées : sam. et dim. 

de 14h à 17h Circuits guidés : sam. et dim. à 

14h et 16h (1h30).

	 	 Route de Flobecq 326, 7804 Ostiches

	 068 68 13 00

	 office.de.tourisme@ath.be 

	 www.visitath.be

	 OT d’Ath 

59 |59 |



La ferme de Bonne Espérance

La ferme Sainte-Aldegonde ou 
des Dames

La ferme de la Salle

BEAUMONT /
SOLRE-SAINT-GÉRY

BEAUMONT /
STRÉE 

BEAUMONT /
LEUGNIES

	 Ouverture : sam. de 14h à 16h et dim. de 

15h30 à 17h.

	 	 Rue Alfred Rousseaux 12, 6500 Leugnies

	 071 58 81 91 

	 officetourismebeaumont@skynet.be

	 OT de Beaumont

	 Ouverture : dim. de 13h30 à 15h.

	 	 Rue Basimont 7, 6500 Solre-Saint-Géry

	 071 58 81 91 

	 officetourismebeaumont@skynet.be

	 OT de Beaumont

	 Ouverture : dim. de 10h à 12h.

	 	 Place de Strée 14, 6511 Strée

	 071 58 81 91 

	 officetourismebeaumont@skynet.be

	 OT de Beaumont
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Circuit - Balade patrimoniale à 
vélo

Le château de Belœil

Le site des charbonnages de la 
Courte

BINCHE /
LEVAL-TRAHEGNIES

BELŒIL /
BELŒIL 

BELŒIL /
BELŒIL 
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	 Circuit libre : sam. et dim. de 10h à 12h30 et 

de 13h à 17h.

	 	 Rue de la Hunelle 12, 7970 

	 069 68 95 16 

	 info@visitbeloeil.be ou  

carmelina.ricotta@beloeil.be 

	 www.vivsitbeloeil.be ou www.beloeil.be 

	 OT de   

	 Ouverture : sam. et dim. de 13h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 14h, 15h et 16h (1h) 

Enfants : carnet de jeux (8-12 ans) ; visite 

guidée adaptée Petite restauration : sam. 

et dim. de 11h à 18h.

	 	 Rue du Château 11, 7970 Belœil

	 069 68 94 26 

	 info@chateaudebeloeil.com 

	 www.chateaudebeloeil.com

	 Fonds Château de Belœil 

	 Ouverture : sam. de 9h45 à 10h15 et de 13h45 

à 14h15 Circuits guidés : sam. à 10h et 14h 

(2h30).

	 	 Rue Jean Jaurès 89, 7134 Leval-Trahegnies

	 064 34 17 65 

	 natecom@skynet.be 

	 www.natecom.be

	 Natecom
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Boussu en Renaissance, la fête 
au château

La chapelle Saint-Julien, histoire, 
rénovation et inauguration

Innovations, évolutions et 
histoire

BRUNEHAUT /
BLÉHARIES

BRUNEHAUT /
HOWARDRIES 

BOUSSU /
BOUSSU 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Animations : 

expos ; marché artisanal ; reconstitutions historiques 

Enfants : atelier ; saynètes historiques, sam. de 10h 

à 17h30 et dim. de 11h à 17h30 Petite restauration : 

sam. et dim. de 12h à 15h ; menu-découverte, sam. 

soir (RO) ; souper aux moules, dim. soir (RO).

	 	 Rue du Moulin 43, 7300 Boussu

	 065 77 82 65 ou 0475 84 40 07 

	 info@chateaudeboussu.be 

	 www.chateaudeboussu.be

	 Gy Seray Boussu 

	 Ouverture : sam. et dim. de 11h à 18h Visites 

guidées : sam. à 16h et dim. à 11h Anima-

tion : inauguration de la croix et renaissance 

de la cloche, sam. à 17h.

	 	 Rue des Combattants (entre le 69 et le 71), 

7620 Bléharies

	 069 87 10 92 

	 wallonie.picarde@frw.be 

	 www.developpementruralbrunehaut.info

	 FRW

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 11h et 14h30 Anima-

tions : conf. par S. Berton, sam. à 11h et dim. à 

16h ; expo Innovations, évolutions et histoire.

	 	 Place de Howardries 1, 7624 Howardries

	 069 87 10 92

	 wallonie.picarde@frw.be

	 www.developpementruralbrunehaut.info

	 FRW
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Balade patrimoniale en calèche

À la découverte de la Maison 
dorée et de ses sgraffites

Circuit - Promenade autour des 
remparts de Marchienne

CHARLEROI /
CHARLEROI 

CHARLEROI /
MARCHIENNE-AU-PONT

BRUNEHAUT /
LAPLAIGNE
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	 Ouverture et circuit libre : sam. et dim. de 

10h à 18h Circuits guidés : sam. et dim. à 

13h30 et 15h (1h).

	 	 Rue du Marais de l’Église 1, 7622 Laplaigne

	 069 87 10 92 

	 wallonie.picarde@frw.be 

	 www.developpementruralbrunehaut.info

	 FRW

	 Ouverture : sam. et dim. de 13h à 18h Circuits 

guidés (précédés d’une animation) : sam. à 

13h30, 14h45 et 16h (2h, RO sur eventbrite.fr) Ani-

mation : proj., sam. et dim. de 13h à 17h, ttes les 

heures (10 min.) Enfants : livret pédagogique.

	 	 Rue Tumelaire 15, 6000 Charleroi

	 071 86 35 12

	 paola.bellan@charleroi.be

	 www.charleroi.be/decouvrir/tourisme ou

		 www.cm-tourisme.be

	 Maison de la presse et OT de la Ville de Charleroi

	 Circuits guidés : sam. à 14h et dim. à 10h et 

13h30 (2h) Petite restauration : pains saucis-

ses.

	 	 Place du Perron (église), 6030 Marchienne-

au-Pont

	 0472 12 20 38 

	 marchienne.babel@gmail.com

	 Marchienne Babel 
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Le château Bilquin-de Cartier : 
une architecture vivante

Le musée de la Photographie, 
entre patrimoine religieux et 
architecture contemporaine

Chimay au fil du temps

CHARLEROI /
MONT-SUR-MARCHIENNE

CHIMAY /
CHIMAY  

CHARLEROI /
MARCHIENNE-AU-PONT

	 Ouverture : sam. de 14h à 19h et dim. de 10h 

à 13h Animation : conf. Or Concept, une  
approche de la dorure et de sa technique 

par F. Scarangella, dim. à 11h (1h).

	 	 Place du Perron 38, 6030 Marchienne-au-

Pont

	 bibliothequeyourcenar@gmail.com

	 Bibliothèque Marguerite Yourcenar

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 11h, 14h et 16h (1h) 

Petite restauration.

	 	 Avenue Paul Pastur 11, 6032 Mont-sur-

Marchienne

	 071 43 58 10 

	 service.educatif@museephoto.be 

	 www.museephoto.be

	 Musée de la Photographie 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Cir-

cuits guidés : sam. et dim. à 11h, 11h30 (NL), 

14h30, 15h (NL) et 15h30 (1h).

	 	 Rue de Noailles 6, 6460 Chimay

	 060 21 18 46 ou 060 51 00 74 

	 info@si-chimay.be 

	 SI de la Ville de Chimay
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Les moniales cisterciennes de 
Chimay vous accueillent dans 
leur abbaye

Le moulin Soete, joyau du 
patrimoine cominois

# Navettes et tablettes

COMINES-WARNETON /
COMINES

COMINES-WARNETON /
COMINES

CHIMAY /
CHIMAY 
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	 Ouverture : sam. de 10h à 12h et de 13h30 à 

17h et dim. de 13h30 à 17h Visites guidées : 

sam. à 10h, 10h30, 13h30, 14h30 et 15h30 et 

dim. à 13h30, 14h, 15h30 et 16h (1h30).

	 	 Chaussée de Trélon 1, 6460 Chimay

	 060 21 18 46 ou 060 51 00 74 

	 info@si-chimay.be

	 www.si-chimay.be

	 SI de la Ville de Chimay

	 Ouverture : sam. et dim. de 9h à 18h Petite 

restauration : cuisson de pain à l’ancienne.

	 	 Chemin du Moulin Soete, 7780 Comines

	 056 55 56 00 

	 andre.de.campenaere@telenet.be 

	 Moulin Soete

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h30 à 12h et de 

15h à 16h30 Enfants : jeu d’observation.

	 	 Rue des Arts 3, 7780 Comines

	 056 58 77 68 

	 larubanerie@yahoo.fr

	 www.larubanerie.be

	 Musée de la Rubanerie 
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Ces femmes et ces hommes qui 
nous ont marqués

Les arts numériques de 1960 à 
aujourd’hui

Dix siècles de techniques 
architecturales

COURCELLES /
COURCELLES 

COURCELLES /
TRAZEGNIES 

COMINES-WARNETON /
PLOEGSTEERT

	 Ouverture : sam. et dim. de 11h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 14h30 (1h) Anima-

tions : expos Petite restauration : dégusta-

tion de produits du terroir sur la place.

	 	 Place de la Rabecque 2, 7782 Ploegsteert

	 056 56 10 29 

	 valerie.dutilly@villedecomines-warneton.be 

	 AC de Comines-Warneton

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Ani-

mation : expo Les arts numériques de 1960 
à aujourd’hui Enfants : atelier (dès 8 ans) Pe-

tite restauration : salée ou sucrée.

	 	 Rue P. Monnoyer 46, 6180 Courcelles

	 071 45 66 87 

	  laposterie.generale@gmail.com  

	 www.laposterie.be

	 CC de Courcelles

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 10h, 11h, 12h, 14h, 15h, 

16h et 17h (1h30) Animation : expo photos 

Petite restauration : assiettes gourmandes 

et pâtisseries.

	 	 Place Albert Ier 32, 6183 Trazegnies

	 0474 64 52 73  

	 info.chateaudetrazegnies@gmail.com

	 www.chateaudetrazegnies.be

	 Les Amis du château de Trazegnies 
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Circuit - Rallye familial à la 
découverte du patrimoine 
écaussinnois

Circuit - Réalité augmentée au 
cœur du Goûter matrimonial

Le château fort d’Écaussinnes ÉCAUSSINNES /
ÉCAUSSINNES-LALAING 

ÉCAUSSINNES /
ÉCAUSSINNES-D’ENGHIEN

ÉCAUSSINNES /
ÉCAUSSINNES-D’ENGHIEN
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	 Circuit libre : sam. et dim. à 14h, 15h et 16h 

(2h).

	 	 Rue Dr Bureau (espace Philomène),  

7190 Écaussinnes-d’Enghien

	 067 79 47 06 

	 francois.vanhove@ecaussinnes.be 

	 www.ecaussinnes.be

	 CIHL et AC d’Écaussinnes

	 Circuit libre : sam. et dim. de 10h à 17h (1h30).

	 	 Avenue de la Déportation 63,  

7190 Écaussines-d’Enghien

	 067 79 47 06

	 francois.vanhove@ecaussinnes.be 

	 www.ecaussinnes.be

	 CIHL et AC d’Écaussinnes

	 Visites guidées : sam. et dim. à 14h et 16h 

(2h).

	 	 Rue de Seneffe 1, 7191 Écaussinnes- 

Lalaing

	 info@chateaufort-ecaussinnes.be

	 www.chateaufort-ecaussinnes.be

	 Fondation van der Burch
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L’église Saint-Géry au fil du 
temps

Par enchantement au parc 
d’Enghien

L’église Saint-Amand comme 
vous ne l’avez jamais v(éc)ue 

ENGHIEN /
ENGHIEN

ESTAIMPUIS /
BAILLEUL 

ÉCAUSSINNES /
MARCHE-LEZ-ÉCAUSSINNES

	 Visites guidées : sam. à 14h, 15h et 16h et 

dim. à 15h, 16h et 17h (40 min.).

	 	 Rue Ferrer, 7190 Marche-lez-Écaussinnes

	 067 79 47 06 

	 francois.vanhove@ecaussinnes.be 

	 www.ecaussinnes.be

	 CIHL et AC d’Écaussinnes

	 Ouverture et circuit libre : sam. et dim. de 

14h à 18h (1h) Visites guidées : sam. à 14h, 

15h et 16h et dim. à 10h, 14h, 15h et 16h (2h).

	 	 Avenue Élisabeth 5 (parc), 7850 Enghien

	 02 397 10 20 

	 tourisme@enghien-edingen.be 

	 www.enghien-edingen.be

	 OT d’Enghien 

	 Ouverture : sam. de 20h à 22h30 Anima-

tions : projection, illuminations et chœurs.

	 	 Place Abbé César Renard, 7730 Bailleul

	 056 48 13 77 

	 laure.andre@estaimpuis.be 

	 www.estaimpuis.be

	 AC d’Estaimpuis, chorale Arc-en-Ciel et 

Sacred Places
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Musée de la Vie rurale et des 
Métiers anciens

L’abbaye de Bonne-Espérance 
sous tous les angles

Napoléon ou l’homme qui se 
méfiait de l’innovation, au 
château de la Paix

ESTINNES /
VELLEREILLE-LES-BRAYEUX

FLEURUS /
FLEURUS 

ESTINNES /
ESTINNES-AU-MONT
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	 Ouverture et visites guidées : sam. et dim. 

de 14h à 17h (30 min.).

	 	 Chaussée Brunehault 232, 7120 Estinnes-

au-Mont

	 064 31 13 18 

	 maud.desnos@estinnes.be

	 www.estinnes.be

	 CHA d’Estinnes

	 Ouverture : sam. de 14h à 18h et dim. de 14h 

à 18h30 Visites guidées : sam. et dim. à 10h, 

14h et 16h (1h30) Animation : expo, sam. et 

dim. de 14h à 18h Petite restauration : sam. 

et dim. de 14h à 20h.

	 	 Rue Grégoire Jurion 22, 7120 Vellereille-

les-Brayeux

	 0470 10 24 68 

	 info@chasha.be 

	 www.chasha.be

	 CHASHa 

	 Ouverture et visites guidées : sam. et dim. de 

10h à 12h et de 13h à 17h (30 min.) Animation : 

spectacle, sam. à 18h (1h30) Enfants : spec-

tacle, dim. à 14h et 16h (1h) ; théâtre liégeois de 

marionnettes, dim. à 13h30, 15h et 17h (20 min.).

	 	 Chemin de Mons 61, 6220 Fleurus

	 0478 79 65 39 

	 laurent.fauville@fleurus-tourisme.be 

	 www.fleurus-tourisme.be

	 OCT fleurusien 
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Circuit - Fontaine-l’Évêque, 
tournée vers l’avenir

Le château-ferme de Villers-
Poterie

Autour du kiosque

GERPINNES /
VILLERS-POTERIE

HAM-SUR-HEURE-NALINNES /
NALINNES 

FONTAINE-L’ÉVÊQUE /
FONTAINE-L’ÉVÊQUE 

	 Circuits guidés : sam. et dim. à 14h et 15h30 

(1h30) Enfants : circuits guidés adaptés Fon-
taine-l’Évêque, l’innovante des p’tits, sam. et 

dim. à 15h30 (1h30).

	 	 Rue Louis Delattre 9, 6140 Fontaine-l’Évêque

	 0455 11 70 07 

	 centre.culturel@bib.villedefontaine.be 

	 www.ccfontaine.be

	 CC de Fontaine-l’Évêque 

	 Ouverture : sam. et dim. de 7h à 21h.

	 	 Rue de l’Église 24, 6280 Villers-Poterie

	 070 47 33 40

	 fermesainterolande@gmail.com

	 Propriétaire privé 

	 Ouverture et circuit libre : sam. et dim. de 

9h30 à 19h Visites guidées : sam. et dim. à 

10h, 14h et 16h (1h30) Animations : artisans ; 

bal musette, sam. ; expo (château Monnom) ; 

vernissage et concert, ven. à 18h30 Enfants : 

activités organisées par la bibliothèque.

	 	 Place Communale, 6120 Nalinnes

	 071 22 93 71 

	 didier.meylemans@hshn.be ou  

courrier@ham-sur-heure-nalinnes.be

	 www.ham-sur-heure.be

	 AC de Ham-sur-Heure-Nalinnes 
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L’Espace muséal É. Verhaeren et 
sa promenade d’amours partagés

Le domaine du château Blanc, 
une drève qui conduit aux rêves

Découverte de l’hôpital Notre-
Dame à la Rose

JURBISE /
JURBISE 

LESSINES /
LESSINES 

HONNELLES /
ROISIN
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	 Ouverture, visites guidées et circuit libre : 

sam. et dim. de 10h30 à 12h et de 14h à 18h (1h) 

Circuits guidés : sam. et dim. à 14h30 (3h).

	 	 Rue Émile Verhaeren 23, 7387 Roisin

	 0476 59 82 66 

	 legrandrene@skynet.be  

	 https://www.facebook.com/groups/59302002850 

	 Mémoire d’Émile Verhaeren à Roisin 

	 Visites guidées : sam. et dim. de 10h à 18h 

(30 min.) Animations : mapping ; spectacles 

de danse et de marionnettes Petite restau-

ration : tartes ; repas-spectacle, ven. et sam. 

soir à partir de 18h (RO au 0474 29 25 84).

	 	 Rue des Masnuy 69, 7050 Jurbise

	 065 22 61 21 ou 065 22 82 76 

	 daniel.lienard@gmail.com ou  

muller_laurent@proximus.be

	 No’s Village’s 

	 Visites guidées : sam. et dim. à 14h30 et 

15h30 (2h) Petite restauration : sam. et dim. 

de 12h à 19h.

	 	 Place Alix de Rosoit 1, 7860 Lessines

	 068 33 24 03 

	 info@notredamealarose.be 

	 www.notredamealarose.be/reservations 

	 Hôpital Notre-Dame à la Rose
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Les curiosités d’une crypte

Circuit - Balade guidée à la 
découverte du patrimoine et des 
plantes sauvages

Les carrières souterraines de la 
Malogne

MERBES-LE-CHÂTEAU /
MERBES-SAINTE-MARIE

MONS /
CUESMES 

LOBBES /
LOBBES 

	 Ouverture : sam. de 10h30 à 12h et de 14h à 

17h Visites guidées : dim. de 14h à 17h Ani-

mation : jeu, dim. de 14h à 17h.

	 	 Rue de l’Église 1, 6540 Lobbes

	 071 59 04 17 

	 meurant.lobbes2@gmail.com

	 Les Amis de la collégiale Saint-Ursmer de 

Lobbes 

	 Circuit guidé : dim. à 9h30 (2h30). 

	 	 Rue François Bovesse 3, 6567 Merbes-

Sainte-Marie 

	 071 55 90 85 

	 tourisme@commune-merbes-le-chateau.be

	 OT de Merbes-le-Château

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h30 Vi-

sites guidées : sam. et dim. à 10h, 10h15, 11h45, 

12h, 13h30, 13h45, 15h15, 15h30, 17h et 17h15 

Petite restauration : hamburgers, frites.

	 	 Rue de la Malogne 10, 7033 Cuesmes

	 0474 22 35 25 

	 projet.malogne@gmail.com 

	 www.facebook.com/asbl-projet-malogne

	 Projet Malogne
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Circuit - L’Art déco et cubiste 
des villas des années 1930

La chapelle Saint-Quentin : 
entre conservation 
respectueuse et audace

Le jubé de Du Brœucq à la 
collégiale Sainte-Waudru

MONS /
MONS 

MONS /
MONS 

MONS /
HYON

 ©
 D

.R
.

  H
. S

tr
eb

el
le

 ©
 C

PA
S 

M
on

s
©

 V
. R

ou
ss

ea
u

	 Circuit guidé : sam. à 10h (2h). 

	 	 Place Carpentier (anciennement place de 

la Chapelle), 7022 Hyon

	 0495 51 27 48 ou 065 34 75 41 

	 christian.provost@skynet.be ou  

mimarli139@gmail.com

	 Hyon Cadre de Vie 

	 Visites guidées : sam. à 10h et 14h (1h30).

	 	 Rue de Bouzanton 1, 7000 Mons

	 065 41 23 00 ou 065 41 23 12 

	 pole.accueil@ville.mons.be 

	 www.cpas.mons.be ou www.mons.be

	 CPAS et Ville de Mons

	 Ouverture : sam. de 9h à 18h et dim. de 9h30 

à 11h et de 13h à 17h Visites guidées : sam. 

et dim. à 14h30, 15h30 et 16h30 (1h, RO sur 

www.waudru.be).

	 	 Place du Chapitre 3, 7000 Mons

	 065 84 46 94 

	 jenny.tondreau@skynet.be ou  

info@waudru.be

	 www.waudru.be

	 Ass. Sainte-Waudru
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Le MUMons, la rénovation 
audacieuse de l’île oubliée des 
visitandines

Le Mundaneum, un lieu à 
l’avant-garde de la connaissance

Les nouvelles technologies au 
service des collections

MONS /
MONS 

MONS /
MONS 

MONS /
MONS 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Visites 

guidées : sam. et dim. à 11h, 13h, 14h, 15h et 

16h (1h) Animations : atelier, sam. et dim. à 14h 

(1h30) ; expo  Enfants : visite contée (3-8 ans), 

sam. et dim. à 10h (1h) ; livrets-jeux.

	 	 Place du Parc 24, 7000 Mons

	 065 37 22 15 

	 mumons@umons.ac.be 

	 https://mumons.be

	 UMons - MUMons

	 Ouverture : sam. et dim. de 11h à 18h Visites 

guidées : sam. (1h) Animations : chantier et 

expos, sam. Enfants : Les p’tits visionnaires.

	 	 Rue de Nimy 76, 7000 Mons

	 065 31 53 43 

	 info@mundaneum.be 

	 www.mundaneum.org

	 Mundaneum 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 16h.

	 	 Rue Claude de Bettignies 1, 7000 Mons

	 065 33 55 80 

	 polemuseal@ville.mons.be 

	 www.artotheque.mons.be

	 Pôle muséal de la Ville de Mons 
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Nimy, avant, pendant et après

Les avancées techniques au fil 
du temps

Traits de génie 

MORLANWELZ /
MORLANWELZ 

MORLANWELZ /
MORLANWELZ 

MONS /
NIMY
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	 Ouverture : sam. de 9h à 18h et dim. de 9h 

à 17h Animations : expos Petite restaura-

tion : sandwichs et pâtisseries.

	 	 Place de Nimy 222-224, 7020 Nimy

	 Tiètes de pipes

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Ani-

mation : expo.

	 	 Rue de Montaigu 2, 7140 Morlanwelz

	 0476 89 94 13 

	 mariannebragard38@gmail.com

	 CHAM de Morlanwelz

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. à 14h et 16h et dim. à 10h30, 

14h et 16h (1h30) Petite restauration : sam. 

et dim. de 10h à 16h.

	 	 Chaussée de Mariemont 100, 7140 Mor-

lanwelz

	 064 27 37 41 ou 064 27 37 84 

	 accueil@musee-mariemont.be ou  

mediation@mariemont.be

	 www.musee-mariemont.be 

	 Musée royal de Mariemont
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Le Cercle ouvrier Saint-Joseph

Mise en évidence des dernières 
cheminées d’usine

Musée de Folklore,  
Vie frontalière

MOUSCRON /
MOUSCRON 

MOUSCRON /
MOUSCRON 

MOUSCRON /
MOUSCRON 

	 Visites guidées : sam. à 14h et 16h et dim. à 

10h et 15h (1h).

	 	 Rue Saint-Pierre 52, 7700 Mouscron

	 056 86 03 70 

	 info@visitmouscron.be 

	 www.visitmouscron.be

	 MT de la Wallonie picarde-antenne de Mouscron 

	 Ouverture : sam. de 14h à 17h et dim. de 10h à 

12h et de 14h à 17h Animations : expos photos 

et de documents variés ; jeu concours.

	 	 Rue Achille Debacker 102, 7700 Mouscron

	 056 34 82 84 

	 jacossey@hotmail.com

	 Ass. Les Trinte-six Ramôneûs de’l Vesdre  

	 Ouverture : sam. et dim. de 14h à 18h.

	 	 Rue des Brasseurs 3, 7700 Mouscron

	 056 86 03 70 

	 info@visitmouscron.be 

	 www.visitmouscron.be

	 MT de la Wallonie picarde-antenne de Mouscron 
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On n’arrête pas le progrès au 
centre M. Marlier

Le domaine du Bocage, une 
brasserie moderne construite 
en 1849

Préservation et rénovations au 
domaine de Seneffe

QUÉVY /
GIVRY

SENEFFE /
SENEFFE 

MOUSCRON /
MOUSCRON 
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	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Ani-

mation : ateliers d’expression sur les inven-

tions du futur.

	 	 Avenue des Seigneurs de Mouscron 1, 

7700 Mouscron

	 056 39 24 90

	 centremarcelmarlier@mouscron.be 

	 www.centremarcelmarlier.be

	 Centre Marcel Marlier 

	 Ouverture : sam. de 10h à 18h et dim. de 9h à 

13h Visites guidées : sam. à 11h et 14h et dim. 

à 11h (45 min.) Animation : expo Petite res-

tauration : produits régionaux.

	 	 Rue de Beaumont 56, 7041 Givry

	 065 97 10 16

	 info@quintessence-deco.com 

	 www.quintessence-deco.com

	 Propriétaire privé

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 11h, 13h, 14h, 15h, 16h 

et 17h (1h) Petite restauration : food trucks 
dans les jardins.

	 	 Rue Lucien Plasman 7-9, 7180 Seneffe

	 064 55 89 93 ou 064 55 69 13

	 info@chateaudeseneffe.be 

	 www.chateaudeseneffe.be

	 Domaine de Seneffe 
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Audaces architecturales rurales

Circuit - Audaces architecturales 
dans le bâti rural

MaquiStory

SILLY /
SILLY 

SILLY /
SILLY 

SILLY /
HOVES

	 Ouverture : sam. et dim. de 9h à 18h Ani-

mation : expo Petite restauration : sam. et 

dim. de 11h à 14h.

	 	 Chaussée Brunehault 2 (parc), 7830 Hoves

	 068 33 16 06

	 tourisme@silly.be 

	 SI de Silly 

	 Circuit guidé : dim. à 14h30 (2h).

	 	 Place Communale, 7830 Silly

	 068 33 16 06 

	 tourisme@silly.be 

	 SI de Silly 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h.

	 	 Rue Saint-Marcoult 66, 7830 Silly

	 068 33 16 06 

	 tourisme@silly.be 

	 SI de Silly 
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Rencontre avec sainte 
Aldegonde

Circuit - Le quartier des 
Carrières, quand l’Ancien 
Monde se réveille

Le Centre de documentation de 
la pierre bleue

SOIGNIES /
SOIGNIES 

SOIGNIES /
SOIGNIES 

SIVRY-RANCE /
RANCE
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	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. à 14h et dim. à 16h Anima-

tion : expo Sainte Aldegonde, de paroisse en 
paroisse, sam. de 10h à 18h.

	 	 Grand’Rue 1, 6470 Rance

	 060 21 94 99 ou 0496 58 91 05 

	 officetourisme@sivry-rance.be ou  

huguette.werion@gmail.com

	 https://officetourismesivryrance.wordpress.com/

	 OT et Petit Patrimoine de Sivry-Rance

	 Circuits guidés : sam. et dim. à 14h (2h).

	 	 Rue Mademoiselle Hanicq 1, 7060 Soignies

	 063 34 73 76 

	 tourisme@soignies.be 

	 www.soignies.be

	 OCT de Soignies

	 Ouverture et visites guidées : sam. et dim. 

de 10h à 18h.

	 	 Rue de la Régence 23, 7060 Soignies

	 067 34 73 76 

	 tourisme@soignies.be 

	 www.soignies.be ou www.visitsoignies.be

	 OCT de Soignies
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Les avancées techniques au 
service de la collégiale, vues 
d’en haut

Les découvertes techniques à 
travers le temps 

Parlophone, installation sonore 
interactive à l’académie de 
musique

SOIGNIES /
SOIGNIES 

SOIGNIES /
SOIGNIES 

SOIGNIES /
SOIGNIES 

	 Ouverture : sam. de 14h à 17h et dim. de 14h 

à 18h Visites guidées : sam. et dim. à 14h, 15h 

et 16h (1h).

	 	 Grand-Place, 7060 Soignies

	 0475 77 46 43 

	 museeduchapitre@gmail.com 

	 www.museeduchapitre.be

	 Musée du Chapitre 

	 Ouverture : dim. de 14h à 17h30.

	 	 Rue Henry Leroy 23, 7060 Soignies

	 0486 29 30 05

	 florence.matteazzi@gmail.com 

	 www.cerclearcheologiquecantonsoi-

gnies.e-monsite.com

	 CRHA du Canton de Soignies 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h.

	 	 Rue Ferrer 8, 7060 Soignies

	 stephanie.laforce@ogeem.be

	 La Chantrerie
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La distillerie de Biercée

Le vignoble thudinien 

Le moulin de Thimougies

THUIN /
THUIN 

TOURNAI /
THIMOUGIES

THUIN /
RAGNIES
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	 Ouverture : sam. et dim. de 11h à 22h Visites 

guidées : sam. de 11h à 17h, ttes les heures 

(40 min.) Animation : dégustation, sam. et 

dim. de 11h à 17h Petite restauration.

	 	 Rue de la Roquette 36, 6532 Ragnies

	 071 59 11 06

	 visit@distilleriedebiercee.com

	 www.distilleriedebiercee.com

	 Distillerie de Biercée

	 Ouverture : sam. de 13h à 16h30.

	 	 Chant des Oiseaux 21, 6530 Thuin

	 0476 58 02 01 

	 levignoblethudinien@gmail.com ou  

thomasveronique@skynet.be

	 https://closdeszouaves.org

	 Le Vignoble thudinien

	 Ouverture : sam. de 13h30 à 18h30 et dim. 

de 9h à 12h30 et de 13h30 à 18h30 Visites 

guidées : sam. et dim., ttes les demi-heures 

(25  min.) Animations : expos Enfants : jeu 

Petite restauration : crêpes.

	 	 Rue du Moulin, 7533 Thimougies

	 0473 80 07 96 ou 0479 08 26 82 

	 th.vandeghinste@gmail.com ou  

demeyer.vincent@skynet.be 

	 https://moulindethimougies.blogspot.com

	 Fondation du moulin de Thimougies 
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Circuit - À la découverte de 
cabines électriques de l’entité 
de Tournai

Circuit – B. Renard : l’architecte 
du néoclassicisme à Tournai

D’un hôtel de maître au musée : 
métamorphoses d’un édifice

TOURNAI /
TOURNAI 

TOURNAI /
TOURNAI 

TOURNAI /
TOURNAI 

	 Circuit guidé : sam. à 9h (3h).

	 	 Place Crombez (gare), 7500 Tournai

	 069 22 20 45

	 info@visittournai.be 

	 www.visittournai.be

	 Ville de Tournai et Ligne 4

	 Circuit guidé : dim. à 10h30 (2h).

	 	 Place Saint-Pierre (partie piétonne),  

7500 Tournai

	 069 22 20 45 

	 info@visittournai.be 

	 www.visittournai.be

	 OT de Tournai et ass. des Guides 

	 Ouverture : sam. et dim. de 9h30 à 12h30 et 

de 13h30 à 17h30 Visites guidées : sam. à 15h 

et 16h (45 min.).

	 	 Place Reine Astrid 9, 7500 Tournai

	 069 23 42 85 ou 069 22 20 45 

	  info@tamat.be

	 www.tamat.be ou www.visittournai.be

	 TAMAT et OT de Tournai 
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L’hôtel Peeters, miroir de l’âge 
d’or du néoclassicisme 

La citadelle, entre nature et 
culture

Le fort no 1, à la découverte d’un 
fortin hollandais du 19e s.

TOURNAI /
TOURNAI 

TOURNAI /
TOURNAI 

TOURNAI /
TOURNAI 
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	 Ouverture : sam. et dim. de 14h à 18h Visite 

guidée : sam. à 16h30 (1h).

	 	 Rue Saint-Martin 47, 7500 Tournai

	 069 88 91 40 ou 0496 39 32 71 

	 maisondelamarionnette@skynet.be 

	 www.maisondelamarionnette.be 

	 Musée des Arts de la marionnette de la FWB

	 Visites guidées : sam. et dim. à 15h (1h30, 

site non accessible aux PMR, RO auprès de 

l’OT).

	 	 Rue de la Citadelle 42, 7500 Tournai

	 069 22 20 45 ou 0496 89 12 13 

	 info@visittournai.be 

	 www.visittournai.be ou www.act-tournai.be

	 OT et Les Amis de la citadelle de Tournai 

	 Ouverture : sam. et dim. de 14h à 18h Vi-

sites guidées : sam. et dim. à 14h et 16h (1h, 

site non accessible aux PMR, se munir d’une 

lampe de poche, RO auprès de l’OT). 

	 	 Chaussée d’Antoing 80b, 7500 Tournai

	 069 22 20 45 ou 0475 39 21 62 

	 info@visittournai.be 

	 www.visittournai.be ou www.act-tournai.be

	 OT et Les Amis de la citadelle de Tournai 
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Les patrimoines de la Faculté 
d’architecture de Tournai

Le musée d’Histoire militaire

Le musée d’Histoire naturelle

TOURNAI /
TOURNAI 

TOURNAI /
TOURNAI 

TOURNAI /
TOURNAI 

	 Ouverture : dim. de 11h à 17h Visites gui-

dées : dim. à 11h, 12h30, 13h30 et 14h30 Ani-

mations : expo de travaux d’étudiants ; proj. 

sur les étapes du chantier de réaffectation.

	 	 Rue de Glategnies 6, 7500 Tournai

	 069 85 78 10  

	 loci-tournai@uclouvain.be 

	 https://uclouvain.be/fr/site

	 UCLouvain LOCI Tournai 

	 Ouverture : sam. et dim. de 9h30 à 12h30 et 

de 13h30 à 17h30.

	 	 Rue Roc-Saint-Nicaise 57-59, 7500 Tournai

	 069 22 20 45 ou 069 21 19 66 

	 info@visittournai.be 

	 www.visittournai.be

	 OT de Tournai et musée d’Histoire militaire

	 Ouverture : sam. et dim. de 9h30 à 12h30 et 

de 13h30 à 17h30 Animation : expo Arachni-
da.

	 	 Cour d’honneur de l’hôtel de Ville 1,  

7500 Tournai

	 069 22 20 45

	 tourisme@tournai.be

	 www.visittournai.be

	 OT de Tournai et musée d’Histoire naturelle
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Unique maison de style Empire 
du premier tiers du 19e s.

TOURNAI /
TOURNAI 
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	 Visites guidées : sam. de 8h à 18h et dim. de 

8h à 13h, ttes les demi-heures (25 min., prévoir 

chaussons ou chaussures sans talon) Anima-

tion : expo de peintures et d’aquarelles Petite 

restauration.

	 	 Quai Vifquin 19, 7500 Tournai

	 069 22 20 45

	 info@visittournai.be 

	 www.visittournai.be

	 OT de Tournai et propriétaire privé 
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1	 Amay

2	 Amblève - Amel

3	 Ans

4	 Anthisnes

5	 Aubel

6	 Awans

7	 Aywaille

8	 Baelen

9	 Bassenge

10	 Berloz

11	 Beyne-Heusay

12	 Blegny

13	 Braives

14	 Büllingen - Bullange

15	 Burdinne

16	 Burg-Reuland

17	 Bütgenbach

18	 Chaudfontaine

19	 Clavier

20 	Comblain-au-Pont

21	 Crisnée

22	 Dalhem

23	 Dison

24	 Donceel

25	 Engis

26	 Esneux

27	 Eupen

28	 Faimes

29	 Ferrières

30	 Fexhe-le-Haut-Clocher

31	 Flémalle

32	 Fléron

33	 Geer

34	 Grâce-Hollogne

35	 Hamoir

36	 Hannut

37	 Héron

38	 Herstal

39	 Herve

40	 Huy

41	 Jalhay

42	 Juprelle

43	 Kelmis - La Calamine

44	 Liège

45	 Lierneux

46	 Limbourg

47	 Lincent

48	 Lontzen

49	 Malmedy

50	 Marchin

51	 Modave

52	 Nandrin

53	 Neupré

54	 Olne

55	 Oreye

56	 Ouffet

57	 Oupeye

58	 Pepinster

59	 Plombières

60	 Raeren

61	 Remicourt

62	 Saint-Georges-sur-Meuse

63	 Saint-Nicolas

64	 Saint-Vith

65	 Seraing

66	 Soumagne

67	 Spa

68	 Sprimont

69	 Stavelot

70	 Stoumont

71	 Theux

72	 Thimister-Clermont

73	 Tinlot

74	 Trois-Ponts

75	 Trooz

76	 Verlaine

77	 Verviers

78	 Villers-le-Bouillet

79	 Visé

80	 Waimes

81	 Wanze

82	 Waremme

83	 Wasseiges

84	 Welkenraedt
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Propriété de la Commune d’Ans, le château, re-
connaissable de loin par son élégante flèche 
élancée, ouvre les portes de la Hesbaye et en 
constitue le point culminant (182 m). Une ori-
gine romaine est maintenant abandonnée. Elle 
s’appuyait sur la forme circulaire du château, 
qui rappelait celle d’un fort romain. Au premier 
coup d’œil, Waroux a un aspect austère, guerrier 
même. Les murs extérieurs, en grès et silex, hauts 
et hostiles, troués seulement par quelques meur-
trières, révèlent la datation médiévale de la forte-
resse, de même que les douves qui les entourent, 
aujourd’hui asséchées. Le bâtiment semble avoir 
été érigé vers 1300, à l’époque du conflit avec les 
Awans. Dans les différentes salles, scannez les 
QR codes pour découvrir leur histoire. 

En 1888, la ceinture fortifiée de Liège est la 
plus importante et la plus moderne au monde. 
Le 15 août 1914, une poudrière du fort explose 
et écrase sous les décombres ses défenseurs. 
Depuis, la nécropole du fort de Loncin, seul à 
avoir conservé son armement et sa salle des 
machines, symbolise la bataille de Liège. Le fort, 
son musée et sa scénographie permettent de 
comprendre l’angoisse de la garnison et de réflé-
chir à l’inanité des guerres. Les forts Brialmont 
étaient, lors de leur construction, à la pointe du 
progrès et les premiers construits en béton. Les 
visiteurs comprendront les maladies de jeunesse 
de la construction en béton, nouvelle à l’époque.

L’histoire en QR codes

Le fort de Loncin, témoin du 
génie industriel liégeois du 19e s.

	 Ouverture : sam. et dim. de 14h à 18h Anima-

tions : expo Reg’ART actuel ; salon littéraire 

avec dédicaces. 

	 	 Rue de Waroux 301, 4432 Alleur

	 04 247 72 73 ou 04 247 73 89 

	 waroux2@ans-ville.be 

	 www.chateau-waroux.be 

	 AC d’Ans 

	 Ouverture : sam. et dim. de 9h à 12h30 et de 

13h à 18h Visites guidées : sam. et dim. à 9h, 

10h, 11h, 14h, 15h et 16h (1h30).

	 	 Rue des Héros 15bis, 4431 Loncin

	 0498 38 76 93 

	 contact@fortdeloncin.be 

	 www.fortdeloncin.be 

	 Nécropole nationale du fort de Loncin 

ANS / ALLEUR

ANS / LONCIN
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Comment le génie militaire s’est-il adapté aux 
nouvelles armes, aux nouvelles fortifications ? 
De la motte au fort souterrain, en passant par 
les châteaux, la découverte de nouvelles armes 
a sans cesse remis en question le système dé-
fensif. Découvrez l’évolution des fortifications à 
travers les âges et visitez le fort de Barchon, véri-
table innovation défensive de son époque. Il est 
en effet l’un des 12 forts de la ceinture fortifiée 
de Liège, dit de Brialmont, construits en béton 
non armé entre 1888 et 1891. Il a considérable-
ment été remanié et utilisé durant la Seconde 
Guerre mondiale. 

Attaque / défense : l’art de 
s’adapter

	 Ouverture et visites guidées : dim. de 10h à 

16h, ttes les heures.

	 	 Rue du Fort 36, 4671 Barchon

	 0494 28 14 52

	 info@fortbarchon.be 

	 www.fortbarchon.be 

	 Fort de Barchon 

BLEGNY / BARCHON
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L’éclairage, le sauvetage, la géologie, le dévelop-
pement des techniques et les progrès sociaux 
sont autant d’innovations liées à l’activité mi-
nière qui ont changé le monde d’aujourd’hui. La 
visite guidée portera sur le musée du Puits-Marie 
et ses riches collections. Les galeries souter-
raines ne sont pas accessibles gratuitement. 

La mine, lieu d’expression du 
génie humain

	 Visites guidées : sam. à 11h, 13h30 et 15h30 

(1h30) Petite restauration : sam. et dim. de 

10h à 18h30.

	 	 Rue Lambert Marlet 23, 4670 Blegny

	 04 387 43 33

	 domaine@blegnymine.be 

	 www.blegnymine.be 

	 Blegny-Mine 

BLEGNY / BLEGNY 
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Au départ du centre rénové avec son magnifique 
château mosan des 17e et 18e s., entouré d’un parc 
élégamment fleuri à la belle saison, vous vous 
dirigerez vers un écrin de verdure exceptionnel 
en milieu urbain où la nature est protégée (zone 
Natura 2000) et entretenue par les charmants 
moutons Blackface. Mais ce n’est pas tout ! Vous 
plongerez dans le passé en parcourant le village 
de Chokier et le quartier historique de l’Ermitage, 
îlots des 16, 17 et 18e s. Participez en groupes enca-
drés ou de façon autonome à la chasse au trésor 
Totemus. À mi-chemin entre le jeu de piste et le 
géocaching, c’est une façon ludique et innovante 
de découvrir le patrimoine. L’application, à télé-
charger sur votre téléphone, est gratuite. 

Partez à la découverte des galeries du fort de 
Flémalle avec un casque de réalité virtuelle. 
Cette expérience, unique dans un fort en Bel-
gique, vous permettra de visiter les lieux tels 
qu’ils étaient en mai 1940, à la déclaration de 
guerre. Découvrez le bureau de tir totalement 
aménagé, les équipements complexes d’une 
coupole d’artillerie ou encore la rigueur d’une 
chambrée de troupe. Une expérience à vivre, à la 
rencontre entre technologies et patrimoines, qui 
permet une compréhension inégalée des ves-
tiges qu’offre encore aujourd’hui le fort.

Circuit - Chasse au trésor 
connectée 

VR’40 Experience Tour au fort 
de Flémalle

	 Circuits guidés : sam. et dim. à 13h30 et 14h 

(3h, RO) Circuit libre : sam. et dim. de 14h à 

15h30 (3h).

	 	 Grand’Route (parking de l’Hôtel commu-

nal) 287, 4400 Flémalle

	 0499 53 13 72 

	 tourisme@flemalle.be 

	 https://tourisme.flemalle.be 

	 OT de Flémalle 

	 Ouverture et visites guidées : sam. et dim. de 

9h à 17h Animation : visite virtuelle, sam. et dim. 

de 9h à 16h Petite restauration : sam. et dim. 

de 11h à 17h.

	 	 Avenue du Fort 199, 4400 Flémalle

	 0497 41 66 16 

	 vrexperiencetour@outlook.com 

	 https://fortdeflemalle.wixsite.com/fortdeflemalle/

page2 

	 Musée Fort de Flémalle et Aasa

FLÉMALLE / FLÉMALLE

FLÉMALLE / FLÉMALLE
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	 Circuit guidé : dim. à 14h (1h30) Animation : 

concert de musique classique, dim. à 17h Pe-

tite restauration : plaisirs de bouche, pro-

duits locaux, dim. de 14h à 17h.

	 	 Rue Georges Touret 1, 4280 Hannut

	 0473 47 49 66

	 info@letourdesvillageshannut.be

	 Le Tour des villages de Hannut
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Partez à la découverte de l’ensemble formé par 
le prieuré, l’église, la drève de tilleuls et le pres-
bytère classé depuis 1974. Ancien béguinage 
fondé en 1343, le prieuré fut occupé par des cha-
noinesses augustines jusqu’en 1797. Vendu, il fut 
transformé ensuite en exploitation agricole. En 
1903, il retrouva son affectation initiale en héber-
geant des carmélites bretonnes jusqu’en 1956. Il 
est redevenu une exploitation agricole depuis 
lors. Les guides vous feront parcourir le centre 
du village et présenteront la carte interactive et 
les QR codes (versions adulte et enfant) vous 
permettant d’être informés grâce à des capsules 
vidéos et des quiz.

Centre historique et religieux 
de Lens-Saint-Remy

HANNUT / HANNUT 
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Sous la place Saint-Lambert, au cœur de la ville 
de Liège, un des plus grands sites archéologiques 
urbains d’Europe vous emmène à la découverte 
du développement de la Cité ardente, de ses ori-
gines préhistoriques à nos jours. Depuis octobre 
2021, l’Archéoforum accueille deux nouvelles 
reconstitutions virtuelles tout à fait innovantes, 
élaborées dans le cadre du projet Interreg Terra 
Mosana. La première est une expérience de ré-
alité virtuelle qui vous fera découvrir l’évolution 
de la ville de Liège, de l’Antiquité à nos jours. La 
deuxième est une expérience de réalité augmen-
tée où vous assisterez à deux évènements se 
déroulant au même endroit : d’abord, l’assassinat 
de l’évêque Lambert vers l’an 700 et ensuite, le 
pèlerinage autour de ses reliques vers 1100.

Deux expériences virtuelles à 
vivre au cœur de l’Archéoforum 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h.

	 	 Place Saint-Lambert (sous), 4000 Liège

	 04 250 93 70 

	 infoarcheo@awap.be 

	 www.archeoforumdeliege.be 

	 AWaP - Archéoforum de Liège 
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Dans le cadre de ce week-end patrimonial, la 
Cité Miroir propose une visite guidée de son bâ-
timent orientée sur les innovations techniques et 
sociales qui l’ont traversé. Le visiteur découvrira 
ainsi divers documents d’archives, des supports 
vidéos sur l’architecture innovante ainsi que des 
photos mettant en lumière les singularités tech-
niques du lieu. La voûte et la verrière seront tout 
particulièrement mises en évidence lors de ces 
visites guidées.

La cathédrale et son Trésor ont fait l’objet, ces 
25  dernières années, de plusieurs campagnes de 
restauration mettant en œuvre les techniques les 
plus récentes. Ainsi, le travail de restauration du 
parement extérieur de la cathédrale, grâce à un 
scan des pierres, a permis de déterminer celles qui 
étaient saines, celles qui devaient être renforcées 
et celles qui devaient être remplacées. La sculpture 
a été réalisée par des robots. Dans les combles, on 
a injecté des résines et des greffons dans la char-
pente. L’ensemble de l’espace cathédral, en ce com-
pris le Trésor, sera ouvert pour permettre au public 
de découvrir toutes ces innovations techniques, 
avec un accès privilégié aux combles (sur réserva-
tion uniquement).

Des Bains à la Cité : innovations 
techniques et sociales

La cathédrale et son Trésor, lieux 
d’innovations patrimoniales

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 10h, 12h, 14h et 16h 

(2h, RO).

	 	 Place Xavier-Neujean 22, 4000 Liège

	 04 230 70 50 

	 reservation@citemiroir.be 

	 La Cité Miroir

	 Ouverture : sam. de 10h à 17h et dim. de 13h 

à 17h Visites guidées : sam. de 10h à 16h et 

dim. de 13h à 16h (1h, RO).

	 	 Rue Bonne Fortune 6, 4000 Liège

	 04 232 61 32 

	 tresordeliege@gmail.com ou 

 julien.maquet@tresordeliege.be 

	 www.tresordeliege.be 

	 Cathédrale et Trésor de la cathédrale de Liège 

LIÈGE / LIÈGE 
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	 Ouverture : dim. de 13h à 19h Animations : 

rencontres ; performances danse et lumière...

	 	 Rue des Dominicains 1, 4000 Liège

	 04 221 47 22 ou 0497 06 39 49

	 info@operaliege.be ou algaliege@gmail.com 

	 www.operaliege.be 

	 Opéra royal de Wallonie 
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Inauguré en 1820, le théâtre royal de Liège a 
connu de nombreuses transformations et res-
taurations, dont une nouvelle machinerie à 
l’avant-garde. Des prouesses techniques se 
cachent-elles derrière la magie d’un spectacle ? 
Les couloirs recèlent-ils des secrets méconnus ? 
Venez en famille, entre amis ou en solo, explorer 
l’Opéra et les coulisses d’un somptueux édifice. 
Performances danse et lumière seront au pro-
gramme, sans compter l’occasion exceptionnelle 
de fouler la scène et de voir, de tout près, de sé-
duisants décors et costumes.

L’Opéra royal de Wallonie

LIÈGE / LIÈGE 
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Symbole depuis le 9e s. du pouvoir à la fois temporel 
et intemporel du prince-évêque, le palais, reconstruit 
au 16e s. sous le règne d’É. de la Marck, témoigne 
de ses conceptions esthétiques et humanistes. Il a 
abrité pape, empereurs et rois, mais aussi les princi-
pales manifestations de la vie du peuple : chambre 
des comptes, tribunaux, prison et halles. La visite 
vous permettra d’accéder exceptionnellement aux 
superbes espaces intérieurs du palais. Dans la 
première cour, le programme iconographique des 
colonnes reste sans comparaison en Europe. Il est 
composé de plus de 250 masques, marottes ainsi 
que de motifs végétaux et animaux. Grâce aux scans 
et aux impressions 3D d’une partie des colonnes, 
une exposition rendra compte de cette nouvelle 
compréhension de l’histoire. 

Le palais des princes-évêques et 
sa colonnade aux mille sculptures

	 Ouverture et circuit libre : sam. de 10h à 18h 

(1h) Visites guidées : sam. à 14h, 14h30, 15h30 

et 16h et dim. à 11h15, 11h45, 14h et 14h30 (1h) 

Animations : animations musicales et artis-

tiques ; expo 3D, sam. et dim. de 11h à 18h (Es-

pace 251 Nord).

	 	 Place Saint-Lambert 4, 4000 Liège

	 04 221 92 21 ou 0478 75 27 68

	 info@visitezliege.be ou info@e2n.be

	 www.provincedeliege.be 

	 Province de Liège et MT du Pays de Liège
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Le Jardin botanique de Liège, fondé au 19e s., est 
un patrimoine vivant, historique et architectural. Il 
abrite de nombreux arbres dont une quinzaine de 
« champions » plantés entre 1841 et 1854. Le com-
plexe des serres, de style victorien et classé, est 
un exemple exceptionnel d’une architecture utili-
sant le fer et le verre au 19e s. Plusieurs milliers de 
plantes du monde entier sont conservées sur plus 
de 1  000 m2. Nombre de ces végétaux descendent 
de plants introduits dans les serres dès le 19e s. 
Les plantes sont classées selon leurs zones cli-
matiques d’origine. Le visiteur parcourt ainsi la 
planète, passant d’un écosystème à l’autre, d’une 
plante familière à une plante invisible dans la 
mangrove, de celle qui soigne à celle qui nourrit, 
ici ou ailleurs, autrefois ou aujourd’hui.

Découvrez Limbourg en 1632 grâce à la réalité vir-
tuelle. Plongez-vous dans les ruelles et venelles 
de la vieille ville reconstituées comme jadis sur 
base du scan de la célèbre maquette de Lim-
bourg. Venez découvrir des bâtiments emblé-
matiques ouverts à cette occasion au gré d’un 
circuit guidé des travaux de rénovation en cours.

Le Jardin botanique et ses serres

Limbourg virtuel

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 16h Visites 

guidées (serres) : sam. à 10h, 10h30, 14h et 

14h30 et dim. à 10h et 14h (1h30) Visites gui-

dées (parc) : sam. et dim. à 14h (2h).

	 	 Rue Fusch 3, 4000 Liège

	 0496 71 44 98 

	 serresbotaliege@gmail.com 

	 https://serresbotaliege.wixsite.com/serres-

botaliege ou http://botaniqueliege.be/wp 

	 Maison liégeoise de l’Environnement

	 Ouverture : sam. et dim. de 12h à 17h Circuits 

guidés : sam. et dim. à 14h (2h).

	 	 Avenue Victor David 15, 4830 Limbourg

	 0494 59 55 91 

	 limbourg.tourisme@gmail.com

	 RSI de Limbourg 

LIÈGE / LIÈGE 

LIMBOURG / LIMBOURG

| 94



	 Ouverture et circuit libre : dim. de 10h à 17h.

	 	 Rue du Parc 4, 4577 Modave

	 085 41 13 69 

	 info@modave-castle.be

	 modave-castle.be 

	 Le Château de Modave
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La belle architecture classique du château est due 
au comte de Marchin qui, entre 1650 et 1670, restaura 
l’ancienne forteresse médiévale, fit ériger la façade 
actuelle et aménager les jardins. Dans la vallée du 
Hoyoux, 50 m en contrebas, il fit aussi construire 
une roue hydraulique pour faire remonter les eaux 
jusqu’aux bâtiments et fontaines. Cet engin novateur 
servit de modèle à la célèbre machine de Marly qui ali-
mentait Versailles ! Vers 1830, une nouvelle machine 
vit le jour. Grâce à un parcours bucolique d’environ 
2 km dans la vallée du Hoyoux habituellement inac-
cessible, vous pourrez découvrir le site de la machine 
du 17e s. ainsi que celle du 19e toujours en place dans 
son pavillon. Le château, dont la façade arrière s’offri-
ra à vos regards, vous ouvrira aussi grand ses portes.

Le château et ses machines 
hydrauliques

MODAVE / MODAVE 
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Lieu de promenade pour les curistes depuis 
1878, cette galerie couverte nécessitait une 
restauration. Débuté en 2020, le chantier ap-
proche de sa fin. Durant une journée, il ouvrira 
ses portes et des stands présenteront l’histoire 
de la galerie Léopold II, le projet de restauration 
et le savoir-faire des professionnels spécialisés 
œuvrant à sa réalisation. L’occasion de partir à la 
découverte de l’histoire de cette galerie faisant 
un large usage du métal, alors nouveau dans la 
construction.

Restauration de la galerie 
Léopold II à Spa

	 Ouverture et visites guidées : dim. de 10h à 

16h.

	 	 Rue du Fourneau, arrière du bâtiment sis 

avenue Reine Astrid 1, 4900 Spa

	 087 77 44 86

	 info@spavillaroyale.be

	 Ville de Spa, musées de la Ville d’eaux et 

Wust-Galère

SPA / SPA 
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Le Centre d’interprétation de la Pierre se loge 
dans l’ancienne centrale électrique de la car-
rière de Correux. Datant de 1905 et dotée d’une 
technologie moderne pour l’époque, la cen-
trale éclairait la carrière et la ville de Sprimont. 
Particulièrement soignée, elle est flanquée de 
vitrages en façade qui lui confèrent un aspect 
singulier. Le tableau électrique Art nouveau est 
entièrement conservé. Du centre partiront deux 
tours véhiculés : le premier en autobus vicinal 
vers Chanxhe et le second en train à voie étroite. 
Un authentique autobus ancêtre de 1933 vous 
attendra pour vous conduire à Damré. Là-bas, 
la correspondance sera assurée toutes les deux 
heures avec le train à voie étroite.  

Le bâtiment de la gare de Trooz (1868) est 
l’œuvre de l’architecte H. Froment. Le site a été 
rénové et la charpente métallique dans la tour a 
été conservée. La gare vous ouvrira ses portes et 
vous proposera des activités diverses, dont deux 
expositions.

Le Centre d’interprétation de la 
Pierre

Découverte de la gare de Trooz

	 Ouverture : dim. de 10h à 17h Animations : tour 

en autobus, dim. de 14h à 17h ; tour en bus et en 

train, dim. à 10h, 12h, 14h, 16h et 18h (RO au CFS).

	 	 Rue Joseph Potier 54, 4140 Sprimont

	 04 382 21 95 ou 04 382 29 67 

	 info@foyer-culturel-sprimont.be ou  

cip@sprimont.be

	 https://cip-sprimont.be 

	 CIP, Chemin de Fer de Sprimont (CFS) et 

Foyer culturel de Sprimont 

	 Ouverture et visites guidées : sam. et dim. 

de 13h à 17h Animations : expos Découverte 
du musée de la radio et Les canons de Damas 
s’exposent.

	 	 Place du 11 Novembre 3, 4870 Trooz

	 04 273 09 13 ou 0490 19 91 72 

	 s.initiative.trooz@gmail.com

	 SI de Trooz 

SPRIMONT / SPRIMONT 

TROOZ / TROOZ 
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Datant de 1900, le bâtiment historique de l’an-
cienne usine du Solvent à Verviers comprend 
une vaste dalle qui est une des premières ap-
plications en Belgique du système de béton 
armé Hennebique. Repris dans les inventaires 
de patrimoine industriel, il est aujourd’hui co-
propriété de l’AWaP et de la Ville de Verviers. 
Épargné lors des inondations de juillet 2021, le 
Solvent abrite des collections de machines qui 
furent chacune des innovations techniques de 
leur temps : des machines textiles remontant à la 
Révolution industrielle, des machines à vapeur 
de 1899 remises en état de marche, deux anciens 
trams électriques en cours de restauration. Les 
groupes de bénévoles qui gèrent le site accueil-
leront les visiteurs lors de la seule grande ouver-
ture publique de l’année. 

Innovations de jadis au Solvent

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Anima-

tions : conf. ; démonstrations ;  proj.

	 	 Rue de Limbourg 141, 4800 Verviers

	 0476 57 18 34 ou 087 33 16 95  

	 freddyjoris55@gmail.com ou  

musees.verviers@verviers.be 

	 www.freddyjoris.com ou  

www.musees.verviers.be

	 CSHV et Musées de Verviers

	 Visites guidées : sam. et dim. de 10h30 à 

16h30 Animation : expo photos.

	 	 Rue Port de Statte, 4520 Wanze

	 085 21 39 02 ou 0497 53 19 29

	 info@centreculturelwanze.be 

	 www.centreculturelwanze.be 

	 CC de Wanze 

VERVIERS / VERVIERS 
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Conçu et réalisé de 1985 à 1987 par le bureau 
d’études liégeois Greisch, ce pont haubané fut 
une première mondiale et reste détenteur à ce 
jour d’un record du monde (16 000 t). Édifié sur 
des échafaudages parallèlement à la Meuse sur 
sa rive gauche, le tablier de 341 m repose sur un 
seul pylône en Y renversé dont les jambes sont 
repliées sur une fondation unique, l’ensemble 
ayant été projeté par une rotation de 70° par- 
dessus le fleuve pour relier Wanze à Ben-Ahin. 
Les visites permettront la promenade sur le ta-
blier mais également la montée à l’intérieur du 
pylône dans la salle de contrôle exceptionnelle-
ment ouverte au public. 

Le pont Père Pire, premier pont 
haubané projeté par rotation

WANZE / WANZE 
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1	 Amay

2	 Amblève - Amel

3	 Ans

4	 Anthisnes

5	 Aubel

6	 Awans

7	 Aywaille

8	 Baelen

9	 Bassenge

10	 Berloz

11	 Beyne-Heusay

12	 Blegny

13	 Braives

14	 Büllingen - Bullange

15	 Burdinne

16	 Burg-Reuland

17	 Bütgenbach

18	 Chaudfontaine

19	 Clavier

20 	Comblain-au-Pont

21	 Crisnée

22	 Dalhem

23	 Dison

24	 Donceel

25	 Engis

26	 Esneux

27	 Eupen

28	 Faimes

29	 Ferrières

30	 Fexhe-le-Haut-Clocher

31	 Flémalle

32	 Fléron

33	 Geer

34	 Grâce-Hollogne

35	 Hamoir

36	 Hannut

37	 Héron

38	 Herstal

39	 Herve

40	 Huy

41	 Jalhay

42	 Juprelle

43	 Kelmis - La Calamine

44	 Liège

45	 Lierneux

46	 Limbourg

47	 Lincent

48	 Lontzen

49	 Malmedy

50	 Marchin

51	 Modave

52	 Nandrin

53	 Neupré

54	 Olne

55	 Oreye

56	 Ouffet

57	 Oupeye

58	 Pepinster

59	 Plombières

60	 Raeren

61	 Remicourt

62	 Saint-Georges-sur-Meuse

63	 Saint-Nicolas

64	 Saint-Vith

65	 Seraing

66	 Soumagne

67	 Spa

68	 Sprimont

69	 Stavelot

70	 Stoumont

71	 Theux

72	 Thimister-Clermont

73	 Tinlot

74	 Trois-Ponts

75	 Trooz

76	 Verlaine

77	 Verviers

78	 Villers-le-Bouillet

79	 Visé

80	 Waimes

81	 Wanze

82	 Waremme

83	 Wasseiges

84	 Welkenraedt
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EN PLUS DES SITES S’INSCRIVANT DANS LE THÈME, 
D’AUTRES LIEUX PATRIMONIAUX OUVRENT 
GRATUITEMENT LORS DE CE WEEK-END.
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Les transformations du site au 
fil du temps

Au détour d’un château

Le parc du château de Vien

AMAY /
JEHAY-BODEGNÉE

ANTHISNES /
ANTHISNES  

AMAY /
AMAY 
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	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Vi-

sites guidées : sam. et dim. à 11h, 13h et 15h 

(40  min.) Petite restauration : dégustation 

de crêpes à la Chrodoara.

	 	 Place Sainte-Ode 2c, 4540 Amay

	 0497 52 75 71 

	 jlmatagne@hotmail.com 

	 www.amayarcheomusee.be

	 Musée communal d’Archéologie et d’Art 

religieux d’Amay 

	 Ouverture et visites guidées : sam. et dim. 

de 11h à 18h (1h) Animation : conf. Oiseaux 
(extra)ordinaires, dim. à 11h.

	 	 Rue du Parc 1, 4540 Jehay-Bodegnée

	 04 279 44 00

	 info@chateaujehay.be 

	 www.chateaujehay.be

	 Ass. de gestion du château de Jehay 

	 Ouverture : dim. de 9h à 12h et de 14h à 17h.

	 	 Rue de l’Église 20, 4160 Anthisnes

	 Propriétaire privé
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Circuit - Villers-l’Évêque, une 
véritable machine à remonter le 
temps

Quand l’exploitation de la 
pierre sublime notre patrimoine

La chapelle Sainte-Anne, au 
cœur du Ry-Ponet

AYWAILLE /
AYWAILLE 

BEYNE-HEUSAY /
BEYNE-HEUSAY 

AWANS /
VILLERS-L’ÉVÊQUE
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	 Circuit guidé : dim. à 10h30 (2h).

	 	 Rue Rond du Roi Albert 3, 4340 Villers- 

l’Évêque

	 04 364 06 33 

	 env@awans.be

	 www.awans.be

	 AC d’Awans 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h30 Cir-

cuits guidés : sam. et dim. à 10h et 14h Ani-

mation : expo Enfants : visite adaptée, sam. 

et dim. à 14h Petite restauration.

	 	 Ladry 25, 4920 Aywaille

	 04 384 40 17 

	 info@aywaille.be 

	 www.aywaille.be

	 AC d’Aywaille 

	 Ouverture : sam. et dim. de 9h30 à 16h Cir-

cuits guidés : sam. et dim. à 9h30, 10h30, 

11h30, 13h, 14h, 15h et 16h (av. de la Station 68) 

Enfants : circuit adapté, dim. à 11h et 14h30.

	 	 Rue Sainte-Anne, 4610 Beyne-Heusay

	 0486 41 38 03

	 ryponet@gmail.com 

	 www.ryponet.be/jdp

	 Plateforme Ry-Ponet 
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L’église Saint-Pierre

Le moulin banal 

Création et forgeage de 
nouveaux outils de coupe

BRAIVES /
AVENNES

BRAIVES /
FALLAIS 

BLEGNY /
SAIVE
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	 Ouverture : sam. et dim. de 14h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 14h (30 min.) Anima-

tions : concerts, sam. à 15h (par l’Académie de 

Visé), à 17h (par B. Thill) et dim. à 15h (par A. De-

monceau)  ; conf., sam. et dim. à 16h (30 min.).

	 	 Place Mosty Église, 4671 Saive

	 04 362 91 25 ou 04 362 73 83 

	 marcellesimon@proximus.be ou 

b.mouchette@belgacom.net

	 EDAP

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h30 En-

fants : concours Dessine-moi un moulin Pe-

tite restauration : soupe et tartes, sam. et 

dim. de 11h à 18h30.

	 	 Rue de Moxhe 11, 4260 Avennes

	 0494 98 10 00

	 vinciane@masson.be

	 Propriétaire privé

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 12h et de 

14h à 18h Visites guidées : sam. et dim. à 10h 

(45 min.).

	 	 Rue Alice de Donéa 4, 4260 Fallais

	 0479 91 83 28 ou 0478 52 40 85 

	 michel.onss@skynet.be ou  

farella.franco@gmail.com

	 Pitet de pierres et d’eau 
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De la cour de Justice au Village 
du Saule 

Quand traditionnel et 
contemporain font bon ménage...

Avenir de la basilique de 
Chèvremont et rétrospective

BURDINNE /
LAMONTZÉE

CHAUDFONTAINE /
CHAUDFONTAINE 

BRAIVES /
LATINNE
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	 Ouverture : dim. de 10h à 17h Visites guidées : 

dim. à 10h, 11h, 13h30, 14h30 et 15h30 (1h30) 

Animation : expo photos De la cour de Justice 
au village du Saule Petite restauration.

	 	 Rue du Moulin 50, 4260 Latinne

	 019 54 40 48 ou 0471 99 07 10

	 info@mmer.be ou  

info@culture-braives-burdinne.be

	 https://villagedusaule.be 

	 Village du Saule et CC Braives-Burdinne

	 Ouverture : dim. de 10h à 17h Visites gui-

dées : dim. à 10h, 11h, 13h30, 14h30 et 15h30 

(1h) Animation : expo photos Étapes vers 
une nouvelle vie Enfants : contes, dim. à 

10h50, 11h50, 14h20, 15h20 et 16h20.

	 	 Rue de la Burdinale 59c, 4210 Lamontzée

	 019 54 92 52

	 info@culture-braives-burdinne.be 

	 www.culture-braives-burdinne.be

	 CC Braives-Burdinne 

	 Ouverture : sam. et dim. de 14h à 18h Visites 

guidées : sam. de 10h à 12h Animation : dé-

couverte de la verrière de la gare.

	 	 Avenue des Thermes 49, 4050 Chaudfontaine

	 0474 83 39 12 

	 tourisme@chaudfontaine.be 

	 www.visitchaudfontaine.be

	 AC de Chaudfontaine
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L’église Saint-Remacle

L’église Saint-Servais 

L’église Saint-Jean-Baptiste, 
perle du plateau 

DALHEM /
BERNEAU

DALHEM /
BOMBAYE 

CLAVIER /
OCQUIER

©
 C

IC
C-

C
LA

V
IE

R
.B

E
G

. M
éa

nt
 ©

 F
E 

Sa
in

t-
Se

rv
ai

s
G

. F
oc

an
t ©

 S
PW

-A
W

aP

	 Ouverture : sam. et dim. de 11h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. de 11h à 17h30 Petite 

restauration. 

	 	 Grand’Rue, 4560 Ocquier

	 0478 68 79 70 

	 jeanpierre.abeels@hotmail.be 

	 www.cicc-clavier.be

	 Comité d’Initiative et de Culture de Clavier 

	 Ouverture et visites guidées : sam. et dim. 

de 10h à 18h Animations : accès au clocher ; 

expo d’orfèvrerie et de bannières de proces-

sion Enfants : jeu de type escape game.

	 	 Route de Battice 1, 4607 Berneau

	 0496 04 85 89 ou 0496 51 19 70 

	 jeanninemeantfaway@hotmail.com ou 

gabriel.meant@gmail.com

	 FE Saint-Servais

	 Ouverture : sam. de 9h30 à 13h et de 14h à 

17h et dim. de 10h30 à 13h et de 14h à 17h Vi-

sites guidées : sam. à 10h30 et 14h30 et dim. 

à 11h et 14h30 (1h).

	 	 Rue de l’Église 29, 4607 Bombaye

	 0499 16 84 17 

	 olivierwillamme@skynet.be

	 FE Saint-Jean-Baptiste 

| 104| 104

NEW



L’église Saint-Pierre

DALHEM /
MORTROUX

DALHEM /
WARSAGE

DALHEM /
DALHEM 
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	 Ouverture : sam. et dim. de 14h à 18h.

	 	 Rue Sainte-Lucie 7, 4607 Mortroux

	 04 374 74 23 

	 marie.crauwels@commune-dalhem.be

	 FE de Mortroux

	 Ouverture : sam. de 10h à 17h et dim. de 

10h15 à 18h.

	 	 Place du Centenaire Flechet, 4607 Warsage

	 0479 96 22 13 

	 anitawelvaert@hotmail.com

	 FE Saint-Pierre de Warsage 

L’église Saint-Pancrace 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 12h et de 

13h à 17h Visites guidées : sam. et dim. à 11h, 

14h et 16h (30 min.).

	 	 Rue Général Thys 23, 4607 Dalhem

	 0496 12 75 98 

	 pierre.deceuninck@skynet.be

	 FE Saint-Pancrace 

L’église Sainte-Lucie et son 
orgue classé
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Quelques femmes dans 
l’histoire de Dison

30 ans d’activités 

Circuit - Promenade-spectacle 
à la (re)découverte du 
patrimoine faimois  

ENGIS /
HERMALLE-SOUS-HUY

FAIMES /
FAIMES  

DISON /
DISON 
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	 Ouverture : sam. et dim. de 9h30 à 12h30 et 

de 13h30 à 16h30 Visites guidées : sam. et 

dim. à 9h30, 11h, 13h30, 15h et 16h30 (1h30) 

Animation : expo Quelques femmes dans 
l’histoire de Dison.

	 	 Place du Sablon 79, 4820 Dison

	 087 33 25 08

	 fondationhardy@gmail.com 

	 www.maisondadolphehardy.be

	 Les Amis d’Adolphe Hardy

	 Ouverture : sam. et dim. de 11h à 19h Visites 

guidées : sam. et dim. à 14h et 16h (1h) Ani-

mation : expo Petite restauration : cuisine 

historique et régionale.

	 	 Chaussée Freddy Terwagne 132a,  

4480 Hermalle-sous-Huy

	 085 31 42 86 

	 info@hermalle-sous-huy.be 

	 www.ferme-castrale.be

	 SI HsH La Rawète 

	 Circuit guidé : dim. à 13h (3h) Animation : 

spectacle, dim. à 16h.

	 	 Al Cadorette, 4317 Faimes

	 019 58 75 22 

	 geraldine.blavier@passage9.be

	 https://passage9.be/evenement/journee-du-

patrimoine-continue-ta-route

	 CC de Waremme 
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La passerelle d’accès au puits 
du château fort de Logne

Restauration des fresques du 
château d’Aigremont

Du feu à la domestication, la 
Préhistoire, une époque de 
découvertes 

FLÉMALLE /
AWIRS

FLÉMALLE /
IVOZ-RAMET

FERRIÈRES /
VIEUXVILLE
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	 Ouverture : sam. et dim. de 13h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 13h et 16h45 (1h10) 

Petite restauration.

	 	 Rue du Pâlogne 8, 4190 Vieuxville

	 086 21 20 33

	 info@palogne.be 

	 www.palogne.be

	 Domaine de Palogne 

	 Ouverture et visites guidées : dim. de 10h à 

18h Animation : expo Petite restauration.

	 	 Rue du Château d’Aigremont 12, 4400 Awirs

	 marietherese.portier@portiergroup.be

	 QV - Les Awirs

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Anima-

tions : ateliers Faire et savoir-faire, sam. et dim. 

à 10h30 (1h) ; expo Natura, sam. à 10h  Enfants : 

atelier, sam. et dim. à 10h30 (1h)  Petite restau-

ration : sam. et dim. de 11h à 14h.

	 	 Rue la Grotte 128, 4400 Ivoz-Ramet

	 04 275 49 75 ou 0474 64 64 75 

	 info@prehisto.museum

	 https://www.prehisto.museum

	 Préhistomuseum
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L’art du vitrail dans les 
années 1950

Neuf vitraux contemporains 
mettent en lumière neuf siècles 

Sœur Emmanuelle à l’église 
Saint-Étienne

FLÉMALLE /
LA GLEIXHE

HANNUT /
AVIN 

FLÉMALLE /
IVOZ-RAMET
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	 Ouverture : sam. et dim. de 14h à 18h et de 

20h à 22h Animation : sons et lumières en 

soirée.

	 	 Place Jean XXIII 9, 4400 Ivoz-Ramet

	 0471 77 16 22 

	 grenouilleangy@hotmail.com

	 FE Saint-Joseph 

	 Ouverture et visites guidées : sam. et dim. 

de 13h à 18h.

	 	 Rue Louis Mestrez 1, 4400 La Gleixhe

	 0470 04 86 87 

	 freddy.wessels@outlook.be

	 FE de La Gleixhe

	 Ouverture et visites guidées : sam. et dim. 

de 14h à 17h30.

	 	 Rue Saint-Étienne 1b, 4280 Avin

	 0486 07 88 27

	 eglise.avin@skynet.be

	 FE Saint-Étienne
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Moxhe, la ruralité face au défi 
industriel

La maison Lovinfosse

Le château de la Sauvenière

HERSTAL /
HERSTAL 

HUY /
HUY 

HANNUT /
MOXHE
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	 Ouverture et circuit libre : sam. et dim. de 

13h à 18h Circuits guidés : sam. et dim. à 14h 

(2h) Animations : expo Moxhe, la ruralité 
face au défi industriel ; proj. TR Motion Pe-

tite restauration.

	 	 Rue du Curé 3, 4280 Moxhe

	 0476 39 47 20 

	 catherinemarie.lheureux@gmail.com

	 FE Saint-Gangulphe 

	 Ouverture : sam. et dim. de 13h à 17h.

	 	 Place Licourt 25, 4040 Herstal

	 04 256 87 90 

	 musee@herstal.be 

	 www.herstal.be

	 Les Amis du Musée herstalien 

	 Ouverture : sam. et dim. de 9h à 18h Anima-

tion : Âne therapy , sam. et dim. à 10h et 14h 

Petite restauration : sam. et dim. de 10h à 

17h.

	 	 Chemin de la Sauvenière 2, 4500 Huy 

	 0495 54 65 04 ou 085 21 10 52 (après 18h) 

	 declippelebaudouin@gmail.com 

	 Propriétaire privé
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Regards croisés à la collégiale

Huy la gothique

Sur les traces de Juette de Huy

HUY /
HUY 

HUY /
HUY  

HUY /
HUY 
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	 Ouverture : sam. de 10h à 12h et de 13h à 18h 

et dim. de 13h à 18h.

	 	 Parvis Théoduin de Bavière 175, 4500 Huy

	 0495 64 45 51

	 collegialedehuy@hotmail.com 

	 www.tresordehuy.com/collegiale

	 Septennales de Huy 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Cir-

cuits guidés : sam. à 10h30 et dim. à 13h30 

(1h30) Enfants : accueil spécifique.

	 	 Quai de Namur 1, 4500 Huy

	 085 21 29 15 

	 tourisme@huy.be 

	 www.visithuy.be

	 OT de Huy

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h.

	 	 Quai de Compiègne 54, 4500 Huy

	 085 21 78 21 

	 patrimoine@huy.be 

	 www.huy.be

	 Ville de Huy 
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Concert - L’innovation musicale 
à travers le temps

Le charme discret du château 
de Bonne Espérance 

La tour-forte de l’église 
Saint-Lambert 

HUY /
TIHANGE

JALHAY /
SART-LEZ-SPA

HUY /
HUY 
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	 Animation : concert orgue et violoncelle, 

sam. à 18h30 (1h).

	 	 Rue Saint-Remi 8, 4500 Huy

	 085 21 78 21

	 patrimoine@huy.be 

	 www.huy.be

	 Ville de Huy 

	 Visites guidées : sam. et dim. à 13h30, 14h30, 

15h30 et 16h30 (45 min.).

	 	 Rue de Bonne Espérance 36-37,  

4500 Tihange

	 0496 39 41 84 

	 maryvonne.houbion@gmail.com 

	 www.memo-huy.be

	 Mémo-Huy 

	 Visites guidées : sam. et dim. de 10h30 à 12h 

et de 14h à 15h30.

	 	 Place du Marché 242, 4845 Sart-lez-Spa

	 087 47 47 37 ou 0479 81 00 98 

	 info@tourismejalhaysart.be 

	 www.tourismejalhaysart.be ou  

https://www.facebook.com/tourisme.jalhay.sart

	 OT de Jalhay-Sart
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Restauration des nefs latérales 
de l’église Saint-Pierre 

L’arvô du thier de la Chartreuse

Circuit - Au cœur de la ville de 
Liège, un patrimoine vit et revit

LIÈGE /
GRIVEGNÉE

LIÈGE /
LIÈGE  

LIÈGE /
CHÊNÉE
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	 Ouverture et visites guidées : sam. de 9h 

à 18h et dim. de 13h à 18h (50 min.) Enfants : 

chasse au trésor.

	 	 Rue de l’Église 106, 4032 Chênée

	 FE Saint-Pierre

	 Ouverture : sam. et dim. de 13h à 17h Visites 

guidées : sam. et dim. à 14h et 16h (1h) Ani-

mation : expo.

	 	 Thier de la Chartreuse 80, 4030 Grivegnée

	 0475 34 39 71

	 info@lachartreuse.org 

	 www.lachartreuse.org

	 La Chartreuse 

	 Circuits guidés : dim. à 14h, 14h15, 14h30, 

14h45 et 15h (2h).

	 	 Place de l’Opéra (devant la statue de Gré-

try), 4000 Liège

	 0476 70 02 05 

	 debrulle.a@gmail.com 

	 Les Guides liégeois 
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Circuit - Ces mystérieuses 
fontaines liégeoises

La collégiale Saint-Barthélemy 

La collégiale Saint-Jean 
l’Évangéliste
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	 Circuits guidés : sam. et dim. à 14h30 (2h30).

	 	 Mont Saint-Martin 54, 4000 Liège

	 0475 96 09 63 

	 cpevee@skynet.be

	 Le Vieux Liège et SOS Mémoire de Liège 

	 Ouverture et visites guidées : sam. de 10h 

à 18h et dim. de 12h30 à 18h (30 min.) Anima-

tion : concert de carillon, sam. à 16h et dim. à 

14h.

	 	 Place Saint-Barthélemy 8, 4000 Liège

	 0497 84 83 28 ou 0498 24 92 46 

	 annelongree@icloud.com ou  

jeanchristophe.michallek@gmail.com

	 Art et Histoire – Saint-Barthélemy

	 Ouverture et visites guidées : sam. de 10h à 

18h et dim. de 10h à 17h.  

	 	 Place Xavier Neujean 32, 4000 Liège

	 04 365 80 76 

	 maraboutflash@gmail.com

	 Guides bénévoles de Saint-Jean 
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L’église du Saint-Sacrement, un 
joyau de l’art néoclassique 

L’église Saint-Jacques 

950 ans de vie autour de 
Saint-Remacle au Pont

LIÈGE /
LIÈGE 

LIÈGE /
LIÈGE  

LIÈGE /
LIÈGE 
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	 Ouverture : dim. de 14h à 18h Animations : 

concert par P. Wilwerth, dim. à 16h ; conf., 

dim. à 14h ; expo.

	 	 Boulevard d’Avroy 132, 4000 Liège

	 0478 92 30 18 ou 04 344 10 89 

	 sursumcorda@skynet.be 

	 http://eglisedusaintsacrementliege.hautetfort.com/

	 Sursum Corda

	 Ouverture et visites guidées : sam. de 10h 

à 16h et dim. de 12h à 17h Animation : expo 

L’église Saint-Jacques présente ses plus beaux 
textiles, vêtements et ornements liturgiques.

	 	 Place Saint-Jacques 8, 4000 Liège

	 0497 48 96 81 

	 info@saintjacquesliege.be 

	 www.saintjacquesliege.be

	 Les guides de l’église Saint-Jacques à Liège 

	 Ouverture : sam. et dim. de 14h à 18h Vi-

sites guidées : sam. et dim. à 14h, 15h et 16h 

(1h) Circuits guidés : sam. et dim. à 14h (2h) 

Animation : expo 950 ans de vie autour de 
Saint-Remacle au Pont.

	 	 Rue d’Amercœur 22, 4020 Liège

	 edith.nicolai@hotmail.com

	 FE Saint-Remacle 
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Une ancienne maison de 
commerce rénovée en chocolaterie

Tours & détours

La Boverie, analyses de labora-
toire et œuvres d’art

LIÈGE /
LIÈGE 

LIÈGE /
LIÈGE 

LIÈGE /
LIÈGE 
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	 Ouverture : sam. de 10h à 18h et dim. de 

10h à 16h30 Visites guidées : sam. de 10h à 

17h30 et dim. de 10h à 16h30 (30 min.) Petite 

restauration : dégustation de chocolats et 

chocolats chauds.

	 	 En Neuvice 33, 4000 Liège

	 04 232 10 13 

	 chocolat@carrenoir.be

	 www.carrenoir.be

	 Carré Noir 

	 Ouverture et visites guidées : sam. et dim. 

de 14h à 18h.

	 	 Boulevard Raymond Poincaré 17,  

4020 Liège

	 04 342 65 63

	 Maison de la Métallurgie et de l’Industrie de 

Liège

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 14h et 16h (1h) Petite 

restauration. 

	 	 Parc de la Boverie 3, 4020 Liège

	 04 238 55 01 

	 info@laboverie.com

	 Musées de Liège
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Le Grand Curtius, techniques 
de restauration d’aujourd’hui

Le Musée Grétry 

Luminaires d’aujourd’hui et de 
demain

LIÈGE /
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LIÈGE  

LIÈGE /
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	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. à 10h30 et 13h30 (atelier, 1h) 

et dim. à 11h et 13h (armes, 1h) Animation : 

expo Y a pas photos, les collégiales de Liège 

Petite restauration.

	 	 Rue Féronstrée 136, 4000 Liège

	 04 221 68 17 

	 infograndcurtius@liege.be ou  

info@visitezliege.be

	 www.grandcurtius.be ou visitezliege.be

	 Musées de Liège et Ville de Liège

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h.

	 	 Rue des Récollets 34, 4020 Liège

	 04 343 16 10 

	 museum@liege.be

	 Musées de Liège

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 14h (1h).

	 	 Mère-Dieu, 4000 Liège

	 04 223 75 37 

	 museum@liege.be 

	 https://lesmuseesdeliege.be

	 Musées de Liège
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Du musée au Palais, 
d’évolutions en découvertes

Pierreuse, terre de luttes. 
Quand nouveauté rime avec 
détermination

La Grand Poste, totem du 
quartier créatif de Liège

LIÈGE /
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LIÈGE /
LIÈGE 
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	 Ouverture : sam. et dim. de 9h30 à 18h Cir-

cuits guidés : sam. et dim. de 10h à 11h30, de 

14h à 15h30 et de 16h à 17h30 Petite restau-

ration. 

	 	 Cour des Mineurs 1, 4000 Liège

	 04 279 20 31 ou 04 279 20 16 

	 info@viewallonne.be

	 Musée de la Vie wallonne

	 Ouverture : sam. et dim. de 13h30 à 17h Cir-

cuits guidés : sam. et dim. à 13h30, 14h30 et 

15h30 Animations : concert d’orgue, sam. et 

dim. à 15h et 16h30 ; conf. par G. Dufour, sam. à 

10h et 13h30 ; expo.

	 	 Volière 17, 4000 Liège

	 info@chapelle-voliere.be 

	 chapelle-voliere.be

	 Les Amis de la chapelle Saint-Roch en Volière 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Visites 

guidées : sam. et dim. à 10h, 13h et 16h (1h30, 

RO par mail uniquement) Petite restauration.

 

	 	 Quai sur Meuse 19, 4000 Liège

	 0497 68 70 64 

	 grand.poste.jp2022@gmail.com 

	 Les Guides liégeois 
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Du 17e au 21e s. : le nouveau 
campus de HEC Liège - ULiège

La tour de défense 

Circuit - Balade guidée à la 
découverte du petit patrimoine 

LINCENT /
LINCENT 

LINCENT /
RACOUR 

LIÈGE /
LIÈGE 
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	 Ouverture et visites guidées : sam. et dim. 

de 10h à 13h et de 14h à 17h.

	 	 Rue Louvrex 14, 4000 Liège

	 0477 62 59 66 ou 04 232 72 11 

	 nathalie.hosay@uliege.be ou hec@uliege.be 

	 www.hec.uliege.be

	 HEC Liège 

	 Ouverture et visites guidées : sam. de 10h à 

18h et dim. de 9h à 18h Circuits guidés : sam. et 

dim. à 10h30 et 14h Animations : expo ; taille du 

tuffeau, sam. à 11h et 15h et dim. à 11h, 14h et 16h 

Enfants : chasse au trésor, sam. de 11h à 16h et 

dim. de 10h à 17h ; château gonflable, sam. de 11h 

à 17h et dim. de 10h à 17h Petite restauration.

	 	 Rue Warny 7, 4287 Lincent

	 jlcraninx@gmail.com

	 Ancienne église de Lincent

	 Circuits guidés : sam. et dim. à 14h Enfants : 

rallye (dès 10 ans), sam. et dim. à 14h Petite 

restauration : goûter campagnard au musée.

	 	 Rue Saint-Christophe 1, 4287 Racour

	 0496 65 42 19

	 lecocqanny3@gmail.com 

	 www.racour.be

	 L’Oasis-Racour et QVW
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Circuits - Le patrimoine 
papetier

Circuit - Entre eaux et châteaux

Le château de Neuville-en-
Condroz   

MODAVE /
MODAVE 

NEUPRÉ /
NEUPRÉ 

MALMEDY /
MALMEDY 
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	 Circuits guidés (Intermills) : sam. à 14h et 

16h et dim. à 10h, 14h et 16h (1h30) Circuits 

guidés (villa Lang) : sam. à 14h et 16h et dim. 

à 10h, 14h et 16h (1h30).

	 	 Place du Châtelet 9, 4960 Malmedy

	 080 79 96 68 

	 imelda.heuschen@malmedy.be 

	 www.malmedy-tourisme.be

	 RSI de Malmedy 

	 Circuits guidés : sam. et dim. à 9h et 14h (PAF : 

5 €) Petite restauration : soupes, tartes et 

bières locales.

	 	 Vallée du Hoyoux 6b, 4577 Modave

	 085 41 29 69 

	 info.sivh@gmail.com 

	 www.eauxetchateaux.be

	 SI Entre Eaux et Châteaux  

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 12h et de 

13h à 18h Animations : balade contée, dim. 

à 13h30 et 15h30 (1h30) ; conf.-balade, dim. à 

13h30 et 17h ; expo Enfants : spectacle, dim. 

à 14h et 15h30 (1h).

	 	 Rue des Deux Églises 16, 4120 Neupré

	 0470 01 50 58 ou 04 372 99 54 

	 culture@neupre.be ou  

michel.lefebvre@neupre.be 

	 www.neupre.be/neupre

	 AC de Neupré
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Le Fief de Saint-Hadelin et 
l’industrie à travers le temps

Sauvée des eaux, Seraing et ses 
stations de pompage

Circuit - Balmoral, un quartier 
de villas où se mêlent tradition 
et nouveauté

SERAING /
JEMEPPE

SPA /
SPA  

OLNE /
OLNE 
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	 Ouverture et visites guidées : sam. et dim. à 

14h, 15h et 16h (40 min.) Circuits guidés : sam. 

et dim. à 14h40 (1h30 - facile / 2h30 - bonne 

condition physique) Animation : expo en ex-

térieur.

	 	 Le Fief, 4877 Olne

	 087 26 02 81 

	 astrid.huyghe@olne.be 

	 www.olne.be

	 AC d’Olne 

	 Ouverture : sam. et dim. de 11h à 17h Vi-

sites guidées : sam. et dim. à 11h30, 13h30 

et 15h30 (30 min.) Animation : expo digitale 
Seraing - sauvée des eaux. 

	 	 Haut-Vinâve 18, 4101 Jemeppe

	 04 336 66 16 

	 info@siseraing.be 

	 www.siseraing.be

	 SI de Seraing 

	 Circuit libre : sam. et dim. de 9h30 à 18h, iti-

néraire à retirer à l’OT.

	 	 Rue du Marché 1a, 4900 Spa

	 087 77 30 00

	 Spa Patrimoine et OT de Spa
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Le temple de Spa : vitraux 
vieillis transfigurés aux 
techniques nouvelles

Le Waux-Hall

Circuit - Au fil de l’eau : 
des betchètes à la centrale 
hydroélectrique
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	 Ouverture : sam. de 14h à 18h et dim. de 

13h15 à 17h30 Enfants : chasse au trésor De 
l’ancien au nouveau, sam. de 14h à 17h30 et 

dim. de 13h30 à 17h30 Petite restauration. 

	 	 Rue Brixhe 24, 4900 Spa

	 0472 01 36 78 ou 080 21 61 28 

	 anne.de-bremaecker2@orange.fr 

	 https://fr.wikipedia.org/wiki/église_protestante_de_spa

	 Conseil d’Église EPUB de Spa

	 Ouverture : dim. de 13h30 à 17h Visite gui-

dée : dim. à 14h30 (1h15) Animations : am-

biance musicale et proj. en continu. 

	 	 Rue de la Géronstère 10, 4900 Spa

	 0473 71 18 29

	 L’Avenir du Waux-Hall et l’académie René 

Defossez Spa - Jalhay – Stavelot.

	 Ouverture et circuit libre : dim. de 10h à 18h 

Circuit guidé : dim. à 10h Animation : expo 

L’évolution de l’utilisation des cours d’eau. 

	 	 Rue de l’Entente 19, 4140 Sprimont 

	 04 369 23 60 

	 michel@ayrel.be

	 CRHIFA 
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Circuit - Renouveau au cœur 
historique de Stavelot

Une nouvelle vie pour l’abbaye

L’orgue Korfmacher de l’église 
Saint-Sébastien 

STAVELOT /
STAVELOT 

STAVELOT /
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STAVELOT 
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	 Ouverture et circuit libre : sam. et dim. de 

10h à 13h et de 13h30 à 17h, itinéraire à retirer 

à l’OT Circuits guidés : sam. à 13h et dim. à 

10h30 (1h30).

	 	 Rue du Châtelet 1 (galerie vitrée),  

4970 Stavelot

	 080 86 27 06 

	 info@tourismestavelot.be

	 www.tourismestavelot.be

	 OT de Stavelot

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées (aile sud) : dim. à 10h, 11h30, 14h et 

15h30 (1h) Animation : expo Enfants : jeux 

Petite restauration. 

	 	 Cour de l’Abbaye 1, 4970 Stavelot

	 080 88 08 78 

	 educatif@abbayedestavelot.be ou  

dominique@ccstp.be

	 www.abbayedestavelot.be ou https://ccstp.be/

	 Espaces Tourisme et Culture et CC Stavelot - Trois-Ponts

	 Ouverture : sam. de 8h à 19h Visite guidée : 

sam. à 15h (1h) Animation : concert d’orgue 

et de violon.

	 	 Rue de l’Église, 4970 Stavelot

	 0497 74 74 27 

	 info@orguesdestavelot.be

	 Paroisse de Stavelot 
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Circuit – Le temps passe, le bâti 
reste… et s’adapte

Heureuses et salutaires 
reconversions architecturales

De la sécurité à la sérénité

STOUMONT /
RAHIER

TROOZ /
FORÊT

STOUMONT /
LA GLEIZE
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	 Ouverture (Moulin du Ruy 65) : sam. de 14h 

à 18h Circuit guidé : sam. à 10h (5h) Anima-

tions  : conf. (Borgoumont 54), sam. à 10h15 

(30  min.) ; conf. (La Gleize 44), sam. à 11h30 

Petite restauration : lunch (RO) ; food truck 

à Moulin du Ruy, sam. de 14h à 17h. 

	 	 Borgoumont 54, 4987 La Gleize

	 080 29 26 80 ou 0485 51 93 07

	 office.tourisme@stoumont.be

	 OT de Stoumont 

	 Ouverture : sam. et dim. de 11h à 13h et de 

15h à 18h Animation : conf., ven. à 20h. 

	 	 Rahier 96, 4987 Rahier

	 0472 65 63 01 

	 chateauderahier@gmail.com 

	 www.chateauderahier.be

	 Amis de l’ancien château de Rahier 

	 Ouverture : sam. et dim. de 13h à 17h.

	 	 Place de Forêt 1, 4870 Forêt

	 04 259 86 76 ou 04 273 09 13 

	 communication@trooz.be ou  

s.initiative.trooz@gmail.com 

	 www.trooz.be

	 AC et SI de Trooz
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Circuit - Balade des biefs et des 
moulins

Circuit - Patrimoine & 
renouveau 

Circuit - Parcours des 
inventeurs audacieux à Verviers

VERVIERS /
VERVIERS 

VERVIERS /
VERVIERS 

TROOZ /
NESSONVAUX

G
. D

 ©
 A

C 
Tr

oo
z

©
 C

. H
en

dr
ik

s
©

 D
. R

ou
ss

el

	 Ouverture et circuit libre : sam. et dim. de 

13h à 17h.

	 	 Rue Bourgmestre Aimé Meunier 184,  

4870 Nessonvaux

	 0490 19 91 72 

	 s.initiative.trooz@gmail.com

	 SI de Trooz 

	 Circuit guidé : sam. à 10h (2h).

	 	 Rue du Théâtre 1, 4800 Verviers

	 087 78 79 99 

	 info@paysdevesdre.be 

	 www.paysdevesdre.be

	 MT du Pays de Vesdre et AGAV

	 Circuits guidés : sam. et dim. à 14h (2h).

	 	 Rue de la Cité 107, 4800 Verviers

	 087 78 79 99 

	 info@paysdevesdre.be 

	 www.paysdevesdre.be

	 MT du Pays de Vesdre et AGAV

| 124| 124



L’hôtel de Ville, fleuron du 
patrimoine verviétois

Les archives de Saint-Remacle 
racontent…

VERVIERS /
VERVIERS 

VERVIERS /
VERVIERS 
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	 Ouverture et visites guidées : sam. de 14h à 

18h et dim. de 10h à 17h30 (1h). 

	 	 Place du Marché 1, 4800 Verviers

	 087 78 79 99 

	 info@paysdevesdre.be 

	 www.paysdevesdre.be

	 MT du Pays de Vesdre et AGAV

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Visites 

guidées : sam. et dim. à 10h30, 13h et 15h (1h) 

Animation : expo Enfants : ateliers, sam. et 

dim. à 10h (45 min.) Petite restauration.

	 	 Place Saint-Remacle 6, 4800 Verviers

	 0479 32 19 57 ou 0477 41 08 68

	 thonard-crickboom@skynet.be ou  

ccsrverviers@gmail.com 

	 https://www.facebook.com/ccsrverviers

	 Comité culturel Saint-Remacle Verviers

Circuit - Le style mosan, 
nouveauté architecturale en 
1600 et son retour en 1920

VISÉ /
VISÉ 
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	 Circuits guidés : spectacle conté La révolu-
tion mosane est arrivée à Visé, sam. et dim. à 

20h (2h15). 

	 	 Place de la Collégiale 9, 4600 Visé

	 0495 49 63 91 ou 0477 20 63 81 

	 jplensen@skynet.be ou lucy-lensen@live.be 

	 www.viosatium.be

	 A.R.C. Visé et La compagnie des Remparts
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PATRIMOINE &  
INNOVATION

KULTURERBE &  
INNOVATION

DAS PROGRAMM FÜR 
OSTBELGIEN  

LE PROGRAMME DE  
OSTBELGIEN

Weitere Informationen zum Programm und Anmeldungen 
finden Sie unter  
www.ostbelgienkulturerbe.be/offenedenkmaeler

Vous trouverez plus d‘informations concernant le programme 
et les inscriptions sur  
www.ostbelgienkulturerbe.be/offenedenkmaeler  
(en allemand uniquement).
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An einigen Standorten können Kinder sich 
wieder auf eine Entdeckungstour mit Karlotta 
Kulturerbe begeben und Stempel sammeln, um 
einen schönen Preis zu gewinnen. Nähere Infos 
dazu finden Sie auf dem Kulturerbeportal: 	
www.ostbelgienkulturerbe.be/offenedenkmaeler

Erkunden Sie mit den virtuellen Touren die 
Denkmäler auf neue Weise.  Die 360°-Technologie 
ermöglicht, Räume anders wahrzunehmen. Es 
werden Informationen zum Denkmal vermittelt, 
Details besser sichtbar gemacht und es können 
Orte eingesehen werden, die normalerweise 
verschlossen sind. 
Die virtuellen Touren sind abrufbar unter:  
https://ostbelgienkulturerbe.be/virtuelletour

Les enfants partiront à nouveau à la découverte 
de certains lieux en rassemblant les cachets 
de Karlotta Kulturerbe, afin de gagner un beau 
prix. Vous trouverez plus d’informations sur le 
portail du patrimoine culturel :   	  
www.ostbelgienkulturerbe.be/offenedenkmaeler 
(en allemand uniquement).

Entdeckungstour für Kinder

Online - Virtuelle Rundgänge

Découvertes pour les enfants

En ligne - Visites virtuelles

Découvrez les monuments sous un nouvel angle 
grâce aux visites virtuelles. La prise de vue à 
360° permet de percevoir les espaces de manière 
différente. Des informations sur le bien sont 
accessibles, les détails sont mieux perceptibles 
et certains lieux, habituellement fermés au 
public, sont visibles.
Les visites virtuelles sont accessibles sur 
https://ostbelgienkulturerbe.be/virtuelletour (en 
allemand uniquement).
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	 Öffnungszeiten: SA und SO von 10 - 18 Uhr.

		 Animation: SA und SO um 11 und 17 Uhr (DE, 

45 Min.) Snacks: Gebäck.

	 Mirfelder Busch 2a, Mirfeld

	 Landwirtschaftsmuseum Mirfelderbusch VoG

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h.

		 Animation : sam. et dim. à 11h et 17h (ALL, 

45 min.) Petite restauration : pâtisseries.

	 	 Mirfelder Busch 2a, Mirfeld

	 Musée de l’Agriculture Mirfelderbusch 

AMEL / 
AMBLÈVE
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Das Landwirtschaftsmuseum Mirfelderbusch öff-
net seine Pforten und veranstaltet eine Animation 
zum Thema «Butterherstellung damals». Selbst 
Buttern und Probieren ist dabei selbstverständ-
lich erlaubt. Die Butterherstellung in der Gemein-
de Amel hat eine lange Tradition. Einst war es der 
Ameler Butterpastor Peter Cremer, der das inno-
vative Kaltrahmverfahren einführte und Ende des 
19.  Jh. sogar einen genossenschaftlichen Butter-
versand ins Leben rief. Ein gemütliches Verweilen 
bei Kaffee und Kuchen ist ebenfalls möglich. 

Le musée de l’Agriculture de Mirfelderbusch 
ouvre ses portes et organise une animation sur 
le thème de la fabrication du beurre autrefois. 
Réaliser son beurre et son goûter soi-même se-
ront permis. La fabrication du beurre connaît une 
longue tradition dans la commune d’Amblève. 
C’est en effet là que Peter Cremer, dénommé le 
pasteur du beurre, introduisit le procédé innovant 
d’écrémage à froid à la fin du 19e s. Il y fonda une 
société coopérative d’exportation du beurre. Il 
sera également possible de passer un moment 
agréable autour d’un café et d’une pâtisserie.

Landwirtschaftsmuseum 
Mirfelderbusch

Le musée de l’Agriculture de 
Mirfelderbusch
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	 Öffnungszeiten: SA von 10 - 18 Uhr, SO von 	

12 - 18 Uhr.

		 Führung: SA um 11 und 15 Uhr ( 45 Min.).

		 Referent : Klaus-Dieter Klauser.

	 Remaklusstraße, Thommen

	 Kirchenfabrik Thommen-Grüfflingen

	 Ouverture : sam. de 10h à 18h et dim. de 12h à 

18h.

		 Visites guidées : sam. à 11h et 15h (45 min.).

		 Guide : Klaus-Dieter Klauser.

	 	 Remaklusstraße, Thommen

	 FE Thommen-Grüfflingen 

BURG-REULAND /
BURG-REULAND
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Inmitten des Dorfkerns von Thommen und ein-
gerahmt von Hofanlagen thront diese für die 
Region typisch weiß verputzte Kirche. Besonders 
beeindruckend ist der massive Westturm, woran 
sich das gotische Langhaus anschließt. Dieses 
wurde wohl laut einer Inschrift 1890 erneuert, 
weitere Umbauarbeiten geschahen im 20. Jh. 
Vom Anfang des 16. Jh. stammen einige schöne 
Architekturelemente im Innenraum der Kirche. 

Cette église entourée de fermes et au crépi blanc 
typique pour la région trône au centre du vil-
lage de Thommen. La tour ouest, à laquelle se 
rattache la nef gothique, est particulièrement 
impressionnante. D’après une inscription, cette 
église a été restaurée en 1890 et d’autres travaux 
d’aménagement ont eu lieu au 20e s. Plusieurs 
beaux éléments architecturaux à l’intérieur de 
l’édifice datent du début du 16e s.

Kirche St. Remaklus 

L’église Saint-Remacle



	 Öffnungszeiten: SA und SO von 10 - 18 Uhr.

	 Von-Orley-Straße 43, Burg-Reuland

	 Ministerium der Deutschsprachigen 		

	 Gemeinschaft

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h.

	 	 Von-Orley-Straße 43, Burg-Reuland

	 Ministère de la Communauté germanophone 

BURG-REULAND /
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Dieses verputzte Bruchsteinhaus wurde 1902 
für den Färber und Wollhändler Wilhelm Kloss 
erbaut. Die dekorativen Elemente der terrakot-
ta- und weißfarbigen Vorderfassade fallen be-
sonders ins Auge. Es sind typische Elemente 
des Jugendstils: Frauen- und Männermasken, 
Girlanden und Pflanzenmotive. Diese neue 
Kunstrichtung bricht mit den damaligen erstar-
rten Formen des Historismus und schöpft ihre 
Inspiration aus den Formen der Natur.

Cette maison en moellons enduite de crépi est 
construite en 1902 pour le teinturier et courtier 
en laine Wilhelm Kloss. Les éléments décoratifs 
de la façade de couleur blanche et terracotta 
sont particulièrement visibles. Ils sont typiques 
de l’Art nouveau : masques féminins et mascu-
lins, guirlandes et motifs floraux. Cette nouvelle 
tendance artistique rompt avec les anciennes 
formes figées de l’historicisme et trouve son ins-
piration dans la nature.

Haus Von-Orley-Straße 43

La maison Von-Orley-Straße 43
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	 Start: SA und SO um 14 Uhr (DE und FR,  

3 Stunden, Anmeldung erforderlich).

		 Referenten: Huby Korvorst, Karl-Heinz 

Vomberg.

	 Parkplatz Kloster Heidberg, Bahnhofstraße 

4, Eupen

	 087 59 63 57

	 kulturerbe@dgov.be

	 Ministerium der Deutschsprachigen 

Gemeinschaft

	 Circuits guidés : sam. et dim. à 14h (ALL et FR, 

3h).

		 Guides : Huby Korvorst, Karl-Heinz Vomberg.

	 	 Parking du couvent du Heidberg, Bahn-

hofstraße 4, Eupen

	 087 59 63 57

	 kulturerbe@dgov.be

	 Ministère de la Communauté germanophone 

EUPEN / 
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Das Baudenkmal hat die besondere Aufgabe, 
als Zeitzeuge einer Epoche seine besondere 
Geschichte und die Lebensweise der Menschen 
an diesen Orten zu erzählen. Um sie langfristig 
zu erhalten, ist eine denkmalgerechte Nutzung 
dieser Gebäude notwendig. Umnutzungen und 
Restaurierungen der Denkmäler müssen dabei 
innovativ geplant und ausgeführt werden, da-
mit die bestehende Bausubtanz und moderne 
Nutzungsansprüche in Einklang gebracht wer-
den können. Bei dem Stadtrundgang erfahren 
Sie dies exemplarisch an den folgenden Ge-
bäuden und Plätzen: Kloster Heidberg, Haus 
Gospertstraße 56, Stadtmuseum Eupen, Frie-
denskirche, Umgestaltung Klötzerbahn, Haus 
Marktplatz 8 und Alter Schlachthof.

Le monument historique est témoin d’une cer-
taine époque. C’est pourquoi, il a pour mission 
de raconter son histoire et celle des personnes 
qui ont vécu dans ces lieux. Afin de le préser-
ver à long terme, il est nécessaire de lui trouver 
une fonction respectueuse de son passé. La 
réaffectation et la restauration des monuments 
doivent être planifiées et réalisées de façon in-
novante, afin de concilier le bâti existant avec les 

Stadtrundgang: Denk mal neu!

Circuit guidé : 
le patrimoine repensé !

exigences modernes. Lors du circuit guidé, vous 
découvrirez les bâtiments et les lieux suivants : 
couvent du Heidberg, maison Gospertstraße 56, 
musée de la Ville d’Eupen, église de la Paix, amé-
nagement de la Klötzerbahn, maison Markplatz 8 
et ancien Abattoir.
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	 Öffnungszeiten und exposition: SA und SO 

von 13 - 18 Uhr.

	

	 Gospertstraße 52-54, Eupen

	 Stadtmuseum Eupen

	 Ouverture et expositions : sam. et dim. de 

13h à 18h.

		

	 	 Gospertstraße 52-54, Eupen

	 Musée de la Ville d’Eupen 

Für die Erweiterung und Neuausrichtung des 
Stadtmuseums wagte man zu Beginn der 2010er 
Jahre eine Symbiose aus altem Kaufmannshaus 
und kubischem Neubau. Möglichst respektvoll 
lehnte man die begrünte, leicht rückversetzte 
Fassade an die historische Giebelfront. Wie eine 
organische Verbindung steht sie zwischen zwei 
Traditionsbauten, die seit Jahrhunderten das 
Stadtzentrum prägen. Auch im Innenraum sind 
die Gebäude zueinander geöffnet und schaffen 
ein kontrastreiches Raumerlebnis. Entdecken 
Sie interessante Bauspuren, eine interaktive 
Dauerausstellung und eine Sonderausstellung 
zu historischen Vereinsfahnen.

Au début des années 2010, on a osé la symbiose 
entre une ancienne maison de marchand et une 
nouvelle construction cubique pour l’extension 
et la réorientation du musée de la Ville d’Eupen. 
Avec tout le respect nécessaire, on a appuyé la 
façade verte et légèrement en retrait sur le pi-
gnon historique. Elle se tient comme un lien or-
ganique entre deux bâtiments traditionnels qui 
marquent le centre de la ville depuis des siècles. 
À l’intérieur, les espaces ouverts et communi-
cants des deux bâtiments créent une expérience 

Stadtmuseum Eupen

Le musée de la Ville d’Eupen

 ©
 S

ta
dm

us
ue

m
 E

up
en

spatiale tout en contraste. Découvrez l’histoire 
de la construction, une exposition interactive 
ainsi qu’une deuxième sur les drapeaux histo-
riques des associations.
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	 Vortrag: SA und SO um 11 Uhr (DE, 1 Stunde, 

Anmeldung erwünscht).

		 Referentin: Audrey Olbertz.

	 Stadtmuseum Eupen, Gospertstraße 52-

54, Eupen

	 087 59 63 57

	 kulturerbe@dgov.be

	 Ministerium der Deutschsprachigen 		

	 Gemeinschaft

	 Conférence  : sam. et dim. à 11h (ALL, 1h).

		 Conférencière : Audrey Olbertz.

	 	 Musée de la Ville d‘Eupen, Gospertstraße 

52-54, Eupen

	 087 59 63 57

	 kulturerbe@dgov.be

	 Ministère de la Communauté germanophone 
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Die neuen Technologien werden auch in der 
Archäologie verwendet. Haben Sie schon von 
C14-Analyse, Lidarbildern oder Dendrochrono-
logie gehört? Wir erklären sie Ihnen in einem 
Vortrag anhand von Beispielen, die aus archäo-
logischen Maßnahmen in Ostbelgien stammen.

Les nouvelles technologies sont également utili-
sées dans le domaine de l’archéologie. Connais-
sez-vous les analyses C14, les images LIDAR ou 
encore la dendrochronologie ? Nous vous expli-
querons cela lors de cette conférence grâce à 
des exemples provenant de mesures archéolo-
giques réalisées en Ostbelgien.

Vortrag: Innovation und 
Archäologie

Conférence : innovation et 
archéologie
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	 Öffnungszeiten: SA von 10 - 18 Uhr, SO von  

12 - 18 Uhr.

		 Führungen: SA um 11 und 15 Uhr (DE), SO um 13 

(FR) und 14 Uhr (DE) (45 Min.).

		 Referent: Alfred Minke.

		 Konzert: SA um 11.45 und 15.45 Uhr (45 Min.).

		 Organist: Johannes Fleu.

	 Klötzerbahn, Eupen

	 Ministerium der Deutschsprachigen 		

	 Gemeinschaft

	 Ouverture : sam. de 10h à 18h et dim. de 12h à 

18h.

		 Visites guidées : sam. à 11h et 15h (ALL) et 

dim. à 13h (FR) et 14h (ALL) (45 min.).

		 Guide : Alfred Minke.

		 Concert : sam. à 11h45 et 15h45 (45 min.).

		 Organiste : Johannes Fleu.

	 	 Klötzerbahn, Eupen

	 Ministère de la Communauté germanophone 
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Die Kirche wurde für die evangelische Gemeinde 
zwischen 1851 und 1855 im neugotischen Stil er-
richtet. Über dem Eingang befindet sich ein hoher 
Glockenturm mit quadratischem Grundriss, der 
einen besonderen Turmhelm aus Zink trägt. Der 
Turm wurde 2012 stabilisiert. Dabei wurde der 
Zinkaufsatz vollständig nachgebaut und einige 
steinerne Fialen durch Zinkfialen ersetzt. Sie ha-
ben die Gelegenheit einen Blick in das Innenle-
ben der pneumatischen Orgel aus dem Jahr 1907 
zu werfen und nach einem kurzen, aber steilen 
Aufstieg in den Turm auf das Gewölbe der Kirche 
zu schauen.

L’église de style néogothique est construite pour 
la communauté évangélique entre 1851 et 1855. 
Au-dessus de l’entrée, se trouve un clocher de 
plan carré et au remarquable toit en zinc. La tour 
a été stabilisée en 2012. À cette occasion, la cou-
verture en zinc a été entièrement reconstruite et 
quelques pinacles en pierre ont été remplacés 
par des pinacles en zinc. Vous aurez l’occasion 
de jeter un œil sur le mécanisme interne de 
l’orgue pneumatique datant de 1907. Après une 
courte mais raide montée, vous pourrez admirer 
les voûtes de l’église.

Friedenskirche

L’église de la Paix
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	 Öffnungszeiten: SA und SO von 10 - 18 Uhr.

		 Führung zum Handweben und Arbeits-

schritte: SA und SO um 11 und 15 Uhr (DE, 

Anmeldung erforderlich).

		 Referentin: Ingrid Mertes.

		 Ausstellung: Werke von Leonie Kirschfink und 

Céline Vahsen (Textilkünstlerinnen).

	 Kirchstraße 17-23, Eupen

	 087 59 63 57

	 kulturerbe@dgov.be

	 VoG Kunst und Bühne

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h.

		 Animations : initiation au tissage et étapes 

de travail, sam. et dim. à 11h et 15h (ALL) ; expo 

des œuvres de Leonie Kirschfink et Céline 

Vahsen (artistes textile).

		 Intervenante : Ingrid Mertes.

	 Kirchstraße 17-23, Eupen

	 087 59 63 57

	 kulturerbe@dgov.be

	 Kunst und Bühne  

EUPEN / 
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Hinter einem Haus aus der Mitte des 19. Jh. mit seit-
lichem Hofeingang befindet sich eine Anlage ver-
schiedener Wohnblöcke des 17. und 18. Jh., überwie-
gend aus Fachwerk. Die Gebäude gehen ineinander 
über und verschmelzen zu einem Komplex, welcher 
sich um zwei Innenhöfe bildet. Das Handweben hat 
an diesem Ort durch die VoG Kunst & Bühne eine 
lange Tradition und knüpft an die Eupener Tuchma-
chervergangenheit an. Einige Webstühle wurden 
in den letzten Jahren in Stand gesetzt, so dass sie 
wieder genutzt werden können. Erfahren Sie Interes-
santes über das Handweben und probieren Sie es 
selbst aus! Kunst und Bühne lädt am Wochenende 
auch zum „Tag der offenen Tür“ ein. Mehr zu den 
historischen Hintergründen der „Feinen Tuchma-
nufaktur“ und zum Handwerk der Tuchmacher, 

Un ensemble de plusieurs blocs d’habitations 
des 17e et 18e s., majoritairement en pans-de-bois, 
sont à découvrir derrière une maison du milieu du 
19e s. avec un accès latéral à une cour intérieure. 
Les bâtiments s’assemblent et se fondent en un 
complexe formé autour de deux cours intérieures. 
Le tissage a, ici, une longue tradition perpétuée 
par l’association Kunst und Bühne. Il se rattache 
au passé des drapiers eupenois. Quelques mé-
tiers à tisser ont été restaurés ces dernières an-
nées ; ils sont à nouveau utilisables. Découvrez le 

Handweben im Haus Kirchstraße 
17-23 (Kunst und Bühne)

Tissage dans la maison Kirchstraße 
17-23 (Kunst und Bühne)

tissage et essayez-vous au maniement d’un mé-
tier à tisser ! Kunst und Bühne vous invite égale-
ment à une journée portes ouvertes ce week-end. 
L’exposition permanente du musée de la Ville 
d’Eupen propose plus d’informations sur le 
contexte historique de la manufacture de draps 
ainsi que sur le travail artisanal des drapiers, tis-
serands et teinturiers.

Weber, Färber und Tuchveredler zeigt die Daue-
rausstellung des Stadtmuseums Eupen.
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	 Öffnungszeiten: SA und SO von 10 - 18 Uhr.

	 Marktplatz 8, Eupen

	 Ministerium der Deutschsprachigen 		

	 Gemeinschaft

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h.

		

	 Marktplatz 8, Eupen

	 Ministère de la Communauté germanophone
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Dieses Gebäude wurde 1750 im Couven-Stil 
für den Tuchfabrikanten André de Grand Ry 
erbaut. Die Inneneinrichtung des ehemaligen 
Kaufmannshauses ist gut erhalten. Hinter dem 
Hauptgebäude über einen Torbogen zu erreichen, 
liegt ein Innenhof. Dieser ehemals U-förmige 
Hof wurde im Rahmen umfangreicher Umbauar-
beiten in den Jahren 2019 bis 2022 bebaut und 
die ehemaligen L-förmigen Tuchlager in das neu 
gestaltete Gebäude integriert. Seit 1950 ist es der 
Sitz der Tageszeitung „Grenz-Echo“.

Ce bâtiment est construit en 1750 dans le style 
de l’architecte Couven pour le fabricant de draps 
André de Grand Ry. L’aménagement intérieur de 
l’ancienne maison de marchand est bien conser-
vé. Une cour intérieure derrière le bâtiment prin-
cipal est accessible par le portail. Cet ancien 
ensemble en forme de U a été réaménagé entre 
2019 et 2022 lors d’importants travaux. L’ancien 
entrepôt à draps en forme de L a ainsi été intégré 
au nouvel ensemble. Depuis 1950, ce bâtiment 
est le siège du journal Grenz-Echo.

Haus Marktplatz 8 („Grenz-
Echo“)

La maison Marktplatz 8 (Grenz-
Echo)
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	 Konzert: SO um 17 Uhr (1 Stunde).

		 Musiker: Fabien Moulaert (Orgel) und The-

resa Lier (Geige).

	 Kapelle des Klosters Heidberg, Bahn-

hofstraße 4, Eupen

	 Ministerium der Deutschsprachigen 

Gemeinschaft

	 Concert : dim. à 17h (1h).

		 Musiciens : Fabien Moulaert (orgue) et 

Theresa Lier (violon).

	 	 Chapelle du couvent du Heidberg, Bahn-

hofstraße 4, Eupen

	 Ministère de la Communauté germanophone 
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Der Orgelbau ist in ständiger Entwicklung und 
zahlreiche Innovationen verleihen der Orgel wei-
tere musikalische und klangliche Möglichkeiten. 
Die Komponisten jeder Epoche nutzen diese 
neuen Möglichkeiten des Instrumentenbaus und 
machen sich diese in ihren Werken zu eigen. The-
resa Lier und Fabien Moulaert werden ein Konzert 
mit deutscher romantischer Musik geben. Auf 
dem Programm stehen Werke von Felix Mendels-
sohn-Bartholdy (1809 - 1847) und Josef-Gabriel 
Rheinberger (1839 - 1901). Im Anschluss können 
Interessierte die Empore betreten und sich über 
die Geschichte und Funktionsweise der Mül-
ler-Orgel aus dem Jahr 1862 informieren.

La fabrication d’orgues est en constante évo-
lution et de nombreuses innovations offrent à 
cet instrument d’autres possibilités sonores et 
musicales. Les compositeurs de chaque époque 
utilisent ces nouvelles possibilités techniques et 
se les approprient dans leurs œuvres. Theresa 
Lier et Fabien Moulaert donneront un concert 
de musique romantique allemande. Des œuvres 
de Felix Mendelssohn-Bartholdy (1809 - 1847) et 
Josef-Gabriel Rheinberger (1839 - 1901) sont au 
programme. À la suite du concert, les intéressés 

Konzert

Concert

auront accès à la tribune d’orgue et pourront 
s’informer sur l’histoire et le fonctionnement de 
l’orgue Müller datant de 1862.
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	 Öffnungszeiten: SA und SO von 10 - 18 Uhr.

	 Langesthal 5, Eupen

	 Ministerium der Deutschsprachigen 		

	 Gemeinschaft

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h.

	 	 Langesthal 5, Eupen

	 Ministère de la Communauté germanophone  
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Dieser dreigeschossige Verwaltungstrakt der 
ehemaligen Tuchfabrik Peters ist ein eindrucks-
voller und qualitätsvoller Vertreter für einen 
mächtigen Verwaltungsbau aus dem 19. Jh. Es 
ist ein Ziegelbau mit sieben Achsen, der durch 
Mauerwerkslisenen gut gegliedert wird. Zugäng-
lich ist die Wohnung im ersten Geschoss. Sie 
ist ein sehenswertes Beispiel für die innovative 
Nutzung eines historischen Bestandes.

Ce bâtiment à trois étages de l’ancienne fabrique 
de draps Peters est un exemple impressionnant 
de l’architecture des bâtiments administratifs 
du 19e s. Il s’agit d’un bâtiment en briques à sept 
travées, clairement structuré par les lésènes de 
la maçonnerie. L’appartement du premier étage, 
exemple remarquable d’une utilisation novatrice 
d‘une structure historique existante, sera acces-
sible.

Verwaltungsgebäude Firma 
Peters

Le bâtiment administratif de la 
firme Peters
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	 Führung: SA und SO zu jeder vollen Stunde 

von 13 bis 17 Uhr (DE + FR, 30 Min.).

		 Referent: Jean-Pierre Nyssen.

		

	 Couvenplatz 1, Eupen

	 Ministerium der Deutschsprachigen 

Gemeinschaft

	 Visites guidées : sam. et dim. de 13h à 17h, 

ttes les heures (ALL et FR, 30 min.).

		 Guide : Jean-Pierre Nyssen.

	 	 Couvenplatz 1, Eupen

	 Ministère de la Communauté germanophone 

Das aus Wohnhaus und Nebengebäuden, Gar-
tenanlage und Kapelle geformte Ensemble aus 
dem 18. Jh. wird dem bekannten Aachener Ar-
chitekten Couven zugeschrieben. Die bemer-
kenswerte Anlage erstaunt nicht allein durch 
die erhaltene Bausubstanz und in drei Ebenen 
angelegten Garten, sondern auch durch sein 
besonderes Interieur. Dieses kann im Rahmen 
der Führungen durch die Eigentümer entdeckt 
werden. Die Rokoko-Kapelle am Couvenplatz ist 
ebenfalls für die Besucher geöffnet.              

L’ensemble du 18e s. composé de l’habitation, 
des annexes, du jardin et de la chapelle est attri-
bué au célèbre architecte aixois Couven. Le site 
est non seulement remarquable par la conserva-
tion de la substance bâtie historique, mais aussi 
par le jardin à trois niveaux ainsi que par son 
intérieur particulier. Celui-ci peut être découvert 
grâce aux visites guidées menées par le proprié-
taire. La chapelle rococo de la Couvenplatz est 
également ouverte aux visiteurs.

Haus Couvenplatz 1 

La maison Couvenplatz 1 
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	 Öffnungszeiten: SA und SO von 10 - 18 Uhr.

		

	 Hochstraße 272, Kettenis

	 Ministerium der Deutschsprachigen 		

	 Gemeinschaft

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h.

	

	 	 Hochstraße 272, Kettenis

	 Ministère de la Communauté germanophone 

EUPEN / 
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Anstelle des großen Herrenhauses aus dem 
18. Jh. stand hier früher eine Wasserburg, deren 
Wassergraben zum Teil noch erhalten ist. Der 
Kaufmann Philipp zu Aachen kaufte das Herren-
haus im 19. Jh. und änderte den Namen in Philip-
penhaus. Das Gebäude ist zweigeschossig, aus 
Ziegeln, mit einer Freitreppe und einem schlicht 
dekorierten Eingang. Im ersten Geschoss gibt es 
einen originellen schrankartigen Hausaltar aus 
der Erbauungszeit. Im Inneren sind Treppenauf-
gang, Schrankaltar und restaurierter Dachstuhl 
zugänglich.

Un château fort dont les douves sont encore en 
partie conservées se trouvait à la place du grand 
manoir du 18e s. Le marchand Philipp zu Aachen 
acquit cette demeure au 19e s. et en changea le 
nom en Philippenhaus (littéralement « maison 
de Philipp »). Le bâtiment en briques comprend 
deux étages, un escalier extérieur et une entrée 
au décor simple. Au premier étage, on peut voir 
un autel familial original en forme d’armoire da-

Philipenhaus

Philipenhaus

tant du temps de la construction. À l’intérieur, 
les escaliers, l’autel ainsi que la charpente res-
taurée seront accessibles.
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	 Öffnungszeiten: SA und SO von 10 - 18 Uhr.	

Info: Aufnahme von Fotos und Videos nicht er-

laubt.

	 Hochstraße 265 - 267/269, Kettenis

	 Ministerium der Deutschsprachigen 

Gemeinschaft

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h.		

Info : interdiction de photographier et de fil-

mer.

	 	 Hochstraße 265 et 267/269, Kettenis

	 Ministère de la Communauté germanophone 
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Das Waldenburghaus, auch Schloss Merols ge-
nannt, ist eine Anlage bestehend aus einem Her-
renhaus und einer dreiflügeligen Wirtschafts
anlage aus dem 17. und 18. Jh., die noch eine 
architektonische Einheit bildet. Bei einem Be-
such der weitläufigen Außenanlagen können 
besondere Details entdeckt werden, wie etwa 
an den Wirtschafsgebäuden das Eingangsportal 
mit Wagenschuppen und die beiden Wohntrakte 
mit den wappenverzierten Eingängen oder am 
Herrenhaus der beidseitige Treppenaufgang, die 
bruchsteinerne Brücke zwischen den Gebäude-
anlagen, die Zugangsbrücke mit den Blaustein-
pfeilern und die Skulpturenpodeste.

Le Waldenburg, aussi appelé château de Merols, 
est un ensemble des 17e et 18e s. composé d’un 
manoir et de trois ailes de ferme. Ces bâtiments 
forment toujours un ensemble architectonique. 
Lors de la visite du vaste espace extérieur, des 
détails particuliers peuvent être remarqués, 
comme le portail d’entrée de la partie utilitaire 
avec la remise à voitures, les entrées armoriées 
des deux ailes de bâtiments de ferme, l’escalier 
double du manoir, le pont en pierre entre les bâti-
ments, le pont d’accès aux piliers en pierre bleue 
et les bases ayant accueilli des sculptures.

Waldenburghaus (Herrenhaus 
und Wirtschaftsanlagen)

Waldenburghaus  
(manoir et parties utilitaires)
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	 Öffnungszeiten: SA und SO von 10 - 18 Uhr.

		 Führung: Zu den Ursprüngen der Zinkindus-
trie, SA um 10.30 Uhr (FR) + 14 Uhr (DE), SO um 

10.30 Uhr (DE) und 14 Uhr (FR).

		 Referentin: Céline Ruess.

		 Info: Dachboden ist nicht zugänglich für Per-

sonen mit eingeschränkter Mobilität, kostenlo-

ser Zugang zur Sonderausstellung.

	 Lütticher Staße 278, Kelmis

	 Museum Vieille Montagne 

	 Ouverture et expo : sam. et dim. de 10h à 18h.

		 Visites : Aux origines de l’industrie du zinc,  
sam. à 10h30 (FR) et 14h (ALL) et dim. à 10h30 

(ALL) et 14h (FR).

		 Guide : Céline Ruess.

		 Info : grenier non accessible aux personnes à 

mobilité réduite.

	 	 Chaussée de Liège 278, La Calamine

	 Musée Vieille Montagne  

KELMIS / 
LA CALAMINE
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Zink war den Metallurgen jahrhundertelang unbe-
kannt. Erst nach der Erfindung des so genannten 
«belgischen» oder «Lütticher» Ofens durch Dony 
um 1809 erfolgte aufgrund der reichen Kelmiser 
Bodenschätze der Beginn der Zinkindustrie in der 
Region. Gleichzeitig setzten sich die graublauen 
Farbtöne dieses neuen Metalls im Alltag und in 
der Architektur durch. Die Innovationen, die das 
industrielle Abenteuer des Marktführers S.A. Vi-
eille-Montagne prägten, haben auch am Stand-
ort des heutigen Museums ihre Spuren hinter-
lassen. Das Jugendstilgebäude, das ehemalige 
Verwaltungsgebäude der Vieille Montagne, zeugt 
noch immer von der Größe des Unternehmens. 
Das Dach wurde unter Anwendung der im 19. Jh. 
entwickelten Dachdeckertechniken restauriert.  

Pendant des siècles, le zinc est resté inconnu 
des métallurgistes. Après l’invention du four 
dit belge ou liégeois par Dony, vers 1809, l’es-
sor de l’industrie du zinc dans la région s’est 
appuyé sur les richesses minières de La Ca-
lamine. Parallèlement, les tons gris-bleu de ce 
nouveau métal se sont imposés dans la vie 
quotidienne et dans l’architecture. Les innova-
tions qui ont scandé l’aventure industrielle de 
la S.A. Vieille-Montagne, le leader du marché, 
ont laissé leur empreinte sur le site de l’actuel 
musée. Le bâtiment Art nouveau, ancienne di-

Museum Vieille Montagne

Le musée Vieille Montagne

rection locale, témoigne encore de la puissance 
de l’entreprise. La toiture a été restaurée en ap-
pliquant les techniques de couverture mises au 
point au 19e s. Exceptionnellement, la visite gui-
dée donnera accès aux combles, pour découvrir 
la charpente classée. 

Ausnahmsweise bietet die Führung Zugang zum 
Dachboden, um den denkmalgeschützten Dach-
stuhl zu entdecken.
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	 Öffnungszeiten: SA und SO von 10 – 18 Uhr.	

	 Burgstraße 103, Raeren

	 Töpfereimuseum 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h.		

	 	 Burgstraße 103, Raeren

	 Musée de la Céramique  

RAEREN /
RAEREN
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Im Rahmen des 27. Euregio-Keramikmarktes, 
den das Töpfereimuseum organisiert, kann mo-
derne Keramikkunst von etwa 70 professionellen 
Keramikern aus ganz Europa bestaunt und 
erworben werden. Vom handwerklich erzeugten 
Gebrauchsgeschirr in Kleinserien über Unikate, 
Schmuck, Gartenkeramik, Plastiken und Skulp-
turen bis hin zu abstrakten Kompositionen ist 
alles zu finden. Innovativ ist auch der digitale 
Zugang zum Museum, über das Projekt « Behind 
the Museum », dank welchem das Museum als 
virtueller Rundgang von zuhause aus entdeckt 
werden kann: https://behindthemuseum.be/pro-
ject/toepfereimuseum/

Des œuvres de céramique moderne de 70 céra-
mistes professionnels provenant de toute l’Europe 
peuvent être admirées et achetées dans le cadre 
du 27e marché de la céramique Euregio. De la vais-
selle produite artisanalement en petites séries, 
en passant par des pièces uniques, des bijoux, 
de la céramique extérieure, des sculptures aux 
compositions abstraites : tout est à découvrir ! La 
participation au projet Behind the Museum grâce 
auquel le musée peut être découvert virtuellement 
depuis chez vous, est également novateur: https://
behindthemuseum.be/project/toepfereimuseum/.

Keramikmarkt: Innovative 
Keramikkunst

Marché de la céramique : 
innovations dans l’art de la 
céramique

©
 T

öp
fe

re
im

us
eu

m



	 Ouverture et expo : sam. et dim. de 10h à 18h.

		 Visites guidées : sam. et dim. à 14h30 (ALL).

		 Guide : Günther Manz.

		 Films témoignages au cinéma Corso : sam. 

de 10h à 18h et dim. de 10h à 17h.

		 		

	 	 Schwarzer Weg 6, Saint-Vith

	 Kgl. Geschichts- und Museumsverein  

« Zwischen Venn und Schneifel » 

	 Öffnungszeiten: SA und SO von 10 – 18 Uhr.

		 Führungen: SA und SO um 14.30 Uhr (DE).

		 Referent: Günther Manz.

		 Zeitzeugenfilme im Kino Corso: SA von 10-

18 Uhr, SO von 10-17 Uhr.

	 Schwarzer Weg 6, St. Vith

	 Kgl. Geschichts- und Museumsverein  

	 « Zwischen Venn und Schneifel »

ST. VITH / 
SAINT-VITH
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Nach der Zerstörung St. Viths zu Weihnachten 1944 
kehrten die Menschen allmählich in die Trümmer-
wüste zurück. Einige richteten sich notdürftig in 
halbwegs bewohnbaren Häusern oder Kellern am 
Rand der Stadt ein, während im Innern der Stadt 
die Häuserruinen großflächig geräumt wurden. 
Das einstige Stadtzentrum war verschwunden. Die 
nach St. Vith zurückkehrenden Menschen brauch-
ten dringend Notunterkünfte. Die Gemeindebehör-
den unter Bürgermeister Freres arbeiteten mit den 
Brüsseler Ministerien am Wiederaufbau und ließen 
rund 150 Notunterkünfte für ca. 1200 Personen 
am Rande der Stadt errichten: die Neustadt. Die 
Ausstellung lässt die Geschichte dieses Proviso-
riums Revue passieren. Zeitzeugen schildern ihre 

La population revient peu à peu dans un désert 
de ruines après la destruction de Saint-Vith à 
Noël 1944. Certains occupent sommairement des 
maisons et caves à peine habitables à la bordure 
de la ville alors que, dans le centre, les ruines des 
maisons sont évacuées à grande échelle. L’ancien 
centre-ville a disparu. La population a urgemment 
besoin d’abris provisoires. Les autorités commu-
nales sous le bourgmestre Frères travaillent avec 
les ministères bruxellois à la reconstruction et 

Ausstellung: Die St. Vither 
Neustadt. Ein Provisorium 
bietet Heimat

Exposition : La nouvelle ville de 
Saint-Vith. Quand le provisoire 
devient domicile

font bâtir 150 logements provisoires pour 1 200 
personnes à la périphérie de la ville : la nouvelle 
ville. L’exposition retrace l’histoire de ce quartier. 
Des témoins de cette époque dépeignent leurs im-
pressions sur la vie dans la nouvelle ville, des pho-
tos et objets de cette époque documentent la vie 
quotidienne. Des images classées de manière thé-
matique proposent un aperçu sur la réalisation de 
ce projet et la vie dans ces logements provisoires.

Eindrücke vom Leben in der Neustadt, viele Fotos 
und Objekte aus dieser Zeit dokumentieren den 
damaligen Alltag, und thematisch angeordnete 
Bildrahmen bieten einen Überblick über die Ver-
wirklichung des Bauvorhabens und das Leben in 
den Notunterkünften.
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	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h.

	

	 	 Bahnhofstraße 14, Saint-Vith

	 Ars Vitha, Ministère de la Communauté 

germanophone 

	 Öffnungszeiten: SA und SO von 10 – 18 Uhr.

	

	 Bahnhofstraße 14, St. Vith

	 Ars Vitha, Ministerium der 

Deutschsprachigen Gemeinschaft

ST. VITH / 
SAINT-VITH
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Emma Pip und ihre Töchter ließen anstelle ihres 
im Jahr 1944 durch den Krieg zerstörten Hotels 
und Restaurants, ein Kinogebäude errichten 
und betrieben dieses ab 1947. Zu Beginn steht 
allein die rechte Gebäudehälfte als Kinoein-
gang mit zwei Wohnungen in den Geschossen, 
worauf zwei Jahre später der linke Gebäudeteil 
mit Restaurant und ebenfalls Wohnungen in 
den Geschossen folgt. Zu dieser Zeit erhalten 
die Fassaden auch ihr heutiges Aussehen, 
bestehend aus Putz und Ziegelsteinen. Die 
Innenraumgestaltung des Kinofoyers ist noch 
größtenteils erhalten: Kassenvorrichtung, Trep-
penaufgang und Deckenlampen. 

Emma Pip et ses filles font construire un ciné-
ma à la place de leur hôtel-restaurant détruit en 
1944 durant la guerre. Elles l’exploitent à partir de 
1947. À l’origine, seule la moitié droite de l’édifice 
existait en tant qu’entrée du cinéma, avec deux 
appartements dans les étages. La partie gauche 
de l’édifice est construite deux ans plus tard. 
L’apparence actuelle des façades en crépi et 
briques date également de cette époque. L’amé-
nagement intérieur du hall d’entrée du cinéma 
est en grande partie conservé : le dispositif des 
caisses, les escaliers ainsi que les plafonniers.

Kino Corso

Le cinéma Corso
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	 Ouverture : sam. et dim. de 12h à 18h.

		 Visites guidées : sam. et dim. à 13h (ALL).

		 Guide : Claude Theiss.

		

	 	 Kirchstraße 36, Saint-Vith

	 Ministère de la Communauté 

germanophone

	 Öffnungszeiten: SA und SO von 12 – 18 Uhr.

		 Führungen: SA und SO um 13 Uhr (DE).

		 Referent: Claude Theiss.

	 Kirchstraße 36, St. Vith

	 Ministerium der Deutschsprachigen 		

	 Gemeinschaft

ST. VITH / 
SAINT-VITH
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Als wahrhaftiges Zeichen des Wiederaufbaus 
nach den Zerstörungen des Zweiten Weltkriegs 
nimmt die monumentale Kirche ihren Platz im 
neuen Zentrum St. Viths ein. Erbaut im Jahr 1954, 
verwenden die beiden Brüsseler Architekten 
J.  Gilson und E. Berlaimont die für diese Zeit 
typische Architektursprache mit viel christlicher 
Symbolik. Ausgestattet mit Werken des Künst-
lers Z. Dobrzycki wird dem Raum durch die Geo-
metrie der Deckenbalken aus Stahlbeton eine 
ruhige, schlichte Atmosphäre verliehen.

L’église monumentale prend sa place dans le 
nouveau centre de Saint-Vith en tant que véri-
table emblème de la reconstruction après les 
destructions de la Seconde Guerre mondiale. 
Les deux architectes bruxellois J. Gilson et  
E. Berlaimont utilisèrent le langage typique de 
l’architecture de cette époque pour sa recons-
truction en 1954. Les œuvres de l’artiste Z. Dobr-
zycki offrent à l’espace intérieur une atmosphère 
simple et calme grâce à la géométrie des poutres 
en béton armé.

Kirche St. Vitus

L’église Saint-Vitus
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HERITAGEDAYS 
.URBAN 
.BRUSSELS

HERITAGE DAYS

JOurnéeS du PAtriMOine
OpeN MoNuMentendaGen

17 � 18 sept. ����
TraCes de COlONiSatiON SpoRen VAN 
KOlOniSatIe trAceS Of CoLoNiSatioN



1    Arlon

2    Attert

3 	 Aubange

4	 Bastogne

5 	 Bertogne

6	 Bertrix

7 	 Bouillon

8	 Chiny

9 	 Daverdisse

10	 Durbuy

11 	 Érezée

12 	 Étalle

13 	 Fauvillers

14 	 Florenville

15 	 Gouvy

16 	 Habay

17 	 Herbeumont

18 	 Hotton

19	 Houffalize

20 	La Roche-en-Ardenne

21	 Léglise

22	 Libin

23	 Libramont-Chevigny

24 	Manhay

25	 Marche-en-Famenne

26	 Martelange

27 	 Meix-devant-Virton

28	 Messancy

29 	Musson

30 	Nassogne

31	 Neufchâteau

32 	Paliseul

33 	Rendeux

34	 Rouvroy

35 	Sainte-Ode

36	 Saint-Hubert

37	 Saint-Léger

38 	Tellin

39	 Tenneville

40 	Tintigny

41 	 Vaux-sur-Sûre

42	 Vielsalm

43 	Virton

44	 Wellin
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LUXEMBOURG
PATRIMOINE & INNOVATION 

• ARLON

• Virton

• Durbuy

• Bastogne

• Marche-
en-Famenne
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Haut lieu de la résistance de la bataille des Ar-
dennes, le Bois Jacques a été rendu célèbre 
par la série Band of Brothers. Avec environ 
610 000 hommes engagés et quelque 89 000 vic-
times, dont 19 000 tués, la bataille des Ardennes 
fut la plus importante et la plus sanglante menée 
par les États-Unis pendant la Seconde Guerre 
mondiale.  Vous pourrez découvrir les évènements 
survenus grâce à l’application mobile (téléchar-
geable sur les stores) en réalité augmentée Bois 
Jacques – Bastogne et ce, au travers de six vidéos 
utilisant la technologie d’Overlap Reality. Des 
guides seront présents le week-end pour complé-
ter cette expérience unique.

La halle de Durbuy est l’un des rares exemples 
de bâtiments publics construits en pans-de-
bois en Wallonie. La première mention d’une 
halle à Durbuy remonte à 1380, ce qui corres-
pond au moment de l’ascension de Durbuy au 
statut de ville grâce à l’industrie métallurgique. 
Aujourd’hui patrimoine exceptionnel de Wal-
lonie, la halle aux Blés abrite le Durbuy History 
& Art Museum. Depuis janvier 2022, le musée 
propose une balade audioguidée innovante en 
quatre langues afin de découvrir l’histoire de 
la halle ainsi que la vieille ville. Pas moins de 
13 points audios vous permettent de découvrir 
« l’histoire derrière les murs ». Les audioguides 
sont disponibles uniquement à l’accueil du Dur-
buy History & Art Museum.

Le Bois Jacques : une page 
d’histoire en réalité virtuelle

Durbuy History Audioguide

	 Ouverture et circuit libre : sam. et dim. de 

9h30 à 18h Visites guidées : sam. et dim. à 

10h30, 13h, 14h30 et 16h (1h).

	 	 Rue du Vivier 58, 6600 Bastogne

	 061 24 09 30 ou 061 24 09 17

	 l.thonus@bastogne.be ou  

patrick.dauvin@bastogne.be

	 Ville de Bastogne 

	 Ouverture : sam. et dim. de 12h à 18h Circuit 

libre : sam. et dim. à 12h, 14h et 16h (1h30).

	 	 Rue Comte Théodule d’Ursel 21,  

6940 Durbuy

	 086 43 47 95 

	 dham@durbuy.be 

	 www.dham.be 

	 Durbuy History & Art Museum 

BASTOGNE / BASTOGNE 

DURBUY / DURBUY 
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Haut lieu de l’archéologie où dialoguent histoire, 
patrimoine, nature et art contemporain, le site de 
Montauban compte deux intégrations architectu-
rales ingénieuses. Le Musée lapidaire, inauguré en 
1960, est une référence en matière de modernisme 
et d’architecture muséale. Conçu par C. Brodzki, 
il présente une dizaine de blocs de pierre gallo
romains sculptés en bas ou haut-relief retrouvés 
sur le site. En 2014, l’inauguration de l’Espace René 
Greisch marque une nouvelle innovation sur ce 
site patrimonial. Constituée de quatre containers 
maritimes agencés sous la forme du signe mathé-
matique « + », l’infrastructure conçue par les bu-
reaux Greisch de Liège accueille des expositions.

Innovations architecturales sur 
un site patrimonial

	 Ouverture et visites guidées : dim. de 14h à 18h 

Animation : expo Traversées.

	 	 Rue de Montauban, 6743 Buzenol

	 063 22 99 85 ou 063 57 03 15  

	 bureau@caclb.be ou  

courrier@musees-gaumais.be

	 www.caclb.be 

	 CACLB et Musée gaumais

ÉTALLE / BUZENOL
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Le paysage de la Gaume est marqué par un relief 
dit de Cuestas. Les cours d’eau qui ont incisé ce re-
lief forment des vallées étroites et créent des pro-
montoires isolés devenus des lieux d’observation 
et de refuge. Dans les environs d’Étalle, on en note 
plusieurs : Montauban, la Dent de Chien, le Châte-
let et la Tranchée des Portes. Ouvert ce week-end, 
ce dernier est le plus grand d’entre eux et la plus 
vaste fortification protohistorique de Belgique. Ces 
fortifications naturelles sont utilisées depuis l’Âge 
du Fer. La défense de celles-ci se faisait par l’édifi-
cation d’un mur de barrage et d’un fossé. Ce genre 
de structure est appelé, par les archéologues, une 
fortification en éperon barré.

Le site protohistorique de la 
Tranchée des Portes

	 Ouverture et visites guidées : sam. et dim. 

de 14h à 17h.

	 	 Site de la Tranchée des Portes,  

6740 Étalle

	 0483 32 40 06 

	 archetal@hotmail.com 

	 www.archetal.be 

	 Archetal

ÉTALLE / ÉTALLE 

151 |

NEW



©
 M

. M
ar

ch
al

Le site des forges de Mellier est inscrit sur la liste 
du patrimoine exceptionnel de Wallonie. C’est 
en 1617 que l’usine de Mellier voit le jour. Elle est 
composée d’un haut-fourneau et de bâtiments 
annexes (Mellier-Haut) ainsi que d’une forge 
(Mellier-Bas), qui permettaient de pratiquer la 
méthode wallonne. D’importants vestiges sont 
encore visibles aujourd’hui. Partez à la décou-
verte de ce lieu emblématique de l’industrie si-
dérurgique au 17e s. grâce à la réalité augmentée. 
Une visite virtuelle vous emmènera à travers les 
vestiges des forges. Des visites guidées, une ren-
contre avec le réalisateur du film et une animation 
en géocaching, pour petits et grands, vous seront 
également proposées.

Regards croisés aux forges 
de Mellier, un patrimoine 
exceptionnel wallon

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 16h Visites 

guidées : sam. et dim. à 10h et 14h30 (1h) En-

fants : initiation au géocaching, sam. et dim. à 

13h30 Petite restauration.

	 	 Rue de la Gare 25, 6860 Mellier

	 063 57 23 52 

	 contact@visitleglise.be 

	 www.visitleglise.be 

	 OT de Léglise 

	 Ouverture et circuit libre : sam. et dim. de 10h 

à 17h, itinéraire à retirer à l’OT de Neufchâteau 

(Grand-Place 2) Visites guidées : sam. et dim. 

à 10h30 et 14h30 (2h) Animations : expo ; im-

mersion 3D, sam. et dim. de 10h à 12h et de 13h 

à 17h  ; proj. ; spectacle Enfants : découpe de 

l’ardoise (dès 12 ans).

 

	 	 Les Enclos du Ruisseau 2 (site du puits 

Sainte-Barbe), 6840 Grapfontaine

	 0489 20 18 89 

	 bureauinformation@neufchateau.be 

	 www.neufchateau.be 

	 OT de Neufchâteau 

LÉGLISE / MELLIER
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Même si l’on exploite, de façon intermittente, le 
schiste depuis le 16e s. au moins, c’est au milieu 
du 19e s. que commence l’exploitation industrielle 
de l’ardoise à Warmifontaine. En mars 1912, un 
effondrement de galerie en stoppe l’extraction, 
alors à son apogée. Il faudra attendre 1924 pour la 
reprise. Le site est fermé en 2003. De ce passé in-
dustriel subsistent quelques bâtiments, d’impres-
sionnants murs de soutènement en schiste, un 
lavoir, une forge... que l’on découvrira ce week-end. 
Visites guidées au cœur du site et du village, film 
de reconstitution et d’archives sur les ardoisières, 
immersion 3D dans la fosse grâce à un casque de 
réalité virtuelle, atelier de taille d’ardoises, expo-
sition de photographies et intervention de comé-
diens seront au programme.

La mémoire de Warmifontaine

NEUFCHÂTEAU / GRAPFONTAINE
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Ce parcours-jeu vous emmènera en balade à 
travers le charmant village de Resteigne et son 
patrimoine : le grand mais aussi le petit, le patri-
moine naturel… Au programme, le moulin classé, 
le cimetière où un inventaire des monuments 
a été réalisé par un collectif citoyen et bien 
d’autres points d’intérêt à découvrir au gré d’un 
parcours à télécharger sur votre smartphone ! 
L’innovation au service du patrimoine...

Balade-jeu de piste à Resteigne

	 Ouverture et circuit libre : sam. de 11h à 17h 

Animations : atelier de cardage et filage de la 

laine, sam. de 13h à 17h ; expo sur la mission du 

CCATM.

	 	 Rue du Centre 145-146 (carrière à côté du 

château), 6927 Resteigne

	 084 37 42 80 

	 catherine.marchal@tellin.be

	 www.tellin.be 

	 CCATM de Tellin 

TELLIN / RESTEIGNE

153 |



1    Arlon

2    Attert

3 	 Aubange

4	 Bastogne

5 	 Bertogne

6	 Bertrix

7 	 Bouillon

8	 Chiny

9 	 Daverdisse

10	 Durbuy

11 	 Érezée

12 	 Étalle

13 	 Fauvillers

14 	 Florenville

15 	 Gouvy

16 	 Habay

17 	 Herbeumont

18 	 Hotton

19	 Houffalize

20 	La Roche-en-Ardenne

21	 Léglise

22	 Libin

23	 Libramont-Chevigny

24 	Manhay

25	 Marche-en-Famenne

26	 Martelange

27 	 Meix-devant-Virton

28	 Messancy

29 	Musson

30 	Nassogne

31	 Neufchâteau

32 	Paliseul

33 	Rendeux

34	 Rouvroy

35 	Sainte-Ode

36	 Saint-Hubert

37	 Saint-Léger

38 	Tellin

39	 Tenneville

40 	Tintigny

41 	 Vaux-sur-Sûre

42	 Vielsalm

43 	Virton

44	 Wellin

EN PLUS DES SITES S’INSCRIVANT DANS LE THÈME, 
D’AUTRES LIEUX PATRIMONIAUX OUVRENT 
GRATUITEMENT LORS DE CE WEEK-END.
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• ARLON

• Marche-
en-Famenne

• Virton

• Durbuy

• Bastogne

LUXEMBOURG
PATRIMOINE OUVERT



Le Palais s’expose

Les progrès durant l’Antiquité

Quoi de neuf au cimetière  
d’Arlon ?

ARLON /
ARLON 

ARLON /
ARLON  

ARLON /
ARLON 
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	 Ouverture : sam. de 10h à 12h et de 14h à 16h 

et dim. de 14h à 16h Animations : Histoire du 
Palais, sam. à 16h ; Allégories de nos contrées 

(improvisation au piano de F. Decerf), récital de 

poésie sur fond de couleur et Qui a tué le Gou-
verneur Orban de Xivry ?, sam. de 16h30 à 18h.

	 	 Place Léopold 1, 6700 Arlon

	 063 21 26 85 

	 caroline.meynen@gouverneur-luxembourg.be

	 Province de Luxembourg

	 Ouverture : sam. de 9h à 12h et de 13h à 

17h30 et dim. de 13h30 à 17h30 Visites gui-

dées : sam. à 10h, 14h, 15h et 16h et dim. à 

14h, 15h et 16h (1h).

	 	 Rue des Martyrs 13, 6700 Arlon

	 063 21 28 49

	 musee.archeologique@arlon.be

	 https://museearcheoarlon.be

	 Musée archéologique d’Arlon

	 Ouverture : sam. et dim. de 9h à 17h Visites 

guidées : sam. et dim. à 14h (1h30).

	 	 Rue de Diekirch 243, 6700 Arlon

	 063 21 63 60 

	 info@ot-arlon.be 

	 www.ot-arlon.be

	 ROT d’Arlon 
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Un panorama exceptionnel sur 
trois pays ! 

Variations autour d’H. van Damme 
et de S. Valadon au musée Gaspar

Le rôle du château du Faing 
durant la guerre 1914-1918

ARLON /
ARLON 

CHINY /
JAMOIGNE

ARLON /
ARLON 
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	 Ouverture : sam. de 14h à 22h et dim. de 14h 

à 18h.

	 	 Square Élisabeth 2, 6700 Arlon

	 063 21 63 60 

	 belvedere@arlon.be

	 Ville d’Arlon

	 Ouverture : sam. et dim. de 9h30 à 12h30 

et de 13h30 à 17h30 Visites guidées : sam. 

à 14h et 16h et dim. à 10h30, 14h et 16h En-

fants : parcours-découverte (6-12 ans).

	 	 Rue des Martyrs 16, 6700 Arlon

	 063 60 06 54 

	 musee.gaspar@arlon.be

	 www.museegaspar.be

	 Ville d’Arlon 

	 Ouverture et visites guidées : sam. de 14h 

à 18h et dim. de 11h à 18h (1h30) Animations : 

conf. et proj. ; concert, spectacle et soirée, 

sam. à partir de 19h ; stands d’associations, 

dim. Enfants : contes et château gonflable, 

dim. Petite restauration : dim.

	 	 Rue du Faing 10, 6810 Jamoigne

	 0479 87 76 98 ou 0497 82 68 18 

	 p.krippeler@skynet.be ou manifestations@chiny.be

	 sijamoigne.be ou www.chiny.be

	 SI de Jamoigne et Ville de Chiny
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Circuit - Quand l’eau activait les 
forges

High-tech antique

Le moulin MassardGOUVY /
MONTLEBAN 

FLORENVILLE /
LACUISINE

	 Circuits guidés : sam. et dim. à 13h45 (3h).

	 	 Domaine des Épioux (devant le château), 

6820 Lacuisine

	 061 31 12 29 

	 info@florenville.org

	 www.florenville.org

	 SI de Florenville 

	 Ouverture et visites guidées : sam. et dim. 

de 14h à 19h (1h).

	 	 Montleban 67, 6674 Montleban

	 0495 57 38 97

	 jean_marie_massard@yahoo.fr

	 Propriétaire privé et école communale de 

Cherain

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Ani-

mation : expo De la technologie dans l’ar-
chéologie Enfants : atelier Une corde, un 
fil à plomb et un peu d’eau.

	 	 Rue de Mageroy 2, 6723 Habay-la-Vieille

	 063 75 85 44 

	 villa.mageroy@gmail.com 

	 https://villamageroy.com

	 Villa de Mageroy 

HABAY /
HABAY-LA-VIEILLE
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Circuit - Balade LiFi City Glow

Circuit - Les sommets de 
Marche-en-Famenne

	 Circuit libre : sam. et dim. de 10h à 15h (ta-

blette à retirer à la MT Famenne Ardenne 

Ourthe & Lesse, RO sur www.marche.be).

	 	 Place de l’Étang 15, 6900 Marche-en-

Famenne

	 084 32 69 46 

	 animation@marche.be 

	 www.marche.be

	 OCT de Marche-en-Famenne 

	 Circuits guidés : sam. à 10h et 14h et dim. à 

10h (1h30, RO sur www.marche.be) Circuit 

libre : sam. de 10h à 18h et dim. de 14h à 18h 

Animation : expo sur les coqs de clocher.

	 	 Rue du Commerce 17, 6900 Marche-en-

Famenne

	 084 32 69 46 

	 animation@marche.be 

	 www.marche.be

	 OCT de Marche-en-Famenne 

MARCHE-EN-FAMENNE /
MARCHE-EN-FAMENNE

MARCHE-EN-FAMENNE /
MARCHE-EN-FAMENNE
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Les églises d’Humain et de 
Marloie

MARCHE-EN-FAMENNE /
MARLOIE

	 Ouverture et circuit libre : sam. et dim. de 

10h à 16h (Humain, sam. de 10h à 15h) Cir-

cuits guidés : sam. à 10h et 14h et dim. à 14h 

(2h, RO sur www.marche.be) Animations  : 

expos ; montée dans le clocher avec des-

cente en rappel (Marloie), sam.

	 	 Rue de la Station 10, 6900 Marloie

	 084 32 69 46 

	 animation@marche.be 

	 www.marche.be

	 OCT de Marche-en-Famenne 
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L’église Saint-Martin et son 
vieux cimetière

Le tilleul (un orme en réalité) a 
100 ans

Le château de Ramaix et son 
parc

MEIX-DEVANT-VIRTON /
GÉROUVILLE

NASSOGNE /
GRUNE 

	 Visites guidées : sam. à 14h et dim. à 11h et 

14h (30 min.).

	 	 Place du Tilleul 1, 6769 Gérouville

	 063 58 32 90 

	 sebastien.lallouette@skynet.be

	 QVG

	 Ouverture et circuit libre : sam. et dim. de 

10h à 18h Visites guidées : sam. et dim. à 11h 

et 15h (1h10) Animations  : expo ; proj. Hé-
lène de Ramaix raconte le bombardement 
du château (30 min.) Petite restauration : 

producteurs locaux, sam. et dim. de 11h30 à 

14h30. 

	 	 Rue du Centre 30, 6952 Grune

	 084 22 15 58 

	 office.tourisme@nassogne.be 

	 OCT de Nassogne

	 Ouverture : sam. et dim. de 9h30 à 17h.

	 	 Rue des Martyrs 25, 6987 Marcourt

	 084 47 77 91 

	 info@marcourt-beffe.be 

	 www.marcourt-beffe.be

	 RSI de Marcourt-Beffe 

RENDEUX /
MARCOURT
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L’ermitage de Saint-Thibaut et 
le site de Montaigu

La fonderie des cloches :  
140 ans de transmission

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Visites 

guidées : sam. et dim. à 11h30 et 15h30 (FR et 

NL, 45 min.) Circuit libre : source (40 min.).

	 	 Site de Saint-Thibaut de Montaigu,  

6987 Marcourt

	 084 47 73 45 ou 0475 37 54 80 

	 jacques_martin@hotmail.com ou  

micpremont@gmail.com

	 https://stthibaut.be/a-visiter-te-bezoeken/ 

(localisation précise)

	 Royale asbl Chapelle et Ermitage Saint-Thibaut 

	 Ouverture : sam. de 10h à 13h et de 14h à 22h et 

dim. de 9h à 13h et de 14h à 17h Visites guidées : 

sam. de 10h à 16h et dim. de 9h à 16h, ttes les 1h30 

(1h30) Animations  : coulée, sam. et démoulage, 

dim. ; expo. Enfants : jeux Petite restauration.

	 	 Rue Val des Cloches 129a, 6927 Tellin

	 0467 12 27 12 

	 tellin.fonderie@gmail.com

	 www.lafonderiedetellin.be

	 Tellin-Fonderie

RENDEUX /
MARCOURT

TELLIN /
TELLIN 
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L’horloge de l’église de Vielsalm VIELSALM /

VIELSALM 

	 Ouverture : sam. et dim. de 9h à 20h.

	 	 Rue Jean Bertholet 1, 6690 Vielsalm

	 0496 30 69 40 

	 vielsalm.culture@gmail.com

	 Convention-Culture 
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La roue à aubes de la scierie du 
moulin Naisse

À la découverte du patrimoine 
wellinois

Le village de LatourVIRTON /
LATOUR 

	 Ouverture, visites guidées et animation  : 

sam. et dim. de 10h30 à 18h.

	 	 Rue Baillet-Latour 24, 6761 Latour

	 0496 71 29 90 

	 freddy.brisy@skynet.be 

	 Les Amis du Patrimoine latourois

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 12h et de 

14h à 17h.

	 	 Rue du Moulin 18c, 6760 Virton

	 0496 94 00 63

	 Propriétaire privé

	 Ouverture et circuit libre : sam. de 9h à 13h, 

itinéraire à retirer à l’OT Circuits guidés : sam. 

et dim. à 14h.

	 	 Grand-Place 2, 6920 Wellin

	 084 41 33 59

	 tourisme@wellin.be

	 OT de Wellin

WELLIN /
WELLIN 

VIRTON /
VIRTON 
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  Open 
Monumenten-
       dag

Zondag 
11 sept. 2022
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openmonumentendag.be

in samenwerking meteen initiatief van

volg ons op    en    #openmonumentendag



1 	 Andenne

2 	 Anhée 

3 	 Assesse

4 	 Beauraing

5 	 Bièvre

6 	 Cerfontaine

7 	 Ciney

8 	 Couvin

9 	 Dinant

10 	Doische

11 	 Éghezée

12 	 Fernelmont

13 	 Floreffe

14 	 Florennes

15 	 Fosses-la-Ville

16 	 Gedinne

17 	 Gembloux

18 	 Gesves

19 	 Hamois

20 	Hastière

21 	 Havelange

22 	Houyet

23 	Jemeppe-sur-Sambre

24 	La Bruyère

25	  Mettet

26 	Namur

27 	 Ohey

28	  Onhaye

29 	Philippeville

30 	Profondeville

31 	 Rochefort

32 	Sambreville

33 	Sombreffe

34	 Somme-Leuze

35 	Viroinval

36 	Vresse-sur-Semois

37 	 Walcourt

38	  Yvoir

| 164
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NAMUR
PATRIMOINE

 & INNOVATION 

• NAMUR

• Andenne

• Dinant

• Gembloux

•      Philippeville

• Ciney
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À l’occasion du week-end patrimonial, un pro-
gramme complet vous est proposé. En matinée, 
vous pourrez choisir entre la visite de l’Espace mu-
séal d’Andenne (EMA), une balade documentée 
Archives et nouvelles technologies : découverte du 
centre-ville via l’application mobile gratuite Cirkwi, 
ou une chasse au trésor Totemus. Après un repas 
(liste des restaurants mise à votre disposition), 
une navette vous emmènera vers le Centre archéo-
logique de la grotte Scladina pour une visite gui-
dée (14h), avant de revenir au point de départ. Les 
activités proposées peuvent également se faire 
séparément, y compris la balade documentée du 
centre-ville, créée spécialement pour ce week-end.

Le Phare, ce pôle culturel qui englobe une an-
cienne piscine Art déco (aujourd’hui biblio-
thèque) et qui présente au visiteur l’histoire 
d’Andenne (collections de l’EMA), est un 
concentré de technologies. Bâtiment passif, 
alimenté par panneaux photovoltaïques, doté 
d’une peau de céramique... il porte haut l’alliance 
entre patrimoine et performance architectu-
rale. Découvrez l’étonnante rénovation d’une 
des dernières piscines Art déco de Wallonie, 
entre architecture contemporaine et structure 
ancienne, et l’attention portée au concept de 
durabilité. Participez à un escape game dans la 
bibliothèque et survolez le Phare et le centre an-
cien d’Andenne grâce à un drone.

Circuit - Venez découvrir 
Andenne le temps d’une 
journée

Le Phare, symbiose entre 
technologie et patrimoine

	 Circuit libre : sam. et dim. de 10h à 16h (RO via 

www.lephare-andenne.be). 

	 	 Promenade des Ours 37, 5300 Andenne

	 085 84 96 40 

	 tourisme@ac.andenne.be 

	 www.andennetourisme.be  

	 OT de la Ville d’Andenne 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Anima-

tion : survol en drone, dim. de 10h30 à 16h30 

(4 min.) Enfants : escape game dans la biblio-

thèque, sam. à 10h30, 13h, 15h et 17h (1h30).

	 	 Promenade des Ours 37, 5300 Andenne

	 085 84 96 95

	 info@lephare-andenne.be

	 https://lephare-andenne.be 

	 Le Phare - Andenne 

ANDENNE / ANDENNE 

ANDENNE / ANDENNE 
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Au travers de petites balades campagnardes, 
rurales ou forestières, proposées par des am-
bassadeurs, les participants auront l’occasion 
d’admirer les paysages diversifiés qui font la 
réputation de la région, avec la Fagne au nord, 
la Calestienne au centre et l’Ardenne au sud. 
En téléchargeant le circuit de promenade sur 
l’application Cirkwi, partez à la découverte de 
richesses patrimoniales. En outre, afin de rendre 
le patrimoine inaccessible accessible au plus 
grand nombre, une visite guidée de Gonrieux, 
pour les malentendants, ainsi qu’une visite gui-
dée de la ville de Couvin, pour les personnes à 
mobilité réduite, seront projetées le dimanche.

Nos villes et villages sous l’œil 
de nos ambassadeurs

	 Visites guidées : sam. et dim. de 14h à 

17h30, ttes les demi-heures (RO via www. 

lephare-andenne.be/ema). 

	 	 Rue Fond des Vaux 339d, 5300 Sclayn

	 0485 68 31 12 ou 085 84 96 95

	 	 info@lephare-andenne.be

	 www.scladina.be ou  

https://lephare-andenne.be 

	 Grotte Scladina

	 Ouverture et circuit libre : sam. de 10h30 

à 18h et dim. de 10h30 à 19h30 Animation  : 

proj., dim. à 13h30 (Couvin) et à 17h30 (Gon-

rieux).

	 	 Rue de la Falaise 3, 5660 Couvin

	 060 34 01 40

	 info@tourisme-couvin.be 

	 OT de Couvin
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Venez découvrir en quoi les nouvelles techno-
logies soutiennent le travail de l’archéologue : 
usage du drone, numérisation, imprimante 3D, 
photogrammétrie… De plus, vous aurez l’occa-
sion de vous immerger dans une grotte visitée 
par les Néandertaliens qui reste aujourd’hui en-
core un chantier archéologique, de quoi mieux 
appréhender un pan méconnu de notre passé.

Quand les nouvelles 
technologies aident l’archéologie

ANDENNE / SCLAYN

COUVIN / COUVIN 
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Partez à la découverte d’un patrimoine ar-
chéologique, naturel et géologique d’exception. 
Occupé jusqu’à l’époque médiévale, le site 
conserve entre autres des vestiges de l’époque 
gallo-romaine mais ses parois rocheuses enso-
leillées sont également un milieu d’accueil pro-
pice aux plantes typiques des coteaux calcaires, 
si bien que le parc constitue une réserve natu-
relle agréée. Venez profiter d’une balade guidée 
utilisant les nouvelles technologies (dont une 
application récente sur smartphone).

Une des légendes circulant à propos de cette 
chapelle veut qu’à l’endroit où elle se trouve, 
sur la hauteur séparant Aische-en-Refail de 
Liernu, un paysan du nom de Monet s’était ins-
tallé, à l’écart du village. Il avait planté non loin 
une croix, où était fixée une représentation de 
Notre-Dame des Affligés. Le seigneur d’Aische 
aurait été guéri d’une grave maladie grâce aux 
prières de sa fille à la Vierge de la Croix-Monet. 
En remerciement, il y fit élever, en 1717, une cha-
pelle dans laquelle il fit placer la statuette mi-
raculeuse. En vue de la restauration du clocher, 
une série d’investigations a été menée. Celles-ci 
seront présentées avec des supports visuels et 
animés en 3D.

Découvrir le parc de Furfooz 
autrement

La restauration du clocheton de 
la chapelle de la Croix-Monet

	 Visite guidée : dim. à 14h (2h30).

	 	 Rue du Camp romain 79, 5500 Furfooz

	 082 22 34 77

	 info@parcdefurfooz.be

	 www.parcdefurfooz.be 

	 Parc de Furfooz

	 Ouverture : sam. de 10h à 12h et de 14h à 18h et dim. 

de 10h à 18h Visites guidées : sam. à 15h et 17h et 

dim. à 11h, 15h et 17h (20 min.) Animations  : expo 

photos ; proj. avec lunettes 3D Enfants : aquarelle 

de la chapelle, construction en bois d’une maquette 

du clocheton et conte, sam. à 15h et dim. à 11h et 

15h Petite restauration : goûter, sam. dès 14h ; pain 

saucisse, tartes salées et sucrées, dim. dès 12h.

	 	 Rue de la Croix-Monet 1, 5310 Aische-en-Refail

	 0474 98 46 94 

	 lannoydominique28@gmail.com

	 	 chapellecroixmonet.odoo.com

	 FE d’Aische-en-Refail  

DINANT / FURFOOZ

ÉGHEZÉE / AISCHE-EN-REFAIL
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À la charnière des 19e et 20e s., la citadelle de-
vient un lieu de tourisme, de villégiature et de 
spectacles. Le stade des Jeux et le théâtre de Ver-
dure y trônent dos à dos depuis 1910. Construits 
en béton armé, un matériau novateur à l’époque, 
ils constituent un exemple unique de bâtiment 
consacré aux spectacles et aux divertissements 
en tout genre. Aujourd’hui classés, les lieux se-
ront prochainement restaurés. Partez à la décou-
verte de cet incroyable monument de G. Hobé 
dont les secrets vous seront contés. Pour aller 
plus loin, l’œuvre de l’architecte sera également 
au  d’une exposition aux Archives de l’État.

Le stade des Jeux et le théâtre 
de Verdure : l’innovation coulée 
dans le béton

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 12h et de 

14h à 17h Visites guidées : sam. et dim. à 10h, 

11h, 14h, 15h et 16h (35 min.).

	 	 Rue d’Ostin 3, 5080 Villers-lez-Heest

	 081 51 23 33

	 ostin@ostin.be

	 www.ostin.be 

	 Creef 

	 Visites guidées : sam. et dim. à 13h, 14h, 15h 

et 16h (1h30) Animation : expo, sam. et dim. 

de 10h à 17h (Archives de l’État, boulevard 

Cauchy 41).

	 	 Route Merveilleuse 61, 5000 Namur

	 081 24 73 70

	 info@citadelle.namur.be 

	 https://citadelle.namur.be 

	 Ville de Namur
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De part et d’autre du portail d’Ostin, deux serres édi-
fiées vers 1840 rappellent la passion qu’É. Mertens 
vouait à l’innovation dans les domaines de l’horticul-
ture exotique et de l’agriculture. La serre aux vignes, 
encore utilisée, et la grande serre en ruines, avec 
sa contre-serre aux orchidées et ananas, autrefois 
chauffées, étaient parmi les premières réalisations en 
fer appelées à remplacer celles à la structure en bois. 
Ostin fut choisi par le ministère de l’Intérieur, en rai-
son des vastes connaissances en agronomie du baron 
Mertens, afin d‘y créer une ferme-école dont l’objectif 
premier tenait en l’amélioration rapide des rendements 
des cultures. Aujourd’hui, le château et ses serres 
tentent de ressusciter grâce aux activités musicales 
pour enfants et adolescents de tous niveaux.   

Les premières serres en métal 
pour l’excellence de l’agronomie

LA BRUYÈRE / VILLERS-LEZ-HEEST

NAMUR / NAMUR 
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Lorsque Vauban arrive à Philippeville en 1656, la 
forteresse espagnole a tout juste un siècle. Il y ap-
plique son désormais célèbre plan en étoile et y 
apporte une innovation majeure, assez unique en 
son genre : un réseau de défense souterrain. Pour 
creuser ces quelque 10 km de galeries, défense de 
la défense, il composera et formera un service de 
mines aux compétences et à l’expertise duquel 
plusieurs autres sites feront appel, comme Lon-
gwy, Givet... Cette innovation technique, qui hé-
risse son étoile de dizaines de galeries de contre-
mine, rend toute tentative de sape impossible. Dès 
lors réputée imprenable, Philippeville sera préser-
vée de tout siège jusqu’en 1815. Venez découvrir 
ces galeries au relief particulier ainsi que toutes 
leurs particularités architecturales.

Classée en tant que site, la grotte dite trou 
d’Haquin est l’une des plus célèbres de Bel-
gique. Elle s’ouvre dans un vaste ravin boisé si-
tué à quelques centaines de mètres de la route 
du Fond d’Hestroy, à la sortie du village de Lus-
tin, en rive droite de la Meuse. Venez découvrir 
l’impressionnante doline du trou d’Haquin et 
ses environs. Vous serez guidés par des spéléo-
logues connaissant bien le milieu, qui vous ex-
pliqueront pourquoi ce site est exceptionnel aux 
niveaux naturel, géologique et hydrologique. Mu-
nis de bottines adéquates, vous découvrirez en 
quoi la technologie du LIDAR aide à comprendre 
le milieu et à évaluer les dégâts dus aux crues. 

Les souterrains Vauban

Balade karstique à la 
découverte du trou d’Haquin

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 13h et de 

14h à 17h Visites guidées : sam. et dim. à 

10h30, 14h et 15h30 (1h30).

	 	 Place d’Armes 20, 5600 Philippeville

	 071 66 23 00

	 contact@tourismephilippeville.be

	 www.tourismephilippeville.be 

	 OT de Philippeville 

	 Visites guidées : sam. à 9h, 10h30, 12h30 et 

14h (1h).

	 	 Chemin d’Hestroy (parking du trou 

d’Haquin), 5170 Lustin

	 081 23 00 09

	 maison@speleo.be

	 Spéléo-J 

PHILIPPEVILLE / PHILIPPEVILLE 

PROFONDEVILLE / LUSTIN
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	 Ouverture : sam. et dim. de 11h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 13h30 et 15h30 (1h30) 

Enfants : déguisements Dans la peau d’un 
Gallo-romain, sam. à 13h30 (1h).

	 	 Rue du Coirbois 85, 5580 Rochefort

	 084 22 21 03

	 malagne@malagne.be

	 www.malagne.be 

	 Malagne - Archéoparc de Rochefort  
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Tout au long de la visite, vous découvrirez les plus 
importantes innovations mises en place par nos an-
cêtres,  au sein d’un domaine rural. La conception de 
la moissonneuse (ou vallus), dans nos régions, en 
est un parfait exemple, une invention révolutionnaire 
qui a pourtant sombré dans l’oubli. Des expérimen-
tations sont menées depuis plusieurs années avec 
cet outil reconstitué afin de comprendre comment 
cette incroyable machine pouvait être utilisée il y 
a 2 000 ans. Et si nous parlions d’hypocauste ? Ce 
système de chauffage par le sol importé par les Ro-
mains dans nos régions était utilisé principalement 
dans les bains. Les innovations techniques dans le 
domaine de l’architecture sont certainement parmi 
les aspects les plus marquants de la civilisation ro-
maine.

Les inventions gauloises et 
romaines 

ROCHEFORT / JEMELLE



1 	 Andenne

2 	 Anhée 

3 	 Assesse

4 	 Beauraing

5 	 Bièvre

6 	 Cerfontaine

7 	 Ciney

8 	 Couvin

9 	 Dinant

10 	Doische

11 	 Éghezée

12 	 Fernelmont

13 	 Floreffe

14 	 Florennes

15 	 Fosses-la-Ville

16 	 Gedinne

17 	 Gembloux

18 	 Gesves

19 	 Hamois

20 	Hastière

21 	 Havelange

22 	Houyet

23 	Jemeppe-sur-Sambre

24 	La Bruyère

25	  Mettet

26 	Namur

27 	 Ohey

28	  Onhaye

29 	Philippeville

30 	Profondeville

31 	 Rochefort

32 	Sambreville

33 	Sombreffe

34	 Somme-Leuze

35 	Viroinval

36 	Vresse-sur-Semois

37 	 Walcourt

38	  Yvoir

EN PLUS DES SITES S’INSCRIVANT DANS LE THÈME, 
D’AUTRES LIEUX PATRIMONIAUX OUVRENT 
GRATUITEMENT LORS DE CE WEEK-END.
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• NAMUR

• Andenne

• Dinant

• Gembloux

• Ciney

•      Philippeville

NAMUR
PATRIMOINE OUVERT



Une abbaye en style 
néogothique et une bière selon 
sainte Hildegarde

Les techniques de restauration 
au service du scoutisme

Le Castel Saint-Pierre, riche 
passé mais aussi bel avenir

ASSESSE /
COURRIÈRE

BEAURAING /
BEAURAING  

ANHÉE /
SOSOYE
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	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h30 Visites 

guidées : sam. et dim. à 10h, 14h30 et 15h30 Ani-

mations : concerts par C. Maes, à 11h (30 min.) et 

par Laus Æterna, à 15h30 et 17h30 (1h) ; expo ; proj. 

et stands Petite restauration : bières et collations.

	 	 Rue des Laidmonts 9, 5537 Sosoye

	 082 21 31 83 

	 celleriere.abbaye.maredret@gmail.com

	 www.accueil-abbaye-maredret.info

	 Abbaye des Saints-Jean-et-Scholastique 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Visites 

guidées : sam. et dim. à 10h30, 13h, 14h30 et 

16h (1h) Animations : expos et témoignages 

Enfants : visites adaptées Petite restaura-

tion : produits locaux et bio.

	 	 Rue Bâtis de Corère 6, 5336 Courrière

	 083 65 62 58

	 info@courriere.be

	 www.courriere.be

	 Les Scouts et château de Courrière 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 10h et 14h (1h) Ani-

mations : expo photos et podcasts. 

	 	 Rue des Ardennes 83, 5570 Beauraing

	 082 71 11 40 

	 info@beauraingtourisme.be

	 www.beauraingtourisme.be

	 OT de Beauraing 
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La tour classée de l’église 
Saint-Denis 

À la découverte de l’église 
Saint-Lambert

Le musée de la Vie rurale ouvre 
ses portes

COUVIN /
AUBLAIN

COUVIN /
CUL-DES-SARTS

BIÈVRE /
GRAIDE
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	 Ouverture : dim. de 10h45 à 17h Visite gui-

dée : dim. à 10h45 (1h) Animations : expo ; 

proj.

	 	 Rue de l’Église 2, 5555 Graide

	 061 29 20 92 ou 061 23 01 10 

	 tourisme.bievre@proximus.be ou  

bibliotheque@bievre.be 

	 https://tourisme.bievre.be ou  

https://bibliotheque.bievre.be

	 OT et Centre de documentation historique 

de la bibliothèque communale de Bièvre

	 Ouverture : sam. de 10h à 12h et de 14h à 18h 

et dim. de 10h15 à 12h et de 14h à 18h Anima-

tions : expos de vases sacrés et de photos.

	 	 Place Saint-Lambert, 5660 Aublain

	 0478 37 74 01 ou 0494 16 65 57

	 marcdessenius@gmail.com 

	 FE Saint-Lambert d’Aublain 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h.

	 	 Rue de Rocroi 1, 5660 Cul-des-Sarts

	 060 37 87 72

	 museevieruralebrs@gmail.com

	 Musée de la Vie rurale
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À la rencontre de la révolution 
médiévale de l’écrit

La maison de la Pataphonie

 À la découverte d’un donjon 
médiéval des 13e et 14e s.

DINANT /
DINANT 

FERNELMONT /
NOVILLE-LES-BOIS 

DINANT /
BOUVIGNES-SUR-MEUSE
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	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 11h, 13h30, 15h et 

16h30 (1h) Animation : expo Enfants : atelier 

lettrine, sam. et dim. à 11h, 12h, 13h, 14h, 15h 

et 16h.

	 	 Place du Bailliage 16, 5500 Bouvignes-sur-

Meuse

	 082 22 36 16

	 info@mpmm.be

	 www.mpmm.be

	 Maison du patrimoine médiéval mosan 

	 Visites guidées : sam. et dim. à 13h, 14h30 et 

16h (1h).

	 	 Rue En Rhée 51, 5500 Dinant

	 082 21 39 39

	 pataphonie@ccdinant.be

	 www.pataphonie.be

	 Maison de la Pataphonie

	 Ouverture et visites guidées : sam. et dim. 

de 10h à 12h et de 14h à 18h (1h).

	 	 Rue des Combattants 77, 5380 Noville-les-

Bois

	 081 81 25 39

	 andre.delsemme@gmail.com

	 Guides du donjon de Fernelmont 
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L’ancien n’est pas le contraire 
de la modernité

D’une abbaye à un centre de 
recherche en agronomie

Les avancées techniques au 
château de Haltinne

GEMBLOUX /
GEMBLOUX 

GESVES /
HALTINNE

GEMBLOUX /
CORROY-LE-CHÂTEAU
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	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 12h et de 

14h à 18h Animation : expo commentée.

	 	 Rue du Château de Corroy 4, 5032 Corroy-

le-Château

	 081 63 32 32

	 hamal.trazegnies@skynet.be

	 www.corroy-le-chateau.com

	 Les Amis du château de Corroy 

	 Ouverture : sam. et dim. de 13h30 à 17h Vi-

sites guidées : sam. et dim. à 13h30 et 15h30 

(1h) Animation : Balade des Agronautes, sam. 

et dim. à 10h (30 min.) Enfants : atelier, sam. et 

dim. à 13h30 (1h).

	 	 Rue Sigebert 1, 5030 Gembloux

	 0497 68 86 10 ou 081 62 22 66

	 info@visitgembloux.be ou  

lionel.muytjens@uliege.be

	 OT de Gembloux et Vivasciences

	 Ouverture et visites guidées : dim. de 9h30 

à 12h30 (FR et NL, 1h) Animation : fête cham-

pêtre.

	 	 Rue de Haltinne 4, 5340 Haltinne

	 www.haltinne.be

	 Propriétaire privé
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La chapelle des Bateliers, une 
architecture moderniste des 
années 1960

De l’abbatiale au musée, évolution 
de l’architecture et des métiers

Freÿr, un lieu hors du temps au 
charme séduisant

HASTIÈRE /
HASTIÈRE-PAR-DELÀ

HASTIÈRE /
WAULSORT 

HASTIÈRE /
AGIMONT
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	 Ouverture et visites guidées : sam. et dim. 

de 13h à 17h.

	 	 Rue des Bas-Prés, 5544 Agimont 

	 082 64 44 34

	 info@hastiere-tourisme.be

	 www.hastieretourisme.be

	 OT de Hastière-sur-Meuse 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

et circuits guidés : sam. et dim. à 14h30 (1h) 

Animation : expo Prouesses innovatrices de 
l’ingéniosité Enfants : visite adaptée Évolu-
tion et nouveauté de l’architecture.

	 	 Rue Moussia 150, 5541 Hastière-par-delà

	 0474 42 39 99

	 musee.hastiere@live.be

	 www.patrimoinehastiere.be

	 Abbatiale d’Hastière 

	 Ouverture : sam. et dim. de 11h à 17h Visites 

guidées : sam. et dim. à 11h30 et 15h30 En-

fants : quiz.

	 	 Rue Freÿr 12, 5540 Waulsort

	 082 22 22 00 ou 0471 89 08 95

	 tourisme@freyr.be

	 https://freyr.be

	 Domaine de Freÿr 
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Le château de Waulsort, le destin 
étrange d’une ancienne abbaye

Les villas mosanes, un nouvel 
art de vivre le bâtiment ?

À la rencontre de l’Homme de 
Spy

HASTIÈRE /
WAULSORT

JEMEPPE-SUR-SAMBRE /
ONOZ

HASTIÈRE /
WAULSORT
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	 Visites guidées : sam. et dim. à 10h et 14h 

(1h). 

	 	 Rue du Centenaire 1, 5540 Waulsort

	 082 64 44 34

	 info@hastiere-tourisme.be

	 www.hastieretourisme.be

	 OT de Hastière-sur-Meuse 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Cir-

cuits guidés : sam. et dim. à 11h et 16h Ani-

mation : conf.-expo La Belle Époque, une 
promesse de progrès pour tous ?, ven. à 

19h30 (RO) Petite restauration : produits lo-

caux, sam. et dim. de 9h à 19h.

	 	 Ruelle des Jardins 64, 5540 Waulsort

	 0476 61 79 10

	 guide@waulsort.be

	 Villa 1900

	 Ouverture et circuit libre (grotte) : sam. et 

dim. de 13h à 17h (1h) Visites guidées : sam. 

et dim. à 13h15, 14h15, 15h15 et 16h15 (30 min.) 

Enfants : carnet de visite autonome.

	 	 Route d’Éghezée 301-303, 5190 Onoz

	 081 74 53 28

	 info@hommedespy.be

	 www.hommedespy.be

	 Espace de l’Homme de Spy 
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Spy autrefois

De la ferme des Dames blanches 
à la maison des Citoyens 

La tour d’Anhaive, une dialectique 
de l’autrefois et de l’actuel

LA BRUYÈRE /
RHISNES

NAMUR /
JAMBES 

JEMEPPE-SUR-SAMBRE /
SPY
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	 Ouverture : sam. de 10h à 18h et dim. de 12h 

à 18h Animation : expo Petite restauration. 

	 	 Place de l’Église 13, 5190 Spy

	 0476 89 60 54

	 michel.flemal@gmail.com 

	 www.facebook.com/groups/147728421973636

	 Cercle de généalogie et d’histoire de la 

Basse-Sambre

	 Ouverture et visites guidées : dim. de 14h à 

17h (45 min.).

	 	 Rue des Dames blanches, 5080 Rhisnes

	 0474 30 34 98 ou 0473 77 18 61 

	 mmrlb5080@gmail.com ou  

philippe.soutmans@gmail.com 

	 https://mmrlabruyere.be ou  

www.silabruyere.be

	 Maison de la Mémoire rurale et SI de La Bruyère

	 Ouverture : sam. et dim. de 14h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 14h30 (1h) Anima-

tion : expo virtuelle (bornes tactiles, tablettes, 

livret) Le patrimoine de la tour d’Anhaive par 
le prisme des nouvelles technologies.

	 	 Place Jean de Flandre 1, 5100 Jambes

	 081 30 22 17

	 info@anhaive.be 

	 www.anhaive.be

	 Musée de la tour d’Anhaive - Centre d’Archéologie, 

d’Art et d’Histoire de Jambes 
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Marche-les-Dames, une abbaye 
en plein renouveau

Détour vers le futur

Donner du tan au temps

NAMUR /
NAMUR 

NAMUR /
NAMUR 

NAMUR /
MARCHE-LES-DAMES
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	 Ouverture : sam. de 10h à 12h et de 14h à 18h et 

dim. de 14h à 18h Visites guidées (abbaye) : sam. 

à 14h et dim. à 15h (2h30) Visite guidée (nature) : 

sam. à 14h (1h30) Animations : conf. par G. Bou-

vier, sam. et dim. à 10h (2h) ; concert, sam. à 20h 

Petite restauration : sam. et dim. de 11h à 18h.

	 	 Rue Notre-Dame du Vivier 153,  

5024 Marche-les-Dames

	 081 24 00 27

	 FE de l’abbaye Notre-Dame du Vivier

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 10h30, 11h30, 14h, 

15h, 16h et 17h (30 min.).

	 	 Rue de Fer 24, 5000 Namur

	 081 77 67 54 

	 musee.arts.anciens@province.namur.be

	 www.museedesartsanciens.be

	 TreM.a - Musée des Arts anciens

	 Ouverture : sam. et dim. de 9h à 18h Circuits 

guidés : sam. et dim. à 10h, 11h, 14h et 16h 

(1h30) Animation : expo Des métiers d’hier 
aujourd’hui.

	 	 Rue du Lombard 8, 5000 Namur

	 081 83 05 01

	 lvnamur@lilon.be

	 www.loisirsetvacances.be

	 Loisirs et Vacances 

181 |181 |



La gloire des Wallons 

Il y a 250 ans, la dédicace de la 
cathédrale

L’ancien hospice Saint-Gilles et 
le Parlement de Wallonie

NAMUR /
NAMUR 

NAMUR /
NAMUR 

NAMUR /
NAMUR 
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	 Ouverture : sam. de 10h à 16h Visites gui-

dées (expo) : sam. à 10h et 14h (1h) Anima-

tion : expo.

	 	 Rue Grandgagnage 19, 5000 Namur

	 081 72 46 41

	 patrimoine.bump@unamur.be

	 www.unamur.be/bump

	 Bibliothèque universitaire Moretus Plantin 

	 Ouverture : sam. et dim. de 14h à 17h Vi-

sites guidées : sam. et dim. à 14h30 et 15h30 

(1h30).

	 	 Place Saint-Aubain 1, 5000 Namur

	 0498 71 03 16

	 musee.diocesain@diocesedenamur.be

	 https://musee-diocesain.be

	 Musée diocésain de Namur 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 16h Visites 

guidées : sam. et dim. de 10h à 15h, ttes les 

heures.

	 	 Rue Notre-Dame 1, 5000 Namur

	 081 23 10 36 

	 visites@parlement-wallonie.be

	 www.parlement-wallonie.be ou  

www.parlwal.be/jdp

	 Parlement de Wallonie 
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L’église Saint-Loup, lieu 
d’exception 

Le Delta, entre modernisme et 
audace

Les outils de médiation 
innovants au musée Rops
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	 Ouverture et visites guidées : sam. de 10h à 

18h et dim. de 13h à 18h.

	 	 Rue du Collège 17, 5000 Namur 

	 081 21 48 09 ou 0471 99 58 25

	 dassyandre60@hotmail.com

	 www.eglise-saint-loup.be

	 Les Amis de l’église Saint-Loup 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 11h, 13h, 15h et 17h 

(1h) Petite restauration.

	 	 Avenue F. Golenvaux 18, 5000 Namur

	 081 77 67 73

	 info@ledelta.be

	 www.ledelta.be

	 Le Delta 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Visites 

guidées : sam. et dim. à 11h, 12h, 14h et 15h 

(30 min.).

	 	 Rue Fumal 12, 5000 Namur

	 081 77 54 76

	 info@museerops.be

	 www.museerops.be

	 Musée Félicien Rops 
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Protection, investigations, 
transmission... 

Rénovation d’un musée 
historique : aux petits soins 
d’un bijou namurois

Exposition d’art contemporain 
au cimetière de Namur

NAMUR /
SAINT-SERVAIS 
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	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 17h Visites 

guidées : sam. et dim. de 10h à 16h, ttes les 

demi-heures (1h) Enfants : challenge familial, 

sam. et dim. à 14h, 14h30, 15h, 15h30 et 16h Pe-

tite restauration : portions sucrées et bois-

sons.

	 	 Rue de Fer 35, 5000 Namur

	 081 84 02 00 ou 081 84 02 01

	 info@lasan.be ou barbara.fortemaison@lasan.be

	 http://lasan.be 

	 Société archéologique de Namur 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 12h et de 

13h à 18h.

	 	 Rue Saintraint 3, 5000 Namur

	 081 24 87 20 

	 museeartsdecoratifs@ville.namur.be

	 www.lesbateliers.namur.be

	 Ville de Namur 

	 Ouverture : sam. et dim. de 10h à 18h Ani-

mation : expo.

	 	 Chaussée de Waterloo 434-438,  

5002 Saint-Servais

	 lieux-communs@hotmail.com 

	 www.lieux-communs.org

	 Lieux-Communs 
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NAMUR 
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Circuit - Le bâtiment 
administratif de la carrière 
Lhoist près de la Wamme

Le château comtal au fil du 
temps

L’église Saint-Victor d’hier à 
aujourd’hui

ROCHEFORT /
ROCHEFORT 

SAMBREVILLE /
AUVELAIS

ROCHEFORT /
JEMELLE
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	 Circuits guidés : sam. et dim. à 14h et 16h 

(1h30).

	 	 Rue de Ninove 11, 5580 Jemelle

	 0472 47 91 12 

	 fivet-heureux@skynet.be

	 SI de Jemelle

	 Visites guidées : sam. et dim. à 14h et 15h30 

(1h) Enfants : chasse au trésor, sam. et dim. à 

11h (1h).

	 	 Rue Jacquet 86, 5580 Rochefort

	 0496 61 71 45

	 chateaucomtalrochefort@gmail.com

	 www.chateaurochefort.be

	 Les Amis du château comtal de Rochefort

	 Ouverture : sam. de 10h à 22h et dim. de 10h 

à 18h Animations : concert Exil(s) par Tem-

pus, sam. à 20h (2h) ; expo.

	 	 Grand-Place 1, 5060 Auvelais

	 071 26 03 64

	 info@cracs.eu

	 www.cracs.eu

	 SI de Sambreville
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Circuit - Rallie Toit, une 
découverte originale de Tamines

Circuit - L’Art nouveau à 
Viroinval, le cas des sgraffites 
de Cauchie à Najauge

La terre est mon métier. 
Agricultrices d’hier et 
d’aujourd’hui

VIROINVAL /
MAZÉE

VIROINVAL /
TREIGNES 

SAMBREVILLE /
TAMINES
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	 Circuit libre : sam. à 10h, 11h30, 13h et 14h30 

(1h, RO des audioguides).

	 	 Rue de la Passerelle 8 (derrière la gare), 

5060 Tamines

	 0499 14 54 19

	 nathalie.toussaint@gabs.be

	 www.gabs.be

	 Groupe d’animation de la Basse-Sambre

	 Circuits guidés : sam. et dim. à 10h30 et 14h 

(1h).

	 	 Rue de Najauge 39, 5670 Mazée

	 060 39 02 43

	 secretariat@cedarc-mmt.be ou  

servicepedagogique@cedarc-mmt.be

	 Musée du Malgré-Tout et CEDARC 

	 Ouverture : dim. de 10h à 18h Enfants : La 
terre est mon métier. Agricultrices d’hier et 
d’aujourd’hui, dim. à 10h30 (1h) Petite res-

tauration.

	 	 Rue Eugène Defraire 63, 5670 Treignes

	 060 39 96 24 

	 info@ecomuseeduviroin.be

	 www.ecomuseeduviroin.be

	 Écomusée du Viroin 
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Du fleuve au musée : archéologie 
en Haute-Meuse et affluents

Rénovation, musée virtuel et 
tiers lieu

Visite des jardins du château de 
Godinne, dans les pas de  
H. Bauchau

YVOIR /
GODINNE

YVOIR /
GODINNE

YVOIR /
GODINNE
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	 Ouverture : sam. et dim. de 10h30 à 16h30 

Visites guidées : sam. et dim. à 10h45 et 

14h45 Animation : expo.

	 	 Rue du Prieuré 1a, 5530 Godinne

	 0493 43 30 92

	 museearcheo.godinne@gmail.com

	 https://archeo-godinne.museum/

	 Musée archéologique de la Haute-Meuse
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